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Сафари под Килиманджаро





Сафари — крупные экспедиции охотников за животными и людьми в неизведанные края Африки минувших столетий, экспедиции за славой и приключениями, за ценными трофеями, а также и для познавания Африки и ее коренных жителей, где рога убитых антилоп, бивни слонов, шкуры и кожи пойманных животных, великолепные изделия местных жителей, да и сами они, становились добычей этих экспедиций до тех пор, пока это благо не кончилось.

Сафари — с 1967 года до 1973 года — с лассо, самолетами, вертолетами и автомашинами, без оружия, только с фотоаппаратами, с помощью многих африканских охотников за великолепными и уже ставшими редкими животными Африки, для того чтобы привезти их целыми и невредимыми в Европу ради сохранения их жизни, ради познавания их, привезти для развития науки, обогащения культуры и просто для человека.




Бесценными помощниками во время сафари под Килиманджаро были для меня мой джип «Тойота» и фотоаппарат «Асахи пентакс» (6X7). Благодаря им (и немного во славу им) была написана эта книга.

Й. В.








Вместо предисловия


Я сидел в кабине командира громадного лайнера «Боинг-707», принадлежащего авиакомпании Люфтганза, и с напряжением следил за тем, как он сосредоточенно ведет на посадку самолёт в аэропорту Рузине. Удастся ли ему мягко посадить машину? Как перенесут посадку животные, которые находятся в клетках за нашей спиной? Самолет стремительно снижался. «Хватит ли ему посадочной полосы?» — со страхом подумал я. И лишь когда мы подрулили к обозначенному месту, вдали от главного здания аэропорта, я с облегчением вздохнул.
— Восемь часов двенадцать минут беспосадочного перелета из Найроби в Прагу — очень даже неплохо, — констатировал помощник командира.
Позади остались семь месяцев тяжелейшей работы. Мы снова дома, у себя на родине, где нас ждут любимый зоопарк и дорогие мне товарищи по работе.
Истории, которые по моим рассказам были написаны Надей Шнейдеровой в форме репортажей, прекрасно воспроизводят атмосферу нашей жизни в Африке. Они не дают полной картины, они не связаны между собой по времени. Но для меня отдельные главы — нечто большее, чем обычный рассказ о пережитом. Это живые воспоминания о неповторимых днях и ночах, часах и минутах, которые очень эмоционально и с большим пониманием моих собственных чувств сумела передать автор. Жизнь в буше, саваннах, горах и девственных лесах Африки была, в сущности, очень будничной и однообразной. Она почти не отличалась от жизни местного населения и складывалась из тяжелого, изнурительного труда, непередаваемых забот, страха, удач и неудач. Но были и дни успешной работы, были и веселые истории — в общем, все как в жизни. Многие люди имеют искаженное представление об Африке. Возможно потому, что некоторые авторы окутывают этот «черный континент наших детских грез» туманом волшебных, таинственных приключений и фантастических событий.
Сегодняшние молодые африканские государства прилагают все силы к тому, чтобы в самых отдаленных уголках страны ввести прочный порядок, законность и современную государственную систему. По территориям Уганды, Кении и Камеруна проходят прекрасные асфальтовые дороги, по которым днем и ночью мчатся машины самых различных марок и самой различной мощности, а в Найроби, например, за час можно купить автомашину «Мерседес» или «Тойота», кинокамеру или золотые часы «Омега». Провинциальные большие и малые города стремительно приобщаются к новому ритму жизни. Но рядом с роскошью современных городов продолжает соседствовать неописуемая нищета и отсталость селений в буше.
Все больше и больше появляется городов, которые ни в чем не уступают городам Европы или Америки. А на расстоянии нескольких километров от них, в буше или в тропических лесах, может показаться, что время остановилось. В небольшом городке Мбала есть промышленные предприятия, железнодорожная станция, крупные авторемонтные мастерские, большие торговые дома, а в пятидесяти километрах, в глубине Карамоджа, стоят хижины из травы, единственная обстановка которых — круглый камень, заменяющий подушку. Воины вооружены копьями и носят грязные повязки на бедрах, женщины и дети пасут тощий скот, как это было тысячу лет назад.
Техника, современный образ жизни, словом, цивилизация, неудержимо, с головокружительной быстротой вторгаются в жизнь Африки. Еще восемь лет назад в пяти километрах от Найроби можно было, зажмурив глаза, выстрелить в бесконечную саванну, и — трофей был обеспечен. Сегодня здесь нет зверей. Трудно поверить, что на протяжении десяти лет были истреблены сотни тысяч животных.
Однажды мы летели на маленьком самолете в поисках зебры Грэви. Летели мы много часов — от вершин Кении, через национальный парк в Марсабите и до самых границ Эфиопии, а затем — вдоль границ Сомали обратно в Найроби. Первые зебры нам встретились, когда мы пролетели четыреста километров. А всего мы увидели одного носорога, два небольших стада слонов и одно большое стадо кафрских буйволов. Сегодня почти везде безопасно. Ни одному путешественнику уже не угрожают «дикие племена», колдуны или «людоеды». Все чаще вдоль шоссе и небольших дорог можно встретить надписи «Primary School» (начальная школа) или «Hospital» (больница). Тот, кто сегодня еще пишет об Африке как о диком континенте с девственной природой и без всякой цивилизации, прав лишь в очень немногом.
Истории, рассказанные в этой книге, — это лишь небольшая часть того, что нами пережито в Африке. А в целом, это была будничная, обычная работа, которая, по существу, началась задолго до нашей поездки в Африку, когда мы были еще у себя на родине, в Чехословакии. Сначала мы искали возможность вообще попасть в Африку. Мы писали в различные ведомства и просили оказать нам помощь. Мы терпеливо разъясняли наш замысел вышестоящим инстанциям. Нам необходимо было обеспечить нашу экспедицию валютой, заграничными паспортами и, наконец, лицензиями. После приезда в Африку мы искали подходящих партнеров, машины, разбивали лагеря, подбирали соответствующих помощников среди местного населения и учили их всему, что нам требовалось: не только ловить зверей, но и ремонтировать автомашины, ухаживать за животными, строить клетки для их перевозки.
Сколько было затрачено сил на то, чтобы доставить зверей из буша на ближайшую железнодорожную станцию, а оттуда, не причинив им вреда, перевезти в порт. Сколько усилий требовала погрузка этих животных на океанский корабль и в огромный реактивный самолет, а впереди у них еще был путь в шесть тысяч километров. В Момбасе мы должны были доставить животных точно в назначенный срок. Любая ошибка, плохо выполненная работа стоили бы нам огромных денег. Мы должны были работать, строго соблюдая экономию. Мы потеряли счет времени, мы не знали, что такое вторник, пятница или воскресенье. Всех животных мы должны были укротить, приучить к нашему присутствию, нашим голосам, нашим запахам. Задолго до отправки в Чехословакию мы должны были приучить их к «меню», которое их ожидало в пути и в нашем зоопарке. Жирафы, антилопы, слоны и носороги быстро привыкли к клеверному сену, кукурузе и гранулированным кормам. Непросто было обеспечить этими кормами животных в Африке и в их долгом пути по морю, вокруг Африки до Гамбурга, а затем на баржах по Эльбе до нашего карантина. Не все отловленные звери были пригодны для дальнейшей работы. Некоторые оставались недоверчивыми и боязливыми даже спустя несколько недель пребывания у нас. Поэтому мы должны были отсортировывать животных. Психически неустойчивых, а также физически слабых мы выпускали обратно в буш. Но вместо них нужно было ловить новых. Нас часто спрашивают, зачем мы вообще это делаем, зачем нужно вкладывать такие средства, а порой и рисковать жизнью ради диких зверей. Но дело не только в редких диких зверях. Дело совсем в другом.
Зоопарки давно уже перестали быть развлекательными зверинцами, в которых показывали «диковинных и страшных» зверей. Теперь это крупные научные и культурные центры, в которых осуществляется комплексное и всестороннее изучение жизни животных в неволе, где исследования ведутся даже после смерти животных. Людям все больше недостает непосредственного контакта с живой природой, который все больше затрудняется быстрым развитием техники и наступлением цивилизации. Этим объясняется постоянно увеличивающийся во всем мире поток посетителей зоопарков, где современный человек, находящийся в плену бесчисленных достижений техники, ищет общения с первобытной природой.
Сегодня ни один культурный народ не допустит уничтожения своих памятников культуры, выдающихся произведений искусства и достопримечательностей, которые явились результатом труда целых поколений. Вот так же нельзя допустить, чтобы природа постепенно оскудевала и опустошалась. Живая природа — лес, животные, вода — все это бесценное богатство человечества, без которого невозможна сама жизнь. Природа нам помогает оказывать эмоциональное воздействие на способ мышления людей, она является наилучшей средой для развития физически и духовно здорового человека. Зоопарки являются также научными центрами, которые помогают приблизиться к пониманию жизни животных, помогают открывать пока еще неизвестные тайны жизни. Современные зоопарки являются также открытым учебником не только для школьников и студентов, но и для всех тех, кто хочет лучше узнать жизнь животных.
Нам больше всего хотелось бы, чтобы зоопарк в Дворе Кралове как можно быстрее выполнил все эти задачи вопреки множеству недопониманий и трудностей, которые нам постоянно приходится преодолевать. Поэтому я езжу в Африку и отлавливаю там редких ценных животных. Я хочу их спасти и продлить им жизнь. Я хочу сохранить их для будущих поколений, я хочу создать им у нас второй и настоящий дом.
Я не жалею труда, я не боюсь никаких препятствий и трудностей. Я счастливый человек, потому что моя работа стала смыслом моей жизни. Мне приносит радость любая, даже самая незначительная удача. А больше всего меня радует появление рядом со мной новой жизни, когда на свет приходит маленькое существо. И я одинаково счастлив, детеныш ли это редкого животного или нет. Ни одно из них не будет знать чувства неудовлетворенности, ни одно из них не будет стремиться к обогащению, ни одно из них не упадет на колени перед другим, ни одному из них не будет свойственно чувство высокомерия или ощущение несчастья.

Йозеф Вагнер



Ты — мзи!


Я расскажу вам об одной своей необычной дружбе. Это было в Кении. Мы занимались отловом черных носорогов, слонов и буйволов. Наш лагерь был разбит на холме за ручьем, под большим баобабом. Палатки белых находились по одну сторону холма, а палатки африканцев — по другую. Мы никогда вместе не жили, соблюдая местные обычаи, — по их законам это считалось неприличным.
Однажды вечером я сидел у костра. Думал обо всем, а в сущности ни о чем, одна мысль сменяла другую. Было мне грустно, а отчего, я и сам не знаю.
— Кимури, иди сюда, — сказал я, обращаясь в сторону другого костра, вокруг которого сидели африканцы. Я не знаю, почему я тогда позвал именно Кимури. Когда-то он был знаменитым на всю округу охотником и следопытом. В нашей группе он был самым старшим, поэтому на охоту с нами не ездил, а занимался, в основном, работой по лагерю. Трудно сказать, почему из двадцати двух африканцев, помогавших нам, меня так тянуло именно к Кимури. Может быть из-за постоянной тоски в его глазах?
Кимури подбежал и спросил:
— Господин что-нибудь желает?
— Садись, Кимури.
Он продолжал стоять в почтительном молчании. «Ну, ладно, — подумал я, — не буду тебя принуждать». Но необъяснимое внутреннее волнение и множество вопросов, на которые я искал ответа, заставили меня продолжить.
— Расскажи мне о себе, — попросил я тихо.
Он молчал. С той стороны, где сидели вокруг костра африканцы, доносились громкие и веселые голоса. На небе светила луна, которая здесь казалась намного больше и намного ярче, чем у нас дома.
— Кимури.
— Да, господин?
— Расскажи.
Это не было сказано в форме приказания. Понял ли Кимури? На какое-то мгновение его взгляд задержался на мне, я заметил в его глазах удивление и любопытство, но потом он быстро отвел их и сказал:
— Белому господину это не может быть интересным.
В сумерках я разглядел его лицо. Холодное и неприступное. И все та же тоска в глазах. Он поклонился и ушел.
Я остался один. Но я не хотел оставаться один. Я не хотел быть «Белым господином». Я хотел дружбы и доверия. Но тогда я еще не мог предполагать, что выбираю для себя самое трудное…
Прошли три месяца, пока… Но об этом потом.

Однажды я сказал Кимури:
— Поедешь с нами на охоту.
— Да, господин, — ответил он с непроницаемым лицом, а я так и не понял, обрадовало его это или он просто подчиняется моему приказанию. Я был разочарован. Неужели в нем не пробудился знаменитый охотник Кимури?
Охотиться в местах, где скапливаются носороги, трудно. На каждом шагу здесь подстерегают самые неожиданные западни: ямы от сгнивших деревьев, поросшие травой и кустарником, пни, завалы из стволов деревьев… Видимость — не больше шести метров, а при этом нужно маневрировать между этими западнями, отыскивая мало-мальски приличную дорогу для тяжелых автомашин. Времени для поисков нет, потому что машина должна двигаться быстрее убегающего животного. Мы ожидали появления на горизонте маленькой точечки — самолета «Пайпер», который пилотировал англичанин Мюррей Уотсон, известный зоолог с оксфордским дипломом. В силу своих идеалов он, по-видимому, навсегда осел в Африке. Не так-то просто было его заполучить для работы с нашей экспедицией. Он вел большую научную работу, наблюдал за животными, изучал их поведение, вел перепись редких экзотических зверей… Однако идея создания в Чехословакии сафари и самого большого зоопарка в Европе так его увлекла, что он не только принял активное участие в нашей работе, но и с легкостью, не свойственной консервативным англичанам, перешел со мной на «ты», бурно выражая свой восторг:
— Джо, как это оригинально! Это прекрасно!
В буше, где происходил отлов, мы специально для него вырубили и утрамбовали площадку под маленький аэродром. Мюррей, всегда улыбающийся, «сваливался» на нас с неба и каждый раз спрашивал:
— Ну, что вы еще для меня придумали?
Наконец, появилась долгожданная точка. Мюррей возвращался из разведки. Напряжение нарастало. Это было волнение, которое человек переживает десятки, сотни раз, но всегда оно кажется новым и неповторимым.
Какой сигнал подаст Мюррей? У нас были установлены условные знаки. Если он качнет крылом один раз, значит, нашел слоненка со слонихой. Если несколько раз — целое стадо слонов. Резкий вираж влево означал буйволов.
Мы с нетерпением смотрели на небо. Наши джипы работали уже на полных оборотах. Рев моторов победно разрывал тишину девственного леса. Кимури молчал…
Самолет сделал короткую мертвую петлю. Значит, Уотсон нашел носорога. Джипы рванулись в лес.
Самолет нас вел, указывая место, где находится животное. Наконец, самолет начал описывать круги — один, два, три — и вот… мы у цели. Я обратил внимание на руки Кимури. Они были сжаты в кулаки, на которых резко выступали суставы. Я чувствовал, что Кимури дрожит от внутреннего напряжения, что он переживает не только сегодняшнюю охоту, но и все свое прекрасное прошлое — молодость, когда он, знаменитый охотник, оказывался лицом к лицу с опасностью, со смертью и всегда выходил победителем. Я чувствовал, что Кимури переживает снова и нечто большее — ту минуту, когда он впервые понял, что он, Кимури, перестал быть победителем — победителем стало немилосердное ко всему время. Кимури перестал охотиться. Он рубит деревья, добывает пищу, косит траву, кормит животных. Он работает на Белого господина. Кимури уже не охотится. Охотится Белый господин. А я так хотел быть его другом.
Наконец-то я понял эту постоянную тоску в его глазах… Итак, мы занялись охотой. Перед нами была самка носорога с детенышем. Детеныша мы довольно легко поймали с помощью лассо. Но мать бешено кинулась на наш джип, врезалась головой в капот машины, затем метнулась в ту сторону, где как раз сидел Кимури. Она выбила дверцу, но в последний момент мне удалось рвануть к себе Кимури и перекинуть его через плечо, продолжая другой рукой управлять машиной, лавируя тяжелым джипом и увертываясь от разъяренной самки. Когда все осталось позади и опасность миновала, многое мне стало ясно.
Знаменитый охотник сидел верхом на плечах у Белого господина и безучастно следил за его борьбой со зверем. Безучастно и беспомощно. Белый господин спас ему жизнь. Буш мне вдруг показался тихим, пустынным и грустным. На какое-то мгновение и я понял всю беспощадность времени и боялся той минуты, когда мне придется взглянуть в глаза Кимури.
Африканцы грузили детеныша в сопровождающий нас другой джип. Детеныш истошно визжал. Самолет, который все время кружил над нами и следил за моим поединком, начал удаляться, и звук его мотора стал стихать. Мюррей всегда после такой яростной охоты делал в воздухе какую-нибудь фигуру, приветствуя нас. Так было и на этот раз.
— О'кей, Джо.
На спине у меня все еще сидел мужчина, который был неспособен защитить свою жизнь. Наконец, он начал слезать. Делал он это долго и неуклюже, а я не мог себе представить, что же мы теперь скажем друг другу. Джип увозил детеныша в лагерь. Маленький носорог был прекрасен, и в другое время я бы радовался ему, как ребенок. Но на этот раз мне все было безразлично.
Кимури молча сел рядом со мной. Изрядно покалеченный джип медленно тащился в лагерь. Йосуа, наш африканский механик и водитель, в ужасе схватился за голову, начал причитать, что этот джип больше никогда уже не будет джипом. Но он всегда так делал, и поэтому никто не обращал на него внимания и не верил его словам. Йосуа был великолепным механиком. Просто невозможно себе представить то, что порой ему удавалось. Не раз мы возвращались после вечерней охоты в таком исковерканном джипе, что в других условиях его нужно было бы просто-напросто выбросить на свалку. Но Йосуа всю ночь что-то сваривал, сверлил, стучал молотком, а утром на том же самом джипе мы снова ехали на охоту. Кимури вылез из машины. А я был рад причитаниям Йосуа, которые помогали разрядить неловкость. Вдруг я почувствовал, что Кимури смотрит на меня. Я не мог больше избегать его взгляда и тоже посмотрел на него. Впервые я не увидел тоски в его глазах.

Но лед тронулся еще не скоро. Как и прежде, Кимури был молчаливым и неприступным.
Каждый день, после окончания утренней и вечерней охоты, мы отправлялись в буш в поисках пищи для себя и для животных. Однажды, это было уже спустя несколько недель, с Кимури снова произошло приключение. Мы рубили траву, и Кимури пангой разбил себе палец. Он ждал, что я скажу и что буду делать. Я ничего не сказал. Но когда мы возвратились в лагерь, я не позволил ему лечиться своими средствами, я принялся сам за лечение. Бинт, шприц, флаконы с лекарствами, таблетки — все это было для Кимури совершенно новым. Он внимательно следил за моими действиями как за неведомым и непостижимым для него ритуалом и без единого слова ему подчинялся.
Да, без единого слова. Кимури продолжал молчать.
Наша работа по отлову животных шла успешно. В лагере у нас было уже девять прекрасных самок носорога и пять самцов. Не думайте, что носорог — это тупое, бесчувственное и глупое животное. Носорог такое же «интеллигентное» животное, как и слон. Детеныш носорога Леночка, которую мы поймали во время памятной охоты с Кимури, быстро к нам привыкла. Постепенно мы научились понимать ее «язык». Если «девушке» становилось скучно, она соответствующим тоном требовала нашего общества. Если у нее появлялась жажда, она извещала нас об этом уже совсем другим голосом. Но если она сердилась, то ее голос принимал такую окраску, что мы старались держаться от нее подальше. Все наши «девушки» — молодые самки носорогов — отличались довольно капризным характером, но все же мы научились их понимать.
Африканцы продолжали называть меня Белым господином. Как я уже говорил, меня это очень сердило. Я не хотел быть Белым господином. Но потом мне стало ясно, что наши представления о человеческих отношениях им непонятны и добиться мне от них ничего не удастся. Поэтому мне следовало смириться. Если я не буду придерживаться существующих здесь общественных отношений, они меня просто перестанут уважать. Я понял, что работаю в совсем иных условиях. Но человек может и должен всегда оставаться человеком. Я старался завоевать дружбу работающих с нами африканцев, помогая им решать различные проблемы — большие и малые.
Однажды мы вернулись с охоты. К джипу подбежал сам не свой Нельсон.
— Господин, голова в огне. Все тело.
— Нельсон, ты болен? — спросил я.
— Да, ответил он несмело, глядя куда-то в сторону.
— Хорошо. Я тебе дам лекарства.
Нельсон схватил таблетки, повернулся, первые несколько шагов сделал медленно, а потом помчался стремглав. Интересно, что могло произойти?
Я стал наблюдать за Нельсоном. Часа через два он вынырнул из леса, огляделся и стал прокрадываться в лагерь. Я сделал вид, что ничего не замечаю. Но когда настало время вечернего отдыха у костра, я позвал Нельсона.
— Ты болен? — тихо спросил я.
Нельсон молчал. Он глядел на костер Белого господина.
— Нельсон, ты болен?
Он не отвечал.
— Если ты болен, то завтра можешь не работать. За тебя будет работать другой.
На это он должен был что-то ответить. Я напряженно ждал.
— Нет, господин. Я буду работать. Не я болен, а ребёнок…
Я поднялся и попросил созвать всех.
В глазах Нельсона я увидел страх. Строгим голосом я сказал:
— Если у кого-нибудь заболеет жена, ребенок, мать, отец, — приходите ко мне. Я помогу вам. Вот все, что я хотел вам сказать. Можете возвращаться к своему костру.
Обычно африканцы радовались костру, как дети. Но на этот раз им было не по себе, и они сидели очень тихо. Я знал, почему. Они знали историю с Нельсоном. Знали о нем. И сейчас многое опять поняли. С тех пор они не боялись просить у меня лекарства.
Приходит женщина с искаженным от боли лицом. Показывает воспалившуюся, полную молока, грудь.
— Полечи. Больно. Очень больно…
Знаете, в такие минуты даже в голову не приходит мысль о нашей европейской стеснительности. Думаешь совсем о другом… И испытываешь такое прекрасное чувство.
Вдруг меня перестали называть Белым господином. Начали называть Камуньо. Неплохо, подумал я, это звучит более дружественно, чем Белый господин. Но мне так хотелось узнать, что это означает. И я узнал. Камуньо на языке суахили означает лысый. Не могу сказать, что мне это польстило, но все же я был рад. Я — Камуньо. Я уже не Белый господин.
Однажды около меня остановился Кимури и почтительно мне сказал:
— Мзи…
Я огляделся вокруг, чтобы посмотреть, к кому он обращается. Сначала мне показалось, что он ошибся. Но вскоре меня начали так называть все.
— Я — Мзи?! — спросил я Кимури.
— Да, ты — Мзи, — ответил он серьезно.
Я знал, что на языке суахили так называют пожилых мужчин. Меня это рассердило. Черт возьми, хотя у меня и есть лысина и выгляжу я не бог весть как, но все же я совсем еще не «мзи». Ведь тогда мне было всего тридцать девять лет.
— Ты — Мзи, — повторил мне Кимури еще более серьезно, чем прежде.
Ну что ж, пришлось мне смириться и с этим. И только через год, во время своей следующей экспедиции, я узнал полный смысл этого слова. «Мзи» — это почтенный, старый, опытный и уважаемый господин… С тех пор у меня было много других интересных встреч и впечатлений, но эти воспоминания никогда не поблекнут. Я постоянно вижу перед собой его лицо, когда он произнес: «Мзи»…
Старый, добрый Кимури. Не знаю, жив ли он еще и что он делает. Но в моих воспоминаниях он будет жить всегда. И в моих рассказах… Да, с Кимури мы еще встретимся в других главах. Он открыл мне тайну своего племени. А для белого человека — это высшая награда. Но об этом в другой раз…



В корзине над рекой Кагерой


Рождественские праздники и новый 1971 год я встретил самым необычным образом. Мы разбили лагерь, но отлов зверей еще не начинали, так как земля была сырой. Заканчивался сезон дождей, и буш утопал в зелени. Трава была высокая — метр, а может быть, и выше. Нужно было дождаться, пока она высохнет, чтобы можно было ее поджечь. В некоторых местах, где мы охотились, мы сначала выжигали траву. Близилось Рождество, и тогда я впервые понял, какой может быть мучительной и нестерпимой тоска по дому. Она охватывает человека неожиданно, от нее нет спасения, а в душе такая пустота, как-будто вымер весь свет.
— Я должен уехать, — сказал я в тот день Тому. Том Манн был главой фирмы и нашим коммерческим партнером.
Если человек говорит такое среди дикой, нетронутой природы, вдали от цивилизации, то тот, кому он говорит, поймет, что вы собираетесь домой, что вы сыты всем по горло.
— Джо, — испугался он.
— После Рождества я вернусь. Ведь ты знаешь…
— Знаю.
Том Манн внимательно посмотрел на меня, а потом сказал:
— Джо, я знаю, что это такое, я знаю, что никакие слова тебя сейчас не удержат. Даже если я тебя запру в загон для слонов, ты все равно разнесешь его и уйдешь. Голодный, без воды, ты бы все равно добирался до дому.
Потом мы долго молчали. Термометр показывал шестьдесят градусов на солнце, а мне слышалось завывание метели, а под ногами — скрип снега.
— Поезжай, Джо, — сказал, наконец, Том Манн. — Только я не могу себе представить, как ты эти сорок тысяч километров преодолеешь за такой короткий срок.
Действительно, это было невозможно. Но у меня был свой план, как провести Рождество. Об этом я сказал ему. Когда я, за пять дней до сочельника, садился вечером в джип, он сказал мне на прощание:
— Джо, не забывай, что ты едешь не на прогулку, где встретишь только нарядных девушек.
Рассеянно выслушав его наставления, я отправился в путь. Я не думал об опасности, я не думал об усталости. Буш мне казался белоснежной равниной с мириадами сверкающих снежинок.
Знаете, у меня часто бывали такие минуты, когда мне хотелось поговорить вслух на своем родном языке. Я разговаривал сам с собой, но этого мне было мало. Сейчас мне хотелось побыть с тем, с кем бы я мог поделиться своими воспоминаниями о доме и кто бы меня понял. У жены нашего посла в Уганде есть брат, который уже несколько лет работает врачом в диких лесах Танзании. Вот у него мы и решили все вместе провести рождественские праздники. Погрузив машину на пароход, который переправлялся через озеро Виктория, мы радовались необычности предстоящих праздников.
Трудно описать чувство, с которым мы подходили к одинокой хижине — жилищу врача. Поблагодарив африканца, который нас привел сюда, мы хотели остаться одни. Но он не уходил. Спрятавшись в густом кустарнике, он следил за нами, ждал, что будет дальше.
Только потом я понял, почему у нашего проводника было такое настороженное лицо. Врач сидел за столом и читал. Тусклый свет керосиновой лампы освещал скромную обстановку его жилья. Мы остановились у окна и почему-то не решались войти.
Прислонившись к стене хижины, я начал петь нашу рождественскую песню «Тихая ночь»…
Врач перестал читать и минуту, задумавшись, смотрел перед собой. На какое-то мгновение, казалось, стих рев диких зверей и шум тропического леса, все приняло мягкие тона и цвета рождественских праздников, так хорошо нам знакомые с детства. Казалось, что звонили колокола, воздух был морозный, а изо рта спешащих людей белыми клубами шел пар.
Врач вышел наружу, прислушался и долго всматривался в непроглядную тьму. Наконец, он сказал:
— Нет, это неправда…
И снова вернулся в свою хижину. Но «Тихая ночь» продолжала звучать среди тропического леса. Я потерял ощущение времени… Вдруг я увидел его около себя и услышал его шепот:
— Это неправда. Опомнись…
Он подошел ко мне, дотронулся до меня, дрожащими пальцами ощупал мое лицо и… разве можно описать двух мужчин, которые поют в тропическом лесу «Тихую ночь» и заливаются слезами… Мы уже не были в жаркой Африке. Мы были дома.
Потом врач заметил двоих, которые, не шевелясь, стояли в стороне. Брат и сестра бросились друг другу в объятия. Это была необыкновенная ночь. Мы устроили праздничный ужин из рыбных консервов и сухарей, пели коляды и рассказывали, рассказывали до самого утра…
На следующий день я понял настороженность вчерашнего нашего проводника. Он следил, чтобы их белому доктору не угрожала опасность. Ведь этот чешский врач был величайшим благодеянием для всей округи. В невероятно тяжелых условиях он делал более шестисот хирургических операций в год. В сухой период он мог израсходовать на одну операцию только два литра воды. Вокруг здесь не было ни одного колодца. Воду накапливали в скалах — в них были пробиты отверстия, в которые по желобу стекала вода редкого и бесценного дождя. Потом эта вода использовалась для всего: для питья, приготовления пищи и для всех нужд в больнице.
Больница имела свою историю. Ее основали в 1880 году Моравские братья. Их именем она называлась и теперь: «Церковная больница Моравских братьев». Здесь есть даже отделение для больных проказой. Правда, «отделение» звучит слишком громко. Когда мне доктор Седлачек с гордой улыбкой показывал больницу, я с большим трудом скрывал свое удивление и — волнение. Знаете, как она выглядела, эта больница? Представьте себе несколько курятников. Больные в них лежали на старых солдатских постелях, вместо матрасов — настланные листья, лишь у немногих были одеяла.
— Ну, что ты скажешь, Йозеф? — спросил меня врач.
— Ужасно, — ответил я ему откровенно.
В глазах врача на какое-то мгновение погасло воодушевление, в них появилась усталость человека, который на минуту прозрел, огляделся вокруг и понял весь ужас окружающей действительности. Но это длилось только одно мгновение…

На границе между Танзанией и Руандой течет бурная река Кагера.
Я хотел сделать несколько фотографий, когда мое внимание привлекла табличка, находящаяся около дороги. Я подошел поближе и прочитал надпись: «Госпожа Тони Нутхи». Нарисованная под ней стрелка указывала в сторону реки.
Я прошел около мили по узкой тропинке и неожиданно оказался на стоянке автомашин. Можете представить мое удивление! Стоянка машин в таких джунглях?.. Любопытно!
Действительно, под тентом из пальмовых листьев стояло несколько автомашин. Я огляделся вокруг, но ничего не увидел. Я только мог предполагать, что сюрприз находится на острове, посреди бурной реки Кагеры. Но как туда попасть? В реке было полно крокодилов и бегемотов, а лодки не было.
В это время я заметил на острове мужчину. Он помахал мне рукой, и вскоре я увидел над рекой какой-то предмет. Медленно приближался он к моему берегу. Что это могло быть? Я поднялся немного вверх и увидел, что над рекой был натянут канат. Предмет приближался все ближе и ближе. Им оказалась маленькая плетеная корзинка, на дне которой лежали кусок бумаги и карандаш.
Мужчина на острове что-то кричал, но шум воды заглушал его слова. Я понял, что таинственная дама хочет, чтобы я ей представился. Тогда я вложил свою визитную карточку в корзинку и стал ждать, что будет дальше.
Когда корзинка достигла противоположного берега, мужчина исчез. Мое нетерпение росло. Но я все же решил долго не ждать, каковы бы ни были чувства этой дамы ко мне. Незнакомец очень скоро появился и плетеная корзинка вновь поехала ко мне. На этот раз в ней был листок, на котором энергичным остроконечным почерком было написано по-английски: «Я приглашаю Вас к себе, господин!».
Мужчина с другого берега подавал мне знаки, чтобы я спустился немного ниже вдоль реки. Там был натянут еще один канат — более толстый и крепкий, чем первый, а через минуту передо мной остановилась большая двухместная корзина.
Я должен в нее сесть? Из воды торчала голова огромного крокодила, а совсем рядом лежало несколько бегемотов. Мне показалось, что крокодил и бегемоты, позабыв о себе, внимательно следят за мной. Путешествие по такой необычной канатной дороге ничего приятного мне не сулило. Внизу ревела река, оранжевое солнце нещадно жгло кожу, а тряска была такая, словно меня било в лихорадке.
Африканец в элегантной одежде цвета хаки чопорно со мной поздоровался, тут же забрал мой фотоаппарат и повел меня вглубь острова. Я стал его расспрашивать о госпоже Нутхи, но на все вопросы он отвечал молчанием. Когда я предложил ему сигарету, он серьезно ответил:
— Спасибо, господин. Я не курю. Я христианин.
Мы вышли из густого леса и я увидел строение в европейском стиле. Мой незнакомый проводник поклонился и на безупречном английском языке почтительно сказал: «Госпожа будет счастлива, если вы примете ее приглашение на чашку чая. В пять часов, господин профессор… До этого, если вам будет угодно, вы можете осмотреть остров. До свидания, господин». Я отправился осматривать таинственное царство госпожи Нутхи. Собственно, оно состояло из трех маленьких островков, мимо которых несла свои бурные воды река Кагера. На восточной стороне был большой водопад и тропический лес. Я прошел примерно милю за водопадом и здесь увидел стадо редчайшей породы обезьян гверец (колобусов). На передних конечностях у них плохо развит первый палец и поэтому их относят к группе беспальцевых обезьян. В лесах Африки они, практически, уже не встречаются. Их почти полностью истребили из-за прекрасного черного с белоснежной каймой по бокам, густого, с длинным ворсом меха.
Но больше всего здесь было бегемотов и крокодилов. Они отдыхали в болотах и у берегов Кагеры там, где течение не было слишком быстрым. Обычно бегемоты зарываются в ил еще до восхода солнца и там пережидают жару или надвигающуюся опасность. Держатся они, как правило, группами, которые могут состоять как из трех бегемотов, так и из восьмидесяти. Когда я впервые попал в Африку, я хотел все испытать на «собственной шкуре» и поэтому полез в такую топь. Да, досталось мне тогда. Я по пояс провалился в жижу, состоящую из кала и мочи, чуть-чуть разбавленную давним дождем. Рубен невероятно тщательно отмывал меня тогда, мне была пожертвована в довольно большом количестве бесценная вода — но ничего не помогало. От меня шел такой смердящий запах, что никто не хотел сидеть со мной за одним столом.
Бегемоты еще пасутся и там, где растет самая грубая трава. Наши козы и овцы наверняка бы эту траву не осилили. А бегемоты с удовольствием ее едят.
И все же ни на острове госпожи Нутхи, ни во всем этом прекрасном районе я не встретил животных в избытке. Позже я узнал, что семь лет назад здесь был такой же богатый и разнообразный животный мир, как в национальном парке. Но после боев в соседней Руанде сюда бежали около 80 тысяч африканцев из племен, потерпевших в этих боях поражение, которые почти полностью истребили всех животных.
Время на острове летело быстро, и мне надо было возвращаться назад. Меня ожидал «файф о клок» у госпожи Нутхи.

Мой незнакомый проводник уже ожидал меня около резиденции госпожи Нутхи. Он проводил меня в комнату с камином, богато украшенную шкурами зверей и различными фигурками. Поклонился и ушел.
Я остался один. Через минуту я услышал крадущиеся шаги, штора раздвинулась, и передо мной появилась таинственная Тони Нутхи.
— Добро пожаловать, господин!
— Для меня большая честь быть принятым вами, госпожа!..
Я низко поклонился, а старая хрупкая дама с любопытством разглядывала меня. В это время перед домом раздался какой-то странный шум. Госпожа Нутхи улыбнулась и объяснила:
— Это Нельсон и леди Гамильтон.
Помолчала. По-видимому, она любила сюрпризы. Я вежливо отметил:
— На вашем острове, госпожа, все необычно.
— Мой храбрый бегемотик, мой дорогой Нельсон. Сколько он выдержал сражений, чтобы завоевать свою леди. У нее было много кавалеров, но победил Нельсон, хотя и остался без одного глаза.
Поединки самцов-бегемотов чаще напоминают обычные состязания. Они осторожно приближаются друг к другу и начинают «нагонять страх», широко разевая пасть. Подобные яростные атаки повторяются несколько раз, пока более слабый, критически оценив свои возможности, не уходит с поля боя. После окончания поединка победитель направляется к своей избраннице. Иногда самцы наносят друг другу удары своими клыками. По словам госпожи Нутхи, Нельсон принадлежал к наиболее храбрым.
— Я очень зла на людей, — сердито сказала госпожа Нутхи.
— Могу ли я узнать, почему?
— Потому что они сравнивают свою бесстыдную кожу с кожей бегемота. Это миролюбивое животное с чувствительной кожей.
В этом я был полностью согласен с госпожой Нутхи. И хотя у бегемотов кожа кажется толстой, впрочем, как у каждого крупного животного, на самом деле она эластичная, нежная и очень чувствительная. Бегемот ощущает самое легкое прикосновение пальцев и реагирует даже на муху.
— У вас интересные наблюдения, — отметил я с признательностью.
Глаза старой дамы погрустнели. Я почувствовал что-то недосказанное.
— Я ненавидела природу, — сказала она тихо, почти про себя.
— Вы, госпожа? — спросил я с искренним удивлением. — Вы, — которая спряталась здесь от людей?
Она села. Ее морщинистые руки, унизанные кольцами и браслетами, выдавали тоску и одиночество. Она начала свой рассказ… Из него я узнал, что когда-то здесь был священный королевский остров. На нем хранились ритуальные и военные бубны королей Анколы, здесь проводились важные совещания и решалась судьба королевства. В 1930 году муж госпожи Нутхи, итальянец по национальности, начал вести здесь геологические изыскания. Туземцы его убили. Король подарил этот остров госпоже Нутхи в знак признания заслуг ее мужа перед королем.
— Вы не можете себе представить, как иногда бывает трудно начинать жизнь заново. Но человек может вынести многое. Я осталась здесь. Куда мне было деваться? Я жила среди дикой природы и ненавидела ее, потому что она лишила меня мужа. Шло время и вдруг я почувствовала, что начинаю меняться. Да, моя ненависть превратилась в любовь.
Госпожа Тони Нутхи замолчала. Мне хотелось еще ее расспросить, узнать побольше об этой необычной судьбе. Но лицо ее было холодным и неприступным даже тогда, когда она сказала смеясь:
— Теперь я уже не кажусь вам такой интересной. Как видите, тайна может оказаться очень простой.
Я решил, что аудиенция окончена, но госпожа Нутхи позаботилась еще об одном сюрпризе для меня.
— В вашем безумном мире сейчас празднуют Новый год. У меня совсем иное летосчисление. Но я отпраздную ваш Новый год вместе с вами.
И затем тоном хозяйки дома она спросила:
— Угодна ли вам будет французская кухня?
Я провел интереснейший вечер в обществе французского профессионального охотника, итальянского врача, американского зоолога и югославского глазного врача. Госпожа Нутхи искусно поддерживала разговор и развлекалась совершенно по-европейски, строго соблюдая изысканность манер, принятых в нашем безумном мире.
Когда я покидал остров, слуга незаметно подал мне конверт, в который был вложен счет.
Значит, госпожа не была такой уж отрешенной от мира и умело использовала туризм. И все же следует отдать ей должное, она была интересна во всем.



Кто царь зверей?


Я хочу вернуться еще раз к новогоднему вечеру у госпожи Тони Нутхи. Мы медленно пили прекрасное холодное французское вино. Вдруг наша очаровательная хозяйка спросила:
— А вы знаете, господа, кто царь зверей?
Американец, ветеринарный врач, специалист по тропическим болезням, вежливо улыбнулся и сказал:
— Мы с удовольствием это узнаем от вас, госпожа.
Госпожа Тони Нутхи залпом выпила свое вино, глаза ее сверкали, словно два раскаленных уголька. Теперь я могу точно сказать, что это было не от вина. Госпожа Тони готовила нам очередной сюрприз.
— Но я хотела бы от вас это услышать, господа. Скажите, кто царь зверей?
— Но этот вопрос даже не нуждается в ответе, госпожа!
— И все же вы знаете, господа, кто царь зверей?
— Госпожа, наверное, хочет нам рассказать один из своих остроумных анекдотов, — сухо заметил американец. — Царь зверей — лев. Во всяком случае, каждый из нас об этом читал еще в букваре.
— Ошибаетесь, господа, — сказала госпожа Нутхи и весело рассмеялась.
Американец снисходительно посмотрел на нее, как бы желая сказать: здесь находятся четыре специалиста, которые изучали зоологию не из окна экспресса. Мы достигли ученых степеней, скитаясь по диким лесам и саваннам, изучая природу Африки, а какая-то старая дама, уединившаяся от всего мира на своем острове, собирается нас учить.
Таинственная дама вдруг подошла ко мне и серьезно спросила:
— Вы тоже так думаете, господин профессор?
Она не смотрела на меня. Ее взгляд остановился на моем галстуке с заколкой, сделанной из когтя леопарда. И все же мне удалось заглянуть в ее глаза и я поймал в них лукавые огоньки.
Она чему-то радовалась, как ребенок.
Госпожа Тони молчала. Она ждала ответа.
А я почувствовал себя неуверенным, словно ученик перед седым и умудренным опытом учителем. Что-то заставило меня дать уклончивый ответ.
— Я не так долго жил среди девственной природы, госпожа, чтобы присоединиться к этому общепринятому мнению…
— Следовательно, вы сомневаетесь, что лев является царем зверей? — спросила Тони Нутхи с серьезным лицом.
— Я не сказал, что сомневаюсь, госпожа, но я в этом еще не убедился. Я этого еще не видел собственными глазами, вот что я хотел сказать.
Тони Нутхи хлопнула в ладоши, слуга принес очередную бутылку вина, и наша хозяйка подняла наполненный до краев бокал.
— Браво, господин профессор. Я уже многим задавала этот вопрос. Были среди них и зоологи. Но такого хорошего ответа я еще не слышала.
Не знаю, что тогда выражало мое лицо, не знаю, что обо мне подумали остальные гости. Почему именно меня так похвалила госпожа Нутхи? И что вообще кроется за всем этим? Чувство неуверенности не покидало меня.
— Вы знаете, что такое Ишаша? — продолжала таинственная дама. — Нет? Вот там вы узнаете много интересного. Там вы найдете ответ на мой вопрос. Поезжайте туда, господин профессор, не забудьте!
Лицо ее стало задумчивым, в глазах появилась грусть, как во время нашего знакомства. Наверное, в эту минуту она вспомнила своего мужа, который знал ответ на ее вопрос еще за многие десятилетия до нас.

Ишаша — это часть прекрасного района вблизи национального парка Куин-Элизабет, на самой границе с Конго. Это огромное плато с невысокими холмами по краям. Его высота над поверхностью моря от озера Эдуарда — 2995 футов, а в предгорьях Кигези — 5100 футов. На севере оно постепенно переходит в известный горный массив Рувензори, а на юге — в горную цепь Муфумбиро Рэндж. Непроходимые леса тянутся до самого озера Эдуарда, на востоке они начинают редеть. Деревья из породы акаций с кронами в форме зонтиков придают этой местности необыкновенный вид.
Свой лагерь мы разбили на берегу реки, которая тоже называется Ишаша и является государственной границей между Угандой и Конго. О госпоже Нутхи я давно уже забыл. За это время было так много других интересных впечатлений, что мне даже в голову не приходило связать Ишаша с ужином у таинственной дамы. Я приехал для отлова животных и, кроме того, я хотел сделать подробные топографические съемки всего этого района.
Впервые я вспомнил о госпоже Нутхи, когда увидел царя зверей… на дереве. Странно было видеть это прекрасное животное, которое живет только на земле, отдыхающим среди ветвей старой акации. Я подъехал на джипе на безопасное расстояние и наслаждался этим необычным зрелищем. Голова моя была полна вопросов, на которые не было ответа. Почему львы в Ишаша живут не только на земле, как во всех остальных частях Африки, но и на деревьях? Какая связь между львами и деревьями? Может быть они сверху подстерегают свою добычу, чтобы потом одним прыжком настичь ее? А может быть они нуждаются в таких «укромных уголках» в период размножения?
Наверное, я размышлял вслух, потому что Рубен, сидевший рядом со мной в джипе, очень просто ответил на все мои вопросы:
— Бвана, им хорошо на дереве. Поэтому они там.
— А почему им там хорошо?
Рубен пожал плечами и глубоко задумался.
Я его не трогал. Я много ценного узнал от своих африканских помощников.
— Если бы я был львом, я бы тоже жил на дереве, — ответил Рубен после долгого молчания.
— А почему?
— Там прохладно, не кусают мухи, им там спокойно. Не надо бояться других зверей.
— Царь зверей не боится. Его боятся.
— Это не так, бвана. Всякий зверь боится. Если бы я был львом, я бы тоже боялся.
Рубен стал серьезным и больше мне ничего не удалось у него выудить на эту тему. Тогда я еще не мог предполагать, что во многом он был прав. Но убедиться в этом было не так-то просто.
Со своими африканскими помощниками мы провели 182 длительных и кратковременных наблюдений — днем и ночью. Ночные наблюдения проходили во время светлых, лунных ночей. Мы поочередно проводили ночи в кабине джипа…

Помню, как однажды мы с Рубеном напряженно наблюдали за группой львов. Собственно, напряжение испытывал только я… Рубен, сидя в джипе, спокойно обедал и удивлялся моему поведению.
Кинокамера была наготове, я ждал.
Мы находились в буше. Скорее даже был остров из кустарника в центре огромного плато. По небу плыли тучи, все чаще закрывая собой его голубизну. Казалось, что облака вступили в немой, но отчаянный поединок. Они нагромождались друг на друга и содрогались, словно в конвульсиях, напоминая вспененное море, волны которого разбивались о дикий скалистый берег. Эта картина настолько меня захватила, что я невольно стал напрягать слух в ожидании раскатов грома.
— Бвана, поешь. Таких львов много.
Голос Рубена вернул меня к действительности, и я снова стал наблюдать за своими красавцами. Четыре огромных льва с роскошными черными гривами. Мне казалось, что они нас не видят, и я решил к ним немного приблизиться. Между нами было расстояние метров в двадцать.
— Бвана, поешь!
Я взглянул на вкусно пахнущую консервную банку, которую мне протягивал Рубен, и вдруг… Перед капотом открытого джипа мелькнула страшная темная тень, я увидел раскрытую пасть, сверкающие белые клыки. Лишь потом я понял, что это был поединок, в котором все решили секунды. Отбросив камеру, я молниеносно нажал на газ. Думаю, что мы одновременно сделали рывок. После своего мощного прыжка лев оказался на том самом месте, где на траве остались следы от нашей машины.
Рубен совершенно потерял аппетит. Консервы валялись на дне джипа, а глаза у него от страха так закатились, что были видны только одни белки. Я невольно подумал: «Госпожа Нутхи, шутить с царем зверей нельзя…».
И все же что-то меня заставляло продолжать ожидание. Осторожно и не спеша мы снова вернулись назад. В кустах редкого буша мы нашли безопасное место, откуда хорошо были видны спокойно отдыхавшие львы.
— Бвана, поедем в лагерь, — взмолился трясущийся Рубен.
— Не бойся, с нами ничего не случится. Мы далеко от них.
Мы находились, примерно, в ста шагах.
Я взял сильный бинокль и стал наблюдать за ними. Лев, который пытался напасть на нас, спокойно лежал вместе с остальными. Я начал испытывать так хорошо мне известное возбуждение. Меня так притягивала группа львов, как будто здесь был ответ на то, что я искал.
От полуденного зноя воздух как бы струился, повсюду стояла необычайная и бесконечная тишина…
И вдруг тишину разорвал неожиданный звук. С левой стороны плато появился молодой, стройный, лет десяти-пятнадцати, слон. Медленно и величаво он направлялся к тому месту, где отдыхали львы. Ветер дул в ту же сторону. Львы лежали. Слон подходил все ближе и ближе… Потом он вдруг поднял хобот и почуял львов. Я напряженно ждал, что будет дальше… Рядом находился царь зверей. И не один. Четверо… Слон не сбавил шагу и не свернул с дороги, он продолжал идти в том же направлении. Расстояние сокращалось. Мысленно я отсчитывал те метры, которые медленно, но верно сокращались, приближая драматическую встречу. Пятнадцать метров… уже только двенадцать… десять…
Кто не испытывал истинной страсти охотника, которая захватывает, доводит до экстаза… — не смейтесь сейчас надо мной. У меня пересохло во рту, сердце бешено колотилось, горячий пот заливал глаза, я судорожно сжимал бинокль — через несколько секунд я стану свидетелем сцены, которую может сотворить только сама природа и в которую пока еще не вмешался человек.
— Ну, что же ты сделаешь, царь зверей?
Это был молчаливый и грозный поединок. Снова я увидел сверкающую белизну клыков, раскрытые пасти львов, но… слон на это не обратил никакого внимания и двинулся прямо на царей зверей.
Львы капитулировали. Они поднялись, уступили слону дорогу, а он равнодушно прошел мимо. Даже не взглянул на них, считая, наверное, все это совершенно естественным. Через минуту он исчез в густом лесу на берегу реки Ишаша.

Я был свидетелем многих подобных «капитуляций» царей зверей. Однажды на рассвете, я словно побывал на драматическом спортивном состязании, в котором все было великолепно — и тактика и стратегия. Только борьба здесь шла за жизнь.
Два льва напали на трех бегемотов — самца и самку с детенышем. Нападение было неожиданным и стремительным, а поэтому положение выглядело безнадежным. Мне казалось, что все решит именно этот момент неожиданности. Я думаю, что львы тоже так считали. И все же…
Бегемоты молниеносно сориентировались и ринулись в контратаку, отличавшуюся прекрасной тактикой. А положение выглядело, как я уже говорил, безнадежным.
Недалеко было болото — единственное спасение для бегемотов. Однако, времени для отступления уже не оставалось. В первые секунды поединок складывался примерно так: мать с детенышем помчались к болоту. Но маленький бегемотик был страшно неуклюжий, путался под ногами у матери и, вдобавок, со страху еле передвигал ноги. Но как только бегемот-отец принял на себя командование, бой принял организованный и целенаправленный характер. Он бесстрашно преградил путь наступающим львам, чем вызвал у них некоторое замешательство. Затем он перешел в наступление и начал «нагонять страх» своим грозным ревом. Я не могу вам точно передать эту сцену. Но поверьте, что зрелище было таким захватывающим, так меня увлекло, что в какой-то момент я еле сдержался, чтобы не крикнуть: «Ну, давай!».
Взрослый бегемот своей умелой тактикой прекрасно прикрывал самку с детенышем. Малыш тоже почувствовал, что силы вроде бы стали равными и уже не был таким неуклюжим и неповоротливым, а аккуратно семенил рядом с матерью, которая, в свою очередь, приспособилась к его шагу. Ни разу она не ускорила шаг, шла только так, как шел ее малыш. Болото было уже близко. Наступал последний этап борьбы. Чем же он закончится? Хватит ли сил у бегемотов?
Бегемот продолжал «нагонять страх» своим ревом. Никогда в жизни я не мог себе даже представить, что бегемоты могут оказаться такими ловкими, быстрыми и упорными. Положение настолько изменилось, что бегемот перешел в наступление… Честно говоря, я не верил своим глазам, когда следил за этими стремительными выпадами и мгновенными реакциями. Бегемотик с матерью уже скрылись в болоте. Когда это увидел взрослый бегемот, он перешел в оборону и постепенно начал отступать.
Ах, если бы можно было прочитать «на лицах» бегемотов их чувства! Но и так можно сказать, что зрелище было прекрасным… Семья отдыхала в безопасности, а «цари» зверей, поняв свое поражение, скрылись в буше ни с чем.

Однажды и мне случилось пережить встречу с царем зверей, которая закончилась для меня победно. Только не подумайте, что я проявил какой-то невиданный героизм.
Я возвращался в лагерь — ехал на джипе через буш. Всё вокруг было погружено в тишину, день клонился к вечеру. И вдруг… Я заметил его в последнюю минуту — прямо передо мной, в каких-нибудь двух метрах от автомашины, скрытый высокой травой, подстерегал свою добычу лев. Подстерегал… Теперь мне смешно об этом говорить. А почему, вы сейчас узнаете. Резко затормозив, я стал ждать. Но понять, что происходит, я не мог. Представьте себе, что лев, не обращая на меня никакого внимания, продолжал лежать. Он не дал себе даже труда взглянуть в мою сторону. Я ждал… Лев, сощурив глаза, смотрел куда угодно, только не на меня.
— Ну, дорогой, ты мне все-таки объяснишь, в чем дело, — подумал я.
Включив первую скорость, я медленно и осторожно стал к нему приближаться. Сонные глаза льва так сузились, что превратились в щелочки. Ничто не могло его расшевелить. Черт возьми, да что же это такое?.. Только после того, как я его слегка тронул машиной, лев соизволил встать и немного отойти. Отойти? Он отполз на несколько шагов в сторону, повалился в траву и устроился там с комфортом, опрокинувшись на спину и задрав все четыре лапы вверх. Так он продолжал лежать без движения.
Я снова приблизился к нему. На этот раз он повел себя более по-мужски: сел на задние лапы, как собака, лениво заворчал и, ради приличия, оскалил зубы. Было совершенно очевидно, что я не заслуживал даже такого усилия! Потом он снова отошел в сторону и равнодушно повалился в траву.
Я сделал еще одну попытку — вышел из джипа и… с некоторой дрожью в ногах встал перед ним на совершенно открытой, незащищенной площадке. Конечно, я был готов к тому, чтобы немедленно отразить его нападение…
Представьте себе, что в этом не было никакой необходимости. Единственное, на что было способно это ленивое чудовище, это скучающе посмотреть на меня и равнодушно оскалить зубы. И то только один раз…
Я, как говорится, сложил оружие. И хотя это парадокс, но уезжал я побежденным. Отъехав немного от места моей встречи с этим странным львом, я нашел разгадку его поведения: на вытоптанной, голой поляне валялись остатки растерзанной антилопы.
Ничего нет удивительного, что после такого обеда я не вызвал у него никакого аппетита.

Все, что я узнал и увидел в этой области, я рассказал местным специалистам и знатокам животного мира Восточной Африки. Если распределить животных в соответствии с их силой и превосходством над другими, то самым сильным и независимым животным Африки является слон, затем носорог, бегемот, стадо буйволов. И только потом — лев. Остальные звери, включая отдельных буйволов, становятся жертвами львов.
И еще о львах, которых я видел на деревьях. В этой области постоянно живут слоны, бегемоты и буйволы. Скопление этих крупных зверей столь велико, что львы не могут спокойно отдыхать и предаваться своей сиесте на земле. Поэтому они научились взбираться на деревья и даже перемещаться по ним. Деревья им дают тень, кроме того, на такой высоте львов меньше беспокоят комары, мухи и мухи цеце.

Как знать, может быть я когда-нибудь еще раз встречусь с госпожой Тони Нутхи и скажу этой таинственной даме:
— Вы, госпожа, были правы. В Ишаша можно узнать много интересного. И я знаю теперь ответ на тот вопрос. Я знаю, кто у вас царь зверей.



Тайна племени укамба


Помните Кимури из племени укамба? Гордого африканского охотника, который долго держался со мной холодно и неприступно. И все же мы стали с ним друзьями. Но в тот вечер, о котором я хочу рассказать, мне в голову не приходило, что он настолько мне доверяет.
— Расскажи мне что-нибудь о жизни вашего племени, — попросил я, когда мы сидели с ним вдвоем у костра.
Кимури, разговорчивый до этого, сразу замолчал. Мне была видна только половина его лица, на котором отражался красноватый свет костра, и мне показалось, что оно снова стало холодным и непроницаемым, как это было раньше.
— У нас в Европе тоже есть свои обычаи. Хочешь, я расскажу тебе о них?
— Не хочу, — тихо ответил Кимури.
— Почему?
Мне было интересно, что он ответит. Но Кимури молчал, глубоко о чем-то задумавшись.
— Скажи мне, Кимури, каким ты представляешь себе наш мир? Что ты о нем думаешь?
— Много молодых женщин, много денег, много домов, много автомашин, — Кимури улыбнулся, без зависти и восхищения.
В эту минуту завидовал ему я.
Человек никогда не достигнет того, чего ему хочется, потому что, как только он чего-то достигает, ему сразу же хочется или большего или другого. Кимури не знал этого чувства. Он был полностью удовлетворен и у него не было своего вымечтанного мира.
— Мзи…
— Что, Кимури?
— Я расскажу тебе…
Внутренние дела племени — это святая святых для его членов. Тот, кто не жил в Африке или вдали от цивилизации, не сможет до конца понять всей торжественности той минуты, когда Кимури решился мне рассказать.
— Спрашивай, Мзи.
Прошло немало времени, пока мне удалось ему растолковать, что я подразумеваю под словом «супружество». Для Кимури все было просто, ясно и естественно, поэтому наш разговор был не из легких.
— Сколько у вас мужчина может иметь жен? — спросил я.
— Столько, сколько хочет, если у него есть… — и Кимури совсем по-европейски сделал двумя пальцами жест, обозначающий — если есть деньги. Одна жена в племени укамба стоит двенадцать коров, тридцать коз, а иногда и пятьсот шиллингов — в зависимости от достоинств избранницы. Первую жену своему сыну должны купить родители, вторую жену покупает он сам, а третью оплачивают пополам родители и сын.
— Кимури, а если родители не захотят заплатить?
Опять прошло немало времени, пока я ему объяснил слово «скупость». Все же с некоторыми нашими «цивилизованными» понятиями здесь приходится трудновато.
— О, это ничего! — махнул рукой Кимури, показывая сколь проста для него эта сложная проблема: если родители не хотят купить жену сыну, то сын может пожаловаться главе племени, а тот может приказать, чтобы жену ему купили. Часто бывает так, что глава приказывает купить уже не одну, а сразу три жены, поэтому родители изо всех сил стараются удовлетворить любовные запросы своего сына.
— Хорошо. А если они не могут? Если у них действительно нет денег?
Кимури ответил, что на жену всегда должны быть деньги. Но если случится так, что родителям нечем платить за жену для сына, тогда должен сложиться весь род. А если и этого не будет хватать, — должны помочь друзья и знакомые. Если муж имеет нескольких жен, то каждой он должен построить домик, причем все домики должны быть одинаковыми, чтобы жены не завидовали друг другу. Если муж умирает, а у него остаются братья, то самая младшая жена достается самому младшему, а самая старшая — самому старшему.
— Хорошо, Кимури. А что, если старшему понравится больше молодая?
— Ничего не поделаешь, — сказал он с сожалением, причмокнув языком и откровенно, по-мальчишески вздохнул.
— Он должен взять старую.
Если у умершего не было братьев, то тогда все проще. Жена может делать все, что ей захочется, может снова выйти замуж, если ее кто-нибудь возьмет. В племени укамба вдова не составляет интересной партии, потому что все имущество умершего глава племени распределяет между детьми.
Я стал ломать себе голову над тем, как объяснить Кимури слово «неверность». Мне казалось, что эти люди, воспринимающие жизнь как нечто простое и естественное, могут не знать смысла этого слова. Я ошибался. Кимури сразу меня понял и начал объяснять… Если муж застанет свою жену на месте преступления, то ничего особенного не произойдет, и соседи не увидят занимательного зрелища. Обманутый муж не будет гоняться с ружьем по лесу за любовником и не намнет бока своей жене, не будет буйствовать, а спокойно известит о случившемся главу племени. Любовнику это дорого обойдется. Он должен будет отдать главе племени одного быка и одну козу. Затем устраивается пиршество, но ни любовник, ни, что самое интересное, обманутый муж участвовать в нем не могут.
— Это же несправедливо, — сказал я в защиту обманутых мужей. Ведь получается, что самую большую выгоду получает глава племени!
— Да, Мзи, — прошептал Кимури с лицом бунтовщика. — Но не всегда…
После этого Кимури стал мне подробно рассказывать какую-то историю, а я обратил внимание, что говорит он как-то несмело, даже стыдливо. В конце концов, я понял, что какой-то Лукулли однажды застал свою жену с любовником. По существующим правилам любовник должен был отдать главе племени быка и козу. Но на следующий день самого Лукулли застали у чужой жены. Вот тогда и Лукулли постигла та же участь — он тоже должен был расплачиваться быком и козой.
Кимури тоскливо посмотрел на костер, и лицо его вдруг словно помолодело. Наверное, он вспоминал те времена, когда сам был молодым, сильным и знаменитым охотником.
— А этого Лукулли случайно не звали Кимури? — спросил я.
— О… — восторженно закивал он, — ты все знаешь, Мзи.
Потом Кимури долго молчал. Я не мешал ему бродить в своих воспоминаниях. Вокруг другого костра шумно веселились африканцы. На нас они не обращали внимания. В основном, это были молодые люди, и может быть, они были даже рады, что среди них нет Кимури. Да, молодежь везде одинакова — и здесь, среди дикой природы, тоже. Неохотно склоняется перед мудростью, которая приходит вместе с сединой.
— Кимури, — прервал я, наконец, молчание. — Ты говорил, что глава племени не всегда выигрывает от неверности супругов. Когда это бывает?
— Когда не бывает пиршества.
— А когда не бывает пиршества?
Женатый мужчина племени укамба может ухаживать за любой замужней женщиной, если он не боится быть пойманным с поличным, т. е., если у него много быков и коз, чтобы оплачивать свои любовные похождения. Есть еще и другая возможность. Если муж неверной жены тоже ей изменяет, то они могут заключить союз и «не заставать» друг друга. Они обговаривают право на несколько ночей, и тогда все в порядке. Такой союз признается также и главой племени — вот тогда пиршества не бывает.
Столь деликатная тема подсказала мне мысль расспросить Кимури о том, как у них в племени укамба определяется отцовство. После того, как я объяснил Кимури, что такое отцовство, Кимури вдруг совершенно неожиданно начал ойкать, жестикулировать, произносить какие-то нечленораздельные звуки, хвататься за голову и вздыхать… Я уже привык, что африканцы подобным образом выражают свои чувства, но на этот раз я действительно не мог понять, что он хочет этим сказать. Я подумал, что он что-то преувеличивает. Но я ошибся. Судите сами. После этого звукового вступления Кимури начал рассказывать, а я из его рассказа понял следующее. Беременная женщина покорно стоит перед главой племени. Вокруг него собираются старики и уважаемые члены общины, созванные для того, чтобы обсудить несчастье этой женщины и вынести приговор мужчине, который вторгся в ее жизнь.
Глава племени долго откашливается — это придает ему солидности, а данному моменту — значимости. Потом он закричит страшным голосом:
— Женщина, скажи, кто отец твоего ребенка!
Женщина горбится, сжимается в комочек и боится сказать слово… Природа наделила нежный пол покорностью и беспрекословностью перед венцом творения — мужчиной. Глава племени молча это оценит, потом еще более страшным голосом прокричит:
— Женщина, открой тайну своей утробы.
Жертва сильного пола, наконец, заговорит. Она должна говорить ясно и четко, чтобы все это услышали. На этом заканчивается первое действие. Во втором действии дело уже хуже. Глава племени, соблюдая соответствующий церемониал, передает виновника Муганге, колдуну племени. Разжигается огромный костер, вокруг которого собираются все присутствующие, а также совет племени. Муганго берет в руки огромный гвоздь, показывает его всем присутствующим, а потом торжественно кладет в огонь. Женщины не имеют права принимать участие в этой церемонии — они закрыты в своих хижинах и с волнением ожидают крика, который завершит страшный суд. Взоры всех устремлены на огонь. Только обвиняемый мужчина покорно и удрученно смотрит в землю. С каждой минутой Муганго становится все более суровым. Бьют барабаны. Муганго важным шагом приближается к огню, берет в руки клещи и вынимает раскаленный гвоздь.
Барабаны затихают. Деревня как-будто вымерла, и даже лес кажется безжизненным. Наступает глубокая тишина.
— Подойди, виновный, — приказывает колдун.
Мужчина, еле держась на подкашивающихся ногах, подходит к Муганго.
— Признавайся! — восклицает колдун.
— Я не виноват! — голосит мужчина, падает на колени, и в отчаянии и страхе начинает кататься по земле.
— Встань!
Мужчина с трудом поднимается с земли, а Муганго с раскаленным гвоздем приближается к нему…
— Открой рот! — кричит колдун.
Начинают бить барабаны. Сначала тихо, потом все громче.
— Нет! Я не виноват!
— Приказываю тебе открыть рот!
Мужчина снова падает на колени, но Муганго неумолим. Страшный гнев искажает его лицо. Допрос окончен.
Муганго загоняет гвоздь в рот обвиняемого.
Раздается крик. Этот крик и означает, что женолюб признался. Бой барабанов оглушительно нарастает, потом вдруг обрывается. Женщины, дети, все жители селения выходят из хижин. Драма окончена…
Кимури вытер вспотевший лоб и выпил чаю. Признаюсь, что и я сделал то же самое. Потом я его спросил:
— Кимури, а что если…
Я не знал, как ему это сказать. Я мыслил нашими «цивилизованными» категориями и мне пришло в голову, что обвиняемый может защищаться. Ведь этакая дама может иметь и дюжину поклонников, которые жаждут ее красоты. Обвиняемый может сказать, что автором нежеланного плода любви является кто-то другой. Я старался объяснить это с предельной деликатностью, чтобы не задеть целомудрия женщин племени укамба. Но Кимури меня моментально понял.
— Ой, ой, таких умных много, Мзи.
— Много?
— Страшно много. Ой, ой!
Кимури вскочил, снова стал жестикулировать, ойкать, а из его рассказа я составил примерно такую картину:
Перед Мугангой стоят пять обвиняемых. Колдун приближается с раскаленным гвоздем. Естественно, что «признается» тот, кому он первым всадит гвоздь в рот. Ему просто не повезло, что он оказался первым. А остальные? Их Муганго уже не пытает? Удовлетворится «признанием» первого?
— Каждый получает гвоздь в рот, — заверяет меня Кимури.
— И все закричат…
— Все.
— Кто же тогда не виновен?
— Кто не закричит.
Милый Кимури, так мы далеко не уйдем! А мне хотелось побольше узнать об этом интересном суде. Терпеливо, с небольшими уловками, мне все же, в конце концов, удалось добиться желаемого.
— Мзи, все признаются. Все. Еще до того, как им Муганго всадит гвоздь в рот. Кто даст сжечь себе язык? Нет, Мзи… Мы, мужчины, не такие…
И жестом, понятным во всем мире, он дважды постучал себя по лбу…



Таинственный рецепт


Я вспоминаю, как однажды пришел ко мне Кимури с таинственным лицом. В руках у него был какой-то небольшой сосуд, а держал он его так крепко, словно боялся, что у него кто-нибудь может его вырвать.
— Что это? — спросил я.
— Яд, — зашептал он и быстро огляделся — не услышал ли кто-нибудь. Потом он взял нож и сделал надрез на ноге.
— Кимури, ради бога, что ты делаешь?
Он взял сосуд, набрал на кончик ножа чуточку яда и потянулся к ранке, из которой струилась кровь. Глядя на Кимури, я просто онемел, но вмиг опомнился и кинулся к нему — Кимури, по-видимому, не понимает опасности и хочет показать мне фокус, который может закончиться трагедией.
— Я тебе не позволю этого! — закричал я и потянулся к сосуду с ядом.
— Осторожно, Мзи! — вскрикнул Кимури. — А что, если у тебя царапина или ранка на руке? Будет конец, Мзи! Конец!
Кимури стер со своей ранки кровь.
— Смотри хорошенько, — торжественно прошептал он. — Смотри, что будет.
Кончиком ножа с ядом он прикоснулся к стертой им капельке крови. Я напряженно ждал, что же будет дальше. Ждать не пришлось — все произошло в одно мгновение. Кровь у меня на глазах начала сворачиваться и чернеть.
Теперь мне стало понятно, что Кимури только что продемонстрировал действие яда. Мне представился удобный случай узнать об этой строго охраняемой тайне. Правда, прошло несколько дней, прежде чем мне удалось выудить ее у Кимури. О приготовлении яда могут знать не более трех мужчин. Прежде чем эти трое отправятся за ядом в лес, они должны принести торжественную клятву в том, что никто не узнает, как яд приготовлен и что вообще он у них есть. Перед уходом в тропические леса они устраивают большое пиршество, затем берут на несколько дней еды и тайком уходят из дому. Найдя в лесу очень ядовитое дерево кибай, они нарезают из его веток палочки длиной, примерно, в десять сантиметров. Кимури мне много раз подчеркивал, что жены, и вообще женщины, не должны даже подозревать, что в хижине находится яд. Может быть это делается для того, чтобы они не разгласили тайну? Охота в Кении находится под особым контролем, а охота отравленными стрелами строго запрещена. Однако это не мешает местным жителям заниматься браконьерством.
— Кимури, и ни одна женщина никогда не узнала, как приготовляется яд?
— Никогда, — уверенно ответил он.
— Никогда не существовало женщины, знающей эту тайну?
— Никогда.
— Почему?
По его широкой и лукавой улыбке я понял, что дело здесь не только в традициях. Мужчины у них побаиваются разгневанных жен, любовниц и вообще женщин… А что, если женщины начнут бороться за свое равноправие? Открыть им тайну приготовления яда — это то же самое, что врагу открыть секрет эффективного и опасного оружия. А яд — это оружие, а оружие имеет силу…
Яд приготовляют в глухом лесу. Палочки очень ядовитого дерева погружают в горшок и варят целый день и целую ночь. Дерево должно совершенно развариться и разделиться на волокна. Затем волокна осторожно вынимают, а воду начинают выпаривать. Должен остаться только сок дерева, экстракт, похожий на сироп.
Процесс приготовления яда длится несколько дней. Потом мужчины возвращаются домой. По дороге они сторонятся людей и обходят селения. Никто не должен заподозрить их в том, что они делали в лесу и что несут с собой. Яд не должен охлаждаться, он хранится при определенной температуре. Если он охладится, его переваривают. Но такой яд уже не имеет прежней силы.
Следует сказать, что браконьерство в Африке — это страшная проблема. Я много раз видел останки жирафа или зебры, которые были убиты только ради их хвоста. Из одного хвоста можно сделать двадцать незамысловатых браслетов, которые потом продаются по три шиллинга. Что касается слонов и носорогов, то это для браконьеров особенно желанный «товар». Слоновая кость или рог носорога контрабандой переправляется в Гонконг, а оттуда — даже в Китай. Представьте себе, что браконьеры за один день или за одну лунную ночь убивают пять-шесть слонов — и только ради их клыков! Браконьеры имеют свои засады, откуда им удобно высматривать зверя.
Обычно они подкарауливают животных при «water house» — лунках, в которых скапливается дождевая вода. Браконьеры пользуются классическим оружием — отравленными стрелами, но остальное их снаряжение уже абсолютно современное. Они носят с собой ручную механическую пилу, чтобы можно было быстро и качественно отпилить клыки. Мясо животных, убитых отравленными стрелами, для еды непригодно.
А если браконьерством занимаются ради мяса?
Кимури мне объяснил, что в таких случаях техника нанесения яда на стрелы совершенно иная. Если охотятся за носорогами, слонами и другими крупными животными, наконечники стрел нагревают до температуры свыше ста градусов, а потом погружают в яд. Если же охотятся для получения мяса — на холодный наконечник наносят очень незначительное количество яда.
— Но бывает и так, что этот страшный яд становится бессильным, — открыл мне еще одну тайну Кимури.
Я узнал, что это случается особенно часто при охоте на носорогов. В некоторых районах растет кустарник, плоды которого являются в какой-то степени противоядием, лекарством. Раненый отравленной стрелой носорог начинает инстинктивно поедать эти плоды, и тогда яд не имеет действия.
Подстреленный носорог из последних сил доползает до чудодейственного «лекарства» — и он спасен.
— Носорог — хороший лекарь, — сказал Кимури, потом огляделся вокруг, чтобы убедиться, что его богохульных слов никто не слышит, и прошептал:
— Лучше, чем колдун Муганго. Кимури был прав…



Завеса смерти


— Джо, ради бога, что творится! — испугался Том. — В лагере мятеж?
У Тома Манна был такой перепуганный вид, что я даже рассмеялся. Но вообще-то я не удивился, что он подумал именно так — вокруг ни души, африканцы скрылись в хижинах, никто не работал, жизнь в лагере замерла. Я объяснил Тому, что днем африканцы нашли в уборной огромную змею и были этим страшно взволнованы. Я пошел туда и увидел прекрасную габонскую гадюку. Я осторожно взял ее и вынес наружу. Я не подозревал, что в это время все африканское население нашего лагеря сбежалось сюда и с безопасного расстояния следило за каждым моим движением. Я видел только великолепную габонскую гадюку и представлял, как она прекрасно будет выглядеть в нашем зоопарке. Еще какое-то время я любовался змеей, а потом запихнул ее в специальный мешок. Африканцы были поражены. Они ожидали, что я замертво упаду на землю, а я… был цел и невредим. В суеверном страхе они стали пятиться, а потом все разбежались.
— Я думал, что они восстали, — сказал Том и многозначительно добавил, — и не удивился бы.
Африканцы не получили вовремя свою зарплату. А я был должен деньги Тому. Положение было ужасное. История, которую я вам рассказываю, произошла во время моей первой поездки в Африку, в конце 1967 года. Тогда я получил у нас в Министерстве билет на самолет до Уганды, немного командировочных денег и отправился в край моей давней мечты — в Африку. Я хотел провести там экологические исследования и наловить редких животных, чтобы целыми и невредимыми доставить их к себе на родину. Я нашел работу в фирме «Вервер», владельцем которой был знаменитый охотник Том Манн. Я ловил животных для него и для себя. Однако охота требует денег — нужны автомашины, горючее, различное снаряжение, корм, нужно платить африканцам, нужно кормить их… Да, мне ужасно были нужны деньги. А у меня их не было.
— Том…
— Ничего мне не говори, Джо, — прервал меня Том. — Я знаю, что ты хочешь мне сказать. Я знаю, что ты пишешь отчаянные письма домой с просьбой прислать тебе деньги. Я знаю, что ты написал даже президенту. Но… — Том Манн пожал плечами, и мне все было ясно.
Да, Том был прав. Я действительно писал отчаянные письма, но очень трудно на таком расстоянии убеждать. Если бы мне удалось привезти всю эту великолепную коллекцию животных на родину, этих редких жирафов, антилоп, тогда да, я действительно убедил бы всех.
— Лично я тебя понимаю, Джо. Но…
— Я знаю.
— На сегодня ты мне должен… — и он вынул из кармана аккуратно сложенный листок бумаги со столбиками цифр. Я их знал наизусть. По ночам, когда мне не спалось, они на меня надвигались, словно стадо диких зверей, меня охватывало отчаяние, я не знал, что мне делать и как быть дальше. Но я не хотел отступать. Я не мог отступить. Я был убежден в своей правоте. Поэтому я продолжал бороться.
— Мне жаль, Джо, — продолжал Том Манн, — но коммерция остается коммерцией.
Да, торговля не знает прекрасных слов и благих обещаний.
— Я прошу тебя, Том, дай мне еще время. Подожди.
— Я уже давно жду, — сухо ответил он. — Ты ведь знаешь старую, добрую истину: время — деньги. Ведь знаешь ее, Джо?
Что я должен был ему ответить? Я слишком хорошо знал цену времени, хотя и не измерял его деньгами. Я посмотрел на загон с прекрасными животными, которых я хотел переправить через океан и которые могли бы стать основой будущего чехословацкого сафари. Я мысленно представил себе все это и погрузился в мечты. Я совершенно забыл о Томе.
Но Том не забыл обо мне.
— Ты можешь дать мне гарантии?
— Гарантии? Знаешь, мне обещали прислать около пяти тысяч долларов.
— Джо, это не гарантия. Это обещание.
— Том, я прошу тебя…
Том Манн задумался и долго смотрел на бумажку, которую продолжал держать в руках, а потом как-то нехотя положил ее обратно в карман.
— Хорошо, Джо, я подожду еще, но…
— Спасибо.
Том ушел спать. После истории с габонской гадюкой лагерь совсем притих. Я почувствовал себя одиноким. Той ночью я долго сидел у костра и размышлял.
Я выиграл. Но всего лишь несколько дней. А что будет дальше. Ах, какая тихая тропическая ночь…

Деньги не пришли. Я больше не мог просить у Тома отсрочки. Как раз в это время французская киногруппа снимала на границе Конго и Уганды фильм по роману Жюля Верна «Звезда юга». Ей нужны были люди для опасных сцен. Я предложил свои услуги. Мадам Душ вела со мной переговоры в салоне роскошного отеля. Там был даже кондиционер, но чувствовал я себя, признаюсь, хуже, чем в полдень на тропическом солнцепеке.
— Месье, я должна вас предупредить, что у нас почти не будет комбинированных съемок. Кадры с дикими животными должны быть подлинными.
— Я к вашим услугам, мадам.
Сценарист в своей фантазии превзошел самого Жюля Верна. Он ввел в фильм дополнительно элегантные автомобили, джипы, самолеты и дикую природу — по словам мадам, все должно было быть подлинным, без всякой подделки. Разумеется, за исключением огромного бриллианта, который проглотит страус на южноафриканских алмазных россыпях.
— А что буду делать я, мадам?
Мадам Душ начала описывать мне следующую сцену: влюбленные убегают от грабителей через саванну; вдруг перед ними оказывается стадо диких зверей; влюбленным удается обойти стадо, но тут вдруг снова появляются грабители и… Мадам замолчала, закрыла глаза. Видимо, она мысленно переживала эту сцену, внося небольшие изменения. Минуту спустя она продолжила:
— Грабители гонятся за ними с бешеной скоростью, силы любовников уже на исходе, грабители их почти настигают, а…
— А?..
— Влюбленные в это время скрываются среди стада диких зверей, но грабители и там их преследуют. В самый драматический момент героине вдруг приходит в голову мысль поджечь саванну. Возникает страшная сумятица. И это все, что я хочу от вас, месье.
Мадам Душ смерила меня взглядом с головы до ног и с сомнением спросила:
— Вы думаете, месье, что у вас это получится?
Я представил себе длинный столбик цифр моего долга Тому и с готовностью ответил:
— Ну, конечно, мадам.
— Хорошо. Теперь мы можем обсудить детали.
Я узнал, что моей задачей будет найти подходящее место, где было бы примерно двести слонов, триста-пятьсот буйволов, что я должен напугать это гигантское стадо, чтобы оно могло растоптать грабителей, а в конце я должен устроить пожар в буше.
— Вы согласны, месье?
— Да, мадам.
Я подписал контракт на месяц.
Мы отправились на границу Уганды и Конго. Я был специальным консультантом кинооператора, мы снимали буйволов, слонов, носорогов, крокодилов. Спустя примерно три недели тяжелейшей работы мы, наконец, нашли место с огромным стадом зверей, где должна была разыграться описанная выше драматическая сцена.
А она, действительно, была драматической.
Однако время, проведенное в этой экспедиции, не было для меня зря потерянным, и я с удовольствием вспоминаю те четыре недели. Вечером, после работы, я искал уединения, мне хотелось как можно больше узнать о жизни в буше. В последнее время ночи были очень светлыми, природа открывала свои тайны, и я мог наблюдать ее почти так же, как днем. Это напоминало немой фильм. Представьте себе слона… Это огромное животное бесшумно приближается к нашему лагерю, останавливается метрах в семи около палатки, постоит минуту, разглядывая необычный для него предмет, потом флегматично обойдет лагерь, переправится через реку и исчезнет на другом берегу уже в Конго. Или я вспоминаю постоянные посещения льва, которому понравилась наша подъездная дорога к лагерю. Каждый раз он бесшумно выходил из леса и рысью бежал по тропинке, к самым палаткам… Если бы я не должен был все же спать, как много мне удалось бы увидеть в этом лунном свете! Ночью лес живет совсем иначе, чем днем. Ночная жизнь имеет свой совершенно определенный порядок и ритм. И особое, неописуемое очарование.

Однажды утром, примерно в девять часов, мы приступили к съемкам этой памятной сцены. На краю долины отдыхало большое стадо буйволов. Там их могло быть около четырехсот.
На противоположном конце долины мы разместили трех операторов. Жан с широкоугольной камерой сидел на высоком термитнике, замаскированный ветками. Вторую камеру мы укрепили на стволе дерева, примерно на трехметровой высоте. А третью поместили на земле. Эти две камеры — укрепленная на дереве и пристроенная на земле — управлялись на расстоянии операторами, которые сидели на дереве.
Все было промерено шагами, рассчитано. Буйволы спокойно отдыхали, ничего не подозревая о наших приготовлениях. Моей задачей было создать мощную дымовую завесу. Как только большая часть стада окажется между камерами, я должен зажечь дымовые шашки. Я устроился в кустарнике, приготовил контакты, проверил батареи и с нетерпением стал ждать сигнала… Наконец! Три джипа начали гнать стадо в сторону камер. Скорость джипов и скорость бегущего стада увеличивались. Буйволы уже неслись по долине, превращаясь в страшную лавину тел и рогов!
Полный газ!
Рев моторов тонул в оглушающем топоте зверей. Эти звуки сливались в единый ураган, который все более нарастал.
Первые ряды стада лавиной обрушились на камеры.
— Mon Dieu Помоги-и-и-те!
Жан отбросил камеру и спрыгнул с термитника. Он со всех ног помчался на противоположный откос, он кричал, рыдал, хохотал, взбирался на огромные камни, но ни один из них не представлялся ему достаточно надежным убежищем. Ошеломленный, я смотрел на него. Знаете, все это выглядело и страшным, и смешным, но потом вдруг произошло такое, что мне самому стало не до созерцаний.
Передняя часть стада достигла уже моей части долины. Вдруг стадо неожиданно изменило направление своего бега на девяносто градусов и ринулось прямо на меня. Речь шла о спасении жизни, а в такую минуту мысль человека работает невероятно отчетливо и ясно. Убежать мне уже не удалось бы, взобраться на дерево я бы тоже не успел. Я зажег одну из дымовых шашек и бросил ее в несущееся стадо. Потом быстро зажег вторую и бросил ее позади себя… «Больше я ничего не могу сделать для своего спасения, — подумал я. — Только ждать…» И вдруг я оказался окруженным грудой тел и рогов, но все это происходило как в каком-то фантастическом и жутком фильме. Оглушающий топот вдруг сменился мертвой тишиной. Я был не в состоянии что-либо думать, чувствовать…
И все же в это время я заметил, что оказался на каком-то островке между перепуганными буйволами. Колыхающееся пламя и густой дым от моих дымовых шашек разделили стадо на две части. Буйволы с грохотом промчались мимо, почти касаясь меня.
Когда все кончилось, долго еще стояла тишина, и никто не мог вымолвить ни слова.
Первым пришел в себя Жорж, главный оператор. Он спрыгнул с дерева и на подкашивающихся ногах подошел ко мне.
— Джо, мы не сняли ни одного метра, но дымовая завеса была изумительной.
Правда, всем было не до смеха, потому что она могла стать и завесой смерти. Но потом мы все-таки развеселились. Когда укладывали камеры в джипы, Жан с отчаянием спросил:
— Может, у кого-нибудь есть запасная смена белья?

Тому я долг отдал.
Но из дому я получил телеграмму, в которой меня уведомляли, что деньги мне не будут переведены и что я должен срочно вернуться в Чехословакию. Министерство поручило специальной комиссии рассмотреть мой проект по созданию сафари. Комиссия нашла все это бессмысленным — животные не выдержат транспортировки по морю, а те, которые перенесут ее, все равно погибнут, оказавшись в совершенно иных, чуждых для них условиях. И так далее… Одним словом, мой проект о создании сафари отвергли, и деньги на перевозку животных из Африки мне не прислали.
Всех жирафов и антилоп я выпустил обратно в буш — это был один из самых печальных дней. Честно говоря, когда я выпускал из загона этих редких животных, я плакал, как маленький ребенок.
В самолет я взял с собой несколько мелких зверей, змей и ящериц, чтобы не возвращаться домой совсем с пустыми руками. Грустным был этот путь.
Однако в Праге, уже в аэропорту, я был снова полон сил и энергии, чтобы продолжать свою борьбу за создание чехословацкого сафари.



Возвращение проданной невесты


— Рубен, завтра мы едем охотиться на слонов.
Это была дивная ночь полнолуния. Желтоватый свет керосиновых ламп, которые висели в нашем лагере, как-то по-особенному смешивался с серебристым светом луны. Рубен смотрел на небо и ничего не отвечал.
— Рубен, завтра мы едем охотиться на слонов, — сказал я.
Этот высокий, стройный красавец работал у нас шофером. Его мечта была стать шофером-профессионалом, но у него не было документов. Поэтому я ему обещал, что если он будет хорошо работать в нашей экспедиции, то, кроме зарплаты, он получит премию в триста шиллингов и я ему куплю еще лицензию шофера. Рубен старался страшно, был услужливым, работал много, а машину в буше вел так, словно он ехал по асфальтовой дороге.
Сейчас, когда он стоял над разобранным джипом и с тоской смотрел на звездное небо, он показался мне странным и смешным. Что с ним происходит? Всегда, когда мы отправлялись на охоту, Рубен был в восторге, радовался, как малое дитя.
— Хорошо, бвана, поедем на охоту, — ответил он грустно.
И без всякого удовольствия принялся ремонтировать джип. Лагерь был полон света и глубоких теней. Небо мне казалось близким, намного ближе, чем у нас дома, так близко, что хотелось протянуть руку и снять одну из сверкающих на нем драгоценностей. Некоторое время я еще размышлял о Рубене у догорающего костра, а потом отправился спать.
На рассвете мы выехали на трех джипах на опушку леса. Мы ждали. Скоро будет возвращаться с ночного пастбища стадо слонов. На широком плоскогорье появятся точки, с каждой минутой они будут увеличиваться и быстро превратятся в огромных, всесильных повелителей, у которых, благодаря их силе и мощи, нет в природе врага.
За исключением одного — человека.
Африканцы волнуются. Они не любят охотиться на слонов. Перед слонами они испытывают просто суеверный страх. И не удивительно. Охота на слонов — самая опасная. Представьте себе огромное плоскогорье, на нем множество слонов — тут только начинаешь понимать эту чудовищную силу… Вы видите, как слон протягивает хобот к верхушке пальмы и ломает ее без малейшего усилия, как будто это тоненький стебелек. Вы видите, как он разворачивает землю и роет ее, как валит деревья, оставляя в непроходимом лесу огромные туннели. Да, многое приходит в голову в такие минуты — что ухо, например, африканского слона весит около 80 килограммов, что у старых слонов клыки весят до 200 килограммов, что сами они весят несколько тонн, что они безжалостно растаптывают все, что встает у них на пути…
На горизонте появилось множество «точек». Африканцы мрачно на них смотрели. Эди, наш механик, взволнованно схватил меня за плечи и тихо сказал:
— Бвана, страшно много слонов!
Он сказал это таким тоном, что можно было угадать и те слова, которые не были произнесены: «Бвана, это опасно, бвана, нужно быть осторожным, бвана, а что, если сейчас уехать, пока не поздно?..»
Слоны уже были похожи на черный гудящий муравейник. Эти минуты ожидания — всегда самые тяжелые. Вдруг начинаешь чувствовать себя одиноким, не обращаешь внимания ни на тихое дыхание тропического леса, ни на широту и таинственность плоскогорья, не волнует красота природы, чувствуешь себя песчинкой, затерянной в бесконечной пустыне.
Невольно я потянулся к правому карману моих шорт — охотничий нож был на месте. Нож против этих чудовищ… Смешно, правда? Но поверьте, этот невольный жест был вызван воспоминаниями. Я расскажу вам о них. Это было в нашем зоопарке. Слониха поранила человека, который за ней ухаживал. Тогда я сам стал ходить к ней в загон. Однажды я что-то у нее убирал. Все это время я не спускал глаз со слонихи, но достаточно было только на мгновение отвлечься — слониха молниеносно кинулась на меня. Я уже не мог ни убежать, ни отскочить в сторону, ни даже прыгнуть в угол загона. Слониха схватила меня хоботом за ногу и подняла вверх. Минута ошеломления прошла, и я стал лихорадочно соображать, как мне спастись. Я вытащил из ножен охотничий нож и ударил им по хоботу. Слониха меня отпустила, я упал на землю. Но я тут же сообразил, что борьба еще не окончена, что разъяренная слониха начнет меня топтать. Вы знаете, это не были, конечно, настоящие мысли, были просто подсознательные действия, моментальная реакция второго «я», которое пробуждается в каждом человеке в минуту смертельной опасности.
Я вскочил, хотел бежать, но слониха повалила меня хоботом на землю. Я упал у ограды, слониха опустилась на передние ноги и прижимала меня хоботом. Да, какими же должны были быть наши взгляды, когда мы эти несколько секунд смотрели друг на друга?! Кто победит? Я улучил момент, одной рукой освободился от хобота, а другой снова ее ударил. Слониха хотела раздавить меня головой, пробить клыком… Был момент, когда я видел перед собой гигантскую раскрытую пасть и огромные клыки, которые приближались к моей шее. Мы нанесли удары одновременно. Клык пробил мне нижнюю челюсть и прошел в рот, но в ту минуту я ничего не чувствовал, из последних сил я всадил нож в ее раскрытую пасть.
Слониха испугалась, заревела и отскочила в сторону. Можете себе представить, как я бежал из загона. Дыру на шее я заколол… двумя прищепками для белья и быстро отправился в больницу.
Но в то утро, о котором я начал рассказ, у меня не было времени все так подробно вспоминать.
«Точки» приблизились и превратились во всемогущих властелинов африканской природы. Человек превратился в точку, смешную и маленькую. У Эди по лицу струился пот. Он его не вытирал. Он его не чувствовал. Африканцы испуганно сидели в машинах, а Рубен равнодушно сжимал руль. Рубен… Да, я совсем забыл о нем. Куда девался его задор?
— Рубен.
— Бвана?..
— Все в порядке?
— All right, — ответил он тихо и грустно.
Да, все было наготове. Четыре автомобиля приготовились к старту. Тяжелый джип «Хамбер», предназначенный для охраны остальных, и джип «Форд» стояли рядом, по бокам — легкие виллисы. Стадо слонов медленно и величественно приближалось к нам. Мы наблюдали его в бинокль. Выбрать подходящего слона для отлова не так-то просто. Он не должен быть совсем юным, клыки не должны превышать десяти сантиметров, но должны быть сильными и устойчивыми. Детеныш, которого мы выбрали, находился в середине стада. Стадо вела его мать, остальные слонихи еще не имели детенышей. Отношение к «малышу» (который весит более ста килограммов) было самое нежное. «Тети» слонихи были к нему внимательны, заботливы, а, следовательно, для нас столь же опасны, как и его мать.
Моторы джипов гудят, кузовы дрожат — джипы напоминают скаковых лошадей, которые с нетерпением и волнением ожидают старта. Стадо приблизилось примерно на сто пятьдесят метров. Даю сигнал громким гудком…
Слоны побежали, намереваясь скрыться в лесу. Если бы им это удалось, мы бы потеряли детеныша. Нужно было обогнать стадо. Я вел «Хамбер». Мне предстояло вместе с виллисами гнать стадо по плоскогорью, окруженному тропическим лесом. Мы неслись по всей его ширине. Рев моторов разрывал величественную тишину пробуждающейся природы. Наконец, мы нагнали стадо, стали его теснить. Слонихи поднятыми вверх хоботами затрубили тревогу. Путь к лесу был прегражден, первую часть боя мы выиграли.
Детеныш не поспевал за старшими, начал отставать. Наша тактика оказалась удачной.
— Рубен…
— Да, это уже дело Рубена. «Форд» тормозит. Лассо падает на голову детеныша. Рубен осторожно ведет машину, сначала приспосабливаясь к скорости слоненка, потом замедляет ход и едет почти шагом…
Три джипа продолжают преследовать стадо. Оглядываюсь назад. «Форд» стоит. Расстояние подходящее — можно загонять стадо в лес. Я подаю знак левому крылу охотников…
В это время слоненок, пойманный лассо, пронзительно и отчаянно затрубил. Рев джипов не смог заглушить зова на помощь. Мать остановилась. Долю секунды прислушивалась… Зов на помощь снова повторился. Мать молниеносно повернулась, прорвала нашу линию фронта и кинулась к детенышу. Разворачиваю свой джип. Выжимаю полный газ, несусь через плоскогорье, но слониха оказалась около «Форда» быстрее меня. Жизнь Рубена в опасности.
— Рубен, держись! — кричу ему, делаю знаки, но все напрасно, рев джипа и рев детеныша заглушают мой голос. Рубен один. Один на один с разъяренной слонихой.
Всего лишь несколько мгновений отделяют меня от Рубена. Они мне кажутся бесконечно долгими, мне кажется, что над плоскогорьем и над лесом нависла гробовая тишина, зловещая, глубокая и страшная.
— Рубен, держись!
Слониха пробила клыками капот, шину, потом подняла джип и отбросила его в сторону. Рубену в открытой машине негде было укрыться. Он попытался выпрыгнуть, но ничего не вышло — разъяренная слониха как раз готовилась к новой атаке… В последнюю минуту я влетел в пространство между слонихой и Рубеном. Мне удалось на бешеной скорости затормозить так, чтобы перегородить этот роковой промежуток, за которым стояла жизнь Рубена. Джипом я уперся в слониху, какую-то минуту мы толкали друг друга, но это была всего лишь минута, пока слониха не поняла, что перед ней новый враг.
Она повернулась. Моментально повернулся и я. Мы опять стояли друг перед другом. Она снова пошла в атаку. Я быстро отъехал назад. Она опять начала наступать, а я опять отступать, маневрируя во всех направлениях. Я вертелся, как на арене цирка, только красным сукном арены на этот раз был я и мой джип. Очень хотелось слонихе положить его на «лопатки» — так, как это несколько мгновений назад она проделала с «Фордом». Но этот бой ей все же, выиграть не удалось. «Хамбер» — четырехтонный, бронированный джип, специально приспособленный для охоты на слонов, — выдержал…
Слониха кинулась бежать. Бой выиграли мы. Рубен спасен. У него было поранено колено, из раненых пальцев руки текла кровь, но он судорожно улыбался и шептал: «Asante sana bwana mkubwa». Большое вам спасибо, господин.

Мне остается только досказать, почему Рубен был таким грустным. Он купил себе жену, очень красивую, она даже училась в какой-то школе и знала немного английский язык. Родители, конечно, ее очень дорого ценили. Первый взнос за нее Рубен заплатил — три коровы, больше у него не было. Поэтому родители отобрали дочь. Если Рубен приходил навестить жену, они запирали ее в хижине, не допуская его к ней, а она не смела на него даже взглянуть.
В один прекрасный день родители продали ее другому. Тот, другой, не был таким красивым, как Рубен, он был старый, но у него было много коров, и он мог сразу все оплатить. Рубен очень тосковал. Я не мог на него смотреть и однажды вечером высказал ему чисто европейскую идею.
— Рубен, если бы у меня отобрали жену, я бы не смог вот так спокойно смотреть на это.
— А что бы вы сделали, бвана?
— Я бы боролся за нее. Знаешь, давай возьмем всех мужчин нашего лагеря, сядем в джипы и поедем в ту деревню, куда ее продали. Ты схватишь жену, сядешь с ней в джип — и все в порядке! Ведь это твоя жена или нет?
Рубен только грустно покачал головой, а Эдук, шеф африканцев в нашем лагере, сказал мне:
— Ах, бвана, это невозможно. Из-за этого может произойти кровавая война. Но женщина, если она действительно тоскует по Рубену, все равно добьется своего.
— А как?
— Женщины умеют помогать, поверьте, бвана.
Он мне потом объяснил. Жена будет плакать, вздыхать, будет плакать и в постели. Он ее побьет раз-другой, а она будет опять плакать, да еще сильнее… Не будет есть и… Кто захочет иметь такую исхудавшую и зареванную женщину? Этот старик даже рад будет избавиться от нее.
Представьте себе, что Эдук оказался прав. Через три месяца жена Рубена вернулась — исхудавшая, с опухшими от слез глазами, но счастливая. Рубен ворчал, но Эдук мне объяснил, что это у мужчин высшее проявление удовольствия.
Родителям, чтобы задобрить их, я купил красивое сверкающее зеркало, шкатулку и одежду и от имени Рубена послал к ним делегацию, которая вернулась в лагерь живой и невредимой, даже в хорошем настроении, и, главное, без подарков. Значит, мы родителей задобрили, а следовательно, все в порядке.
Жена Рубена быстро стала поправляться, и он снова был счастлив.



Таинственные плавки и починенное ухо


Мне вспоминаются две небольшие истории… все же жизнь в лагере не давала скучать. Как-то мы разбили лагерь под большим баобабом. Недалеко от него протекала река. Однажды днем, после окончания тяжелейшего отлова одного строптивого жирафа, я пошел искупаться. Взял с собой мыло, полотенце и спустился к реке. Уходя, я сказал кому-то из африканцев: «Кто хочет, пусть идет купаться. Скажи остальным».
Через минуту на берегу реки собралось все африканское население нашего лагеря. Я с блаженством плескался в воде, погружался в нее и даже пытался сделать несколько взмахов, несмотря на то, что река была очень мелкой. Нет слов, чтобы описать это наслаждение, особенно, если термометр показывает 60 градусов жары.
Наслаждаясь водой — пусть она была теплой, но все же водой, — я совершенно забыл об африканцах. И вдруг я увидел, что произошло что-то необычайное. Я перестал плескаться и, не выходя из воды, с удивлением смотрел на берег.
Африканцы, всегда улыбающиеся и добродушные, как дети сейчас хмуро смотрели на меня при гробовом молчании. Какое-то время мы так смотрели друг на друга. Я не мог понять, что же происходит.
— Эй, что вы уставились на меня? Идите купаться!
Однако никто не шелохнулся, женщины и мужчины продолжали молча смотреть на меня. Я задумался над африканским составом нашего лагеря. Каждое племя имеет разные обычаи, касающиеся мытья. Может быть, в этом кроется причина? Например, когда рождается девочка в племени туркана, ее искупают, завернут в тряпку или в шкуру антилопы, и это будет первое и последнее мытье в ее жизни. Даже тогда, когда они идут за водой к реке, войти в воду должен мужчина. Он зачерпнет воду в сосуд, подаст его женщине, а понесет воду уже она. Когда женщины из племени туркана становятся очень грязными, они набирают полные горсти пыли и тщательно протирают ею свое тело. Интересно, что в этом племени самый низкий процент заболеваемости.
В племени укамба — наоборот. Женщины очень чистоплотны. Каждый вечер они отправляются к реке или ручью, чтобы помыться. Конечно, без мыла. Мыла они вообще не знают. Удивительно, что, несмотря на это, у женщин племени всегда прекрасная, чистая кожа, гладкая, как мрамор, без единого волоска. Впоследствии я узнал секрет: у них существует своя собственная косметика. Они всегда носят при себе особый камень, завернутый в платочек и привязанный к поясу. Этим камнем они тщательно трут свое тело и «состругивают» с кожи все, чему на ней не положено быть: ороговевшую кожу, волосы, грязь. Камень в платочке заменяет им все косметические средства, которыми пользуются наши европейские дамы, и это, действительно, самая эффективная косметика, которую мне когда-либо приходилось в жизни видеть.
Я стоял посреди реки и размышлял.
— Ну, что вы там стоите, — прокричал я снова. — Идите же!
И, чтобы вызвать у них желание искупаться, я начал дурачиться в воде, нырять, подражая дельфинам или бегемотам, кому, я сейчас уже точно не помню. И продолжал ломать себе голову над происходящим. Я сгорал от любопытства.
— Вы даже не представляете, какая чудесная вода!..
Но африканцы молча стояли на берегу в едином строю, тесно прижавшись друг к другу и напоминая неподвижную холодную стену, вытесанную из черного мрамора.
Через какое-то время один из африканцев, кажется, самый старший, вышел из строя, подошел близко к воде и строгим голосом позвал:
— Бвана!
— Что случилось? Что ты хочешь?
Он строго нахмурился и не отвечал. Остальные африканцы молча ждали.
— Бвана, — сказал он еще более строгим голосом. — Выйди вон из воды!
Признаюсь, я остолбенел от удивления. Африканец, который меня позвал, всегда был старательным, исполнительным и вежливым.
— Почему я должен выйти из воды? — спросил я голосом студентика, который стоит перед строгим учителем.
— Бвана, выйди!
Вышел. Иду шаг за шагом… Женщины и мужчины недоверчиво смотрят на меня, оглядывая меня со всех сторон… Черт возьми, что им может не нравиться в моей фигуре? Брюшко в Африке я уже потерял, тогда что же? Наконец я остановился на берегу.
— Бвана, что у тебя там? — спросил африканец с лицом строгого учителя.
Все смотрели на мою нижнюю часть тела, а я… был просто ошеломлен всем этим. В Африке европейцев иногда может что-то удивить, но этого я действительно не ожидал.
— Бвана, что у тебя там?
— Где?! — спросил я рассерженно, постепенно начиная понимать всю нелепость своего положения.
— Что и где у меня? Ну, покажи пальцем!
Африканец осторожно дотронулся до моих плавок, начал их недоверчиво ощупывать и, наконец, сказал:
— Зачем это тебе?
Я остолбенел.
— Зачем это тебе?
— Ну, ведь знаешь, это так…
Я мялся, не зная, что им сказать. Как объяснить людям, которые видели только девственный лес, что купаться следует в плавках? Поверьте, я и сам в эту минуту вдруг почувствовал, что плавки — это смешная и ненужная выдумка.
— А ну, снимай! — приказал африканец.
Я стянул плавки. Начался самый детальный осмотр, похожий на осмотр призывников в армию.
— Хорошо, бвана! — сказал африканец. — А теперь идем купаться.
Африканцы стали раздеваться, и все сразу изменилось — они смеялись, радовались и с восторженным криком втащили меня в воду. И тогда я понял, почему они не хотели вместе со мной купаться. Они не доверяли нашей европейской выдумке, подозревая, что у меня может быть какая-нибудь болезнь, которую я скрываю. С тех пор в Африке я купаюсь без плавок.

Отиен родом из Кении. Это симпатичный верзила, самоотверженный работник, только немного неуклюжий.
Однажды в буше, когда мы грузили жирафа, голова Отиена оказалась между ящиком и стенкой грузовой автомашины. Африканцы его дернули, к несчастью, там был болт, и от уха Отиена остался только кусок.
А теперь представьте себе мое положение. Отиен кричит от боли, а африканцы над ним смеются, да еще и подшучивают:
— Отиен, что ты скажешь жене, где оставил ухо?
— Ха, ха… мужчина без уха.
Я быстро посадил Отиена в джип, сам сел за руль и гнал по бушу так, как ни на одной охоте. Когда мы приехали в лагерь, вокруг перепуганного и несчастного Отиена собрались все. Правда, никто в этом несчастном случае не видел трагедии, за исключением Отиена и меня. Вокруг царило всеобщее веселье. Я быстро принес аптечку и начал Отиена успокаивать.
— Не бойся, Отиен, сейчас у тебя перестанет болеть.
— Но мое ухо, — плакал он. — Где мое ухо?
Я вынул из аптечки инструменты, обработал рану и быстро «прикрепил» оторванную часть уха. Я был так поглощен работой, что даже не заметил, какая в лагере воцарилась тишина. Африканцы с интересом следили за каждым моим движением. Да, в буше человек должен уметь делать все — даже уши пришивать. Сначала африканцы думали, что я собираюсь отрезать ухо. Правда, все это я понял позже, а тогда мне было не до этого.
— Так… А теперь поехали в больницу, — распорядился я после оказания первой помощи.
В больницу? Слово «больница» вызвало такое же волнение, как если бы в лагере вдруг взорвалась бомба. Ведь мы в девственном лесу, а это не то, что прошел несколько километров — и к твоим услугам медицинская помощь. Совсем наоборот. А тут еще большой начальник готов из-за какого-то одного уха проделать такой длинный путь! В их воображении это не укладывалось.
Мы отправились в больницу. Дежурил как раз индийский врач. Он тоже удивился, когда я его попросил спасти ухо Отиена, предупредив, что гонорар я заплачу сразу же, а размеры гонорара не имеют для меня значения…
Когда мы вернулись в лагерь, голова Отиена была забинтована. Никто не верил, что у него есть ухо. Не верил и Отиен. Пришел день, когда я впервые должен был снять с него повязку. Весь лагерь был на ногах. Весь! Можете представить мое состояние? Признаюсь, что у меня дрожали руки. Стояла мертвая тишина, никто не проронил ни одного слова. Когда повязка была снята, африканцы охнули:
— У него… есть ухо!.. У-у-хо!
Правда, оно было немного толще другого, но оно было… Отиен осторожно, с недоверием ощупал его, а потом попросил, чтобы ему дали зеркало. Долго он ничего не говорил. Потом с благодарностью прошептал:
— Бвана.
Больше он ничего не в состоянии был сказать.
Потом мы устроили небольшое пиршество. Отиену по такому случаю я подарил красивый пестрый платок, который он не снимал ни днем, ни ночью.



Встреча в тропическом лесу


Когда я заправлял машину бензином, а это было, примерно, в восьмидесяти милях от нашего лагеря, ко мне подошел африканец и попросил подвезти его в Намал, центральный поселок Южной Карамоджа. У меня тогда было много забот, я ломал над ними голову и поэтому совсем забыл об африканце. Мы сидели рядом и молчали. Не знаю, сколько прошло времени, прежде чем я ощутил его присутствие. Пользоваться попутной машиной? Такого здесь никто не знает. Этот человек вел себя по-европейски.
Краем глаза я незаметно стал его разглядывать. Как могло случиться, что я до сих пор не обратил на него никакого внимания? На нем был бежевый чесучевый костюм, модные мокасины, и вообще все, что было на нем, было безупречно подобрано по цвету, качеству и фасону. Неизвестный начал меня интересовать.
— Вы откуда? — спросил я.
— Отсюда, из Карамоджа, — ответил он кратко.
Я посмотрел на его ручку с золотым пером, небрежно вложенную в карман пиджака, на безупречно заглаженные складки его брюк. Неужели этот мужчина отсюда?
— Я долго здесь не был, — сказал он задумчиво немного спустя. — Очень долго…
Он вздохнул. У него было печальное лицо, которое не соответствовало тому впечатлению, которое он производил сначала. Это уже не был беззаботный, элегантный человек, словно сошедший со страниц модного журнала.
— У вас что-нибудь случилось? — спросил я с предельной деликатностью.
— Нет, — ответил он серьезно. Но на мгновение заколебался.
— Я спрашиваю не из любопытства. Иногда человек нуждается в помощи. Иногда так мало нужно — хотя бы несколько добрых слов.
В машине воцарилась тишина. Элегантный африканец с печальным лицом все больше начинал меня интересовать, но я не знал, как завязать разговор.
— О чем вы могли бы больше всего сожалеть? — неожиданно спросил он меня после долгого молчания.
— Это зависит… ну, на это действительно трудно ответить.
— Да, у вас это сложнее.
Сейчас он мне скажет, что мы, европейцы, слишком чувствительны, что африканцы воспринимают жизнь проще и естественнее, и я с ним соглашусь. И необычность нашей встречи для меня сразу исчезнет. Действительно, они очень просто воспринимают жизнь. Например, карамоджа никогда не оплакивают своих покойников. Ведь смерть — это то, что никого не минует, а, следовательно, это совершенно естественное явление. Под вечер мертвое тело выносят из хижины и укладывают головой к заходящему солнцу. Потом уходят. К утру покойника растерзают гиены, шакалы… и ничего от него не останется, может быть, лишь несколько костей. Часто мне приходилось видеть в буше черепа похороненных таким образом карамоджа.
Словом, я ожидал от этой минуты большего и надеялся, что это знакомство не будет обычным приятным разговором двух попутчиков.
— А вы? — спросил я. — О чем вы можете сожалеть?
— О зря потерянном времени.
Не могу сказать, чтобы ответ был оригинальным. Но тон, которым это было сказано, заставил меня продолжать расспросы.
— Вам так кажется?
— Да. Когда-то я мечтал быть таким, как вы.
Я чувствовал, что он подавляет в себе злость. Злость на себя.
— Но что общего это имеет со временем?
— Я провел несколько лет в Европе.
Представьте себе этот разговор на английском языке с элегантным африканцем о зря потерянном времени. А происходит это в девственном тропическом лесу, где время от времени дорогу перебегает какой-нибудь дикий зверь, которого в Европе можно увидеть только в зоопарке, да еще в тщательно охраняемой клетке. Да, все было необыкновенным.
— Я возвращаюсь в Карамоджа, — сказал он задумчиво…
— Теперь?
— Да. Именно теперь. Теперь… спустя много лет.
Я должен был на минуту сосредоточить внимание на дороге, чтобы выбрать поворот. Потом стал размышлять… Он возвращается домой спустя несколько лет, вот так разодетый — и без багажа. Мне показалось это странным. Признаюсь, что всякое мне начинало приходить на ум…
Люди разные бывают. Я решил быть более осторожным, хотя здесь, в Карамоджа, у меня этого чувства не было. Карамоджа отвергают цивилизацию. Самым большим богатством они считают коров. Если бы вы шли совершенно один через этот район с мешком золота и драгоценных камней, вам нечего было бы опасаться. Но если бы вы впереди себя гнали две-три коровы, ну… тогда бы вы не чувствовали себя в безопасности. Возможно, он догадался о моих подозрениях. А, может быть, я рассуждал вслух. Я услышал его голос как бы издалека, взволнованный, неправдоподобный:
— Я был преуспевающим человеком. Так, кажется, вы это называете? В Англии я получил образование, стал доктором философии. Да. По вашим представлениям, я был преуспевающим человеком. И… все там бросил! Все!
Я ничего не мог понять. А понял я уже позже, в самом конце этого необычного знакомства. Мне хотелось его еще расспросить, но мы уже были в Намале.
— Благодарю вас, — сказал он на окраине деревни. — Дальше я пойду пешком.
— Желаю счастья.
Он кивнул мне. В эту минуту он действительно выглядел счастливым. Это уже не был тот печальный человек, который рассказывал мне в машине о себе. И все же история этого человека была мне не очень понятна.
— Я бы с удовольствием вас отблагодарил, — продолжал он нетерпеливо. Он явно торопился. — Но, к сожалению, у меня нет возможности. Знаете…
Он вывернул пустые карманы своего элегантного пиджака и лукаво засмеялся, видя мое удивление.
Он исчез в лесу. А я еще долго сидел, прежде чем отправился дальше в свой путь.

Знаете, иногда нам жизнь преподносит такие сюрпризы, что потом, вспоминая, не веришь в их правдоподобность, кажется, что это был только сон.
Спустя примерно месяц я бродил в лесу и вдруг почувствовал, что я здесь не один. Я остановился и внимательно огляделся. Неподалеку прятался африканец, он наблюдал за мной. Местные жители часто так делают, и я привык к этому. Но на сей раз во мне пробудилось любопытство.
Я пошел в том направлении. Мужчина вышел из-за дерева. Это был высокий, стройный африканец, и… тут я буквально остолбенел.
— Вы?!
Да, это был он, мой странный попутчик в Намал. Он сделал вид, что не узнает меня, по-английски ничего не понимает, и намеревался идти дальше.
— Вы? — повторил я, не веря своим глазам. Вместо элегантного чесучевого костюма — голое тело, прикрытое куском ткани, а в руках — копье…
— Извините, но этот неожиданный вид, — заикался я. — Вы, и так… Вы, доктор философии?
— Да, — ответил он наконец, и его лицо утратило спокойное выражение. Он стал похож на человека, которого на мгновение возвращают в прошлое и это возвращение ему неприятно.
— Да, — сказал он снова. — И так будет всегда.
— Но почему? Прошу вас, скажите мне. Почему?..
— Здесь я дома.
И он ушел. Даже не попрощался. Наконец я понял историю этого человека, который бросил все и вернулся в свой родной лес. Я также понял, что «дом» — понятие не только цивилизации, оно имеет одинаковое значение как у нас, так и здесь — в диких лесах.



Ночное нападение


Пришел Вафула, наш африканский помощник, остановился передо мной и молча ждал. Каждый вечер повторялось одно и то же. Мы оба знали, что последует дальше. Вафула и я знали эту сцену идеально.
А в первый раз это было так…
— Вафула, принеси мне чай, — попросил я. Знаете, если были, на то условия, я всегда позволял себе перед сном эту роскошь. Спокойно посидеть, выпить чаю. Для меня это были минуты расслабления, отдыха. Мысли были где-то далеко, а все заботы уже не казались такими трудными. Процедура чаепития была для меня чем-то вроде снотворного.
Вафула с готовностью бросился на кухню и принес мне пакетик с чаем.
— Я хотел чаю, — говорю я с недоумением.
Вафула показал пальцем на пакетик и любезно улыбнулся.
— Разве это чай?
— Йес, бвана. Это чай, — кивнул Вафула с выражением полной убежденности.
— А где чашка?
Вафула снова с готовностью помчался на кухню и принес чашку.
— Хм… скажи мне, я могу такой чай пить?
Теперь уже Вафула смотрел на меня с недоумением. Тогда я положил пакетик с чаем в чашку, приложил ее к губам и снова сказал:
— Вот так можно пить чай?
Вафула напряженно смотрел на меня и не отвечал. Бвана недоволен. Но почему бвана недоволен Вафулой?
— Где вода?
— Вода! — радостно воскликнул Вафула, как человек, который, наконец, понял. — Йес, бвана. Я принесу воду.
Он пошел в третий раз на кухню. Шел уже явно медленнее, по-видимому о чем-то размышляя. Но о чем — этого мне никогда не удалось узнать. Вафула не был разговорчивым в отличие от других африканцев, цивилизацию он тоже понимал по-своему. Например, он очень хотел одеваться по-европейски. На нем было шесть пар трусов, на голове он носил детскую шапочку, поверх которой натягивал очки для мотоциклистов. Но самой большой гордостью Вафулы было старое длинное зимнее пальто. Оно и сейчас было на нем, несмотря на теплый вечер.
— Вот вода, — сказал Вафула, довольный собой, потому что исполнил желание бваны.
Хорошо ещё, что вода была горячей! Я налил ее в чашку и почувствовал манящий запах чая.
— А где сахар, Вафула?
— Ты не велел.
— Хорошо. Тогда принеси.
Вафула в четвертый раз пошел на кухню и опять медленнее, и опять, по-видимому, размышляя над странным бваной. Мне было интересно, чем все это закончится. Наконец, он снова появился. Сделал несколько быстрых шагов и резко остановился. Потом еще раз. Каждый раз, когда он «тормозил», полы его длинного пальто распахивались, и Вафула с интересом наблюдал за этим эффектом. В такой момент он уже не размышлял о странном бване.
— Вот сахар, — сказал он с милой улыбкой.
Знаете, мне очень хотелось чаю, но сердиться на Вафулу я не мог. Я решил применить тактику терпеливого учителя. Сделав несколько кругов пальцем над чашкой, я начал объяснять:
— Посмотри, Вафула, что я делаю?
Он с напряжением следил за моей рукой, а потом постарался в точности повторить мои движения. Он описал в воздухе несколько кругов, и я видел, что он доволен собой.
— Я мешаю, — продолжал я свое обучение. — Но чем я мешаю? Пальцем. Потому что у меня нет ложки.
Вафула шевельнулся, следя за эффектом своего распахивающегося пальто.
— Где ложка?
— Не велел.
— Хорошо. Тогда принеси.
Вафула в пятый раз пошел на кухню. Возвращаясь, он нес ложку, держа ее далеко от себя, как будто опасное оружие.
Я с удовольствием пил чай, а Вафула не спускал с меня глаз. Лицо его было довольным и счастливым.
На следующий день я подарил ему розовое душистое мыло и приступил к воспитанию. Я объяснял ему:
— Когда я скажу: принеси чай, что ты принесешь?
— Чай.
— Правильно. Но зачем нужно столько раз ходить на кухню? Принеси все сразу. А это значит, что надо принести: чай, воду, сахар, чашку, ложку. Понял?
Вафула кивнул в знак того, что все прекрасно понял. Потом мы устроили в кухне генеральную репетицию. Я налил в чашку горячую воду, рядом, на тарелке, положил чай, сахар, ложечку.
— Ведь очень просто, правда? А теперь пошли.
Я направился к костру. Вафула следил за мной. Я удобно уселся и попросил:
— Вафула, принеси чай!
Он шел поразительно быстро. Мысленно я похвалил себя за педагогические способности, однако заблуждение мое было недолгим — через минуту Вафула с милой улыбкой подал мне пакетик с чаем.
Я выругался и пошел за чаем сам. Изумлённый, Вафула шел за мной с несчастным лицом: бвана не должен сам себе готовить чай, бвана — это бвана.
Я сдался. Если бы я поручил готовить чай кому-нибудь другому, то очень обидел бы Вафулу.
С тех пор эта сцена неизменно повторялась каждый день.
И в тот вечер, о котором я сейчас вам расскажу, тоже…
Процедура закончилась, и я с наслаждением пил заслуженный чай. Но душевный покой на сей раз не приходил. Что-то меня мучило, а что — я и сам не знаю. Беспокойство мое не прошло и тогда, когда я лег в постель.
Я слышал, как шелестел ветер в моей тростниковой хижине, слышал хохот гиен. Все эти звуки мне были хорошо знакомы, но сейчас они еще больше усиливали мое беспокойство. Я вышел из хижины. В лагере стояла тишина, звери были спокойны. Я смотрел на звезды тропического неба, такие особенные, далекие, но состояние мое не улучшалось. Знаете, в Африке у меня часто бывали такие ощущения. Я не могу их описать. Но всегда они предвещали что-то недоброе.
Я снова лег. Не знаю, сколько я промучился в тревоге, пока наконец не заснул. Разбудил меня испуганный рев и топот животных. Сначала мне показалось, что это сон, но страшные звуки продолжали разрывать тишину ночи.
Я быстро выбежал из хижины.
Между мной и загоном стояла огромная львица. Я вздрогнул от неожиданности. Мгновение мы смотрели друг на друга, но это мгновение было для меня полно самых различных переживаний и противоречивых решений: кто нанесет удар первым? Я стоял неподвижно, готовый в любой момент отразить нападение. В то же время я следил за тем, что происходит в лагере. Мимо меня пробежал огромный лев. Потом еще один и еще… Они прыгали через ограду загона, яростно атаковали… А животные… Можете себе представить весь ужас этой картины? Огромное количество животных, замкнутых в маленьком пространстве загона, не способных даже защититься. Они кинулись к противоположной стороне загона, сбивая друг друга с ног и в смертельном страхе издавая страшные, душераздирающие звуки.
Я вспомнил недели неимоверно тяжелого труда, связанного с их отловом, приспособлением животных к новым условиям жизни и уходом за ними… Меня охватила ярость, которая подавила во мне все другие чувства. Я перестал ощущать страх, опасность… Этот страшный зверь, находящийся передо мной, был моим заклятым врагом, который хотел уничтожить всю мою работу. Я схватил камень и с бешенством швырнул его в львицу. Я ругался, размахивал руками, рычал, скалил зубы, кричал…
— На, получай! Получай! Бестия!
Если бы меня кто-нибудь видел в эту минуту, подумал бы, что я сошел с ума. Отгонять львов от лагеря — это не собак отгонять от будок. Но я продолжал бороться этим странным и наивным способом и дальше.
Львица оскалила зубы. Она была так близко, что я почти ощущал тепло ее дыхания. Потом она заревела и ушла. Остальные львы, тем временем, продолжали атаковать. Я бросал в них всем, что попадало мне под руку… Огромные тела львов превратились для меня просто в круглую, ровную мишень, в которую я обязательно должен был попасть.
Правда, в это время я себе говорил: если пройдет твоя ярость и в тебе возьмет верх страх — все, ты проснешься мертвым. Но это не было сном, который можно стряхнуть с себя.
Не знаю, сколько это продолжалось, в такие минуты время не замечаешь, однако я понимал, что львы могут вернуться сюда снова. Животные имеют свой специфический, раздражающий запах, который манит диких зверей. А здесь такое количество животных и на таком небольшом пространстве! Столько добычи, которая не убежит и не может защититься… Опасность была огромная. Я быстро обошел лагерь и принялся уговаривать африканцев.
— Ну, опомнитесь! Помогите мне!
Они испуганно смотрели на меня и молчали.
— Чего вы боитесь? Я жив и здоров!.. Это я! Не верите?
Мы зажгли фонари и развесили их на деревьях. Я начал успокаивать животных, уговаривая их, как детей. Это оказало свое действие. Лагерь постепенно успокаивался, животные перестали жаться в углу загона, масса дрожащих тел начала постепенно растекаться.
И тогда я увидел, что прекрасная антилопа канна, мать Богушки, была мертва. Три недели назад она родила нежного детеныша, которого мы назвали Богушем. По этому поводу в лагере было устроено небольшое пиршество. А теперь этот милый, ласковый малыш остался без матери. Сможем ли мы его спасти? Вряд ли!
Богушек был голоден. Он искал молоко. Он ткнулся в большое неподвижное тело матери, но вместо ласкового тепла нашел только холод. Несколько раз он прижимался к волшебному местечку, которое всегда его кормило, а потом ушел, ничего не понимая.
Мне было очень грустно.
Утром мы вынесли антилопу в буш. Над нами кружили грифы, которые потом ринулись на землю.
Я не оглядывался.

Это был не первый случай, когда на нас нападали дикие звери. Мне вспоминается еще одно дерзкое нападение львов. У меня уже был опыт. Под постелью я держал наготове зажигательную бомбу и специальные патроны, которые были безвредны, но при резком ударе взрывались с шумом, подобным взрыву гранаты.
Это было в полночь. Вдруг я услышал грохот — покатились пустые канистры для бензина, и что-то тяжелое упало на землю. Я схватил бомбу и выбежал из палатки. Правда, тут же пришлось «затормозить», потому что прямо передо мной стояла львица. Оскалив зубы, она рычала и с любопытством разглядывала меня. Я осторожно попятился и чиркнул спичкой. Львица следила за мной. Я зажег бомбу и подумал, что те несколько секунд, за которые произойдет взрыв, я как-нибудь выдержу. Я бросил ее в львицу, и вдруг… бомба начала как-то странно вращаться, сделала круг и полетела на палатку. Ошеломленный, я смотрел, как она катится по крыше и направляется прямо мне на голову.
Когда-то я любил футбол. Но таким образом я еще никогда не играл. Я поймал бомбу носком ботинка и послал ее прямо в львицу. В это время приближались еще и другие львы, но тут бомба разорвалась, и перепуганные хищники бросились наутек…

Из раздумий меня вырвал голос Вафулы.
— Бвана, иди!
Вафула был взволнован. Это случалось не часто. Интересно, что могло произойти? Пора бы закончиться всем неожиданностям.
У одной из антилоп, испугавшейся ночного нападения львов, наступили преждевременные роды. Детеныш был мертвым.
В углу загона жалобно стонал голодный Богушек. Потом он вдруг притих, сделал несколько неуверенных шагов… с напряжением я ждал, что будет дальше.
Богушек минуту постоял, как бы раздумывая, а потом припал к измученной самке. Начал искать молочко. Прижал головку к теплому местечку и через минуту уже спокойно сосал.
Антилопа его не прогнала. Она приняла его за своего.
Мы с волнением смотрели. Тайна жизни, вечно исчезающей и вечно возникающей, вечное чудо природы произвело на нас сильное впечатление. И на Вафулу тоже.
В этот вечер наша обычная церемония с чаем не состоялась. Вафула не ходил пять раз на кухню, а принес мне все сразу. Правда, в чае было столько сахару, что ложка могла стоять, но сервировал он его великолепно — первый и последний раз. На другой день все повторилось в прежней, привычной очередности.
Богушку вместе с кормилицей, т. е. его приемной матерью, мы благополучно доставили в Чехословакию. Из него вырос прекрасный самец, который имеет уже свое собственное потомство.



Черный драгоценный камень


В Африке я увидел, что может выдержать человек, если его к тому вынуждают обстоятельства. Мы занимались отловом в области Копенка. Это огромное плоскогорье с великолепными равнинами, в середине которого торчит «шляпа» — гора в форме цилиндра. Мы присмотрели себе антилопу и гнались за ней на полной скорости. Том Манн вел машину, а у меня было наготове лассо.
— Осторожно! — крикнул я. — Трава! Сбавь скорость!
Перед нами появилась полоса травы шириной, примерно, в пятьдесят метров. Для джипа это серьезная опасность. Обычно, прежде чем начать отлов животных, мы должны были сначала выжечь траву. Случалось так, что неделю-другую мы ничего другого не делали, кроме того, что выжигали траву, объезжая плоскогорье. Когда мчишься на джипе на полной скорости и налетаешь на термитник — все, конец охоте. Со мной это было дважды — оторвался мотор, разбился кузов, вместе с джипом я сделал сальто, а термитник остался целехоньким.
— Том! Не слышишь? Трава!
— Вижу. Чего ты боишься?
Да, я боялся. Я всегда боялся этих предательских травянистых островков и всегда старался их избежать. Но Том не сбавлял скорости и несся дальше. Неужели он не понимает опасности? Этот английский немец живет в Африке еще с того времени, когда он воевал против армии Роммеля. На родину он не вернулся и с тех пор ловит животных. Да, у Тома большой опыт. Но сейчас…
— Сбавь скорость!
Том как будто ничего не видел и не слышал. Лицо напряжено, глаза горят.
Я хорошо знал это выражение его лица. Да, антилопа была прекрасна.
— Приготовься! — крикнул он мне. — Сейчас она будет нашей!
Мы уже нагоняли ее, но заросли травы приближались к нам с головокружительной скоростью. Удастся ли нам поймать антилопу на выжженной местности? Едва ли. Том мчался на предельной скорости, а я наготове держал лассо. Мог ли я подозревать, что это были последние секунды моего удобного сидения на месте для охотника с лассо. Правда, «сидение» — это не совсем так, потому что охотник все время стоит. Охотничий джип оборудован специально. Прежде всего, на нем нет ничего лишнего. Рама над головой усилена — на тот случай, если джип перевернется. К раме горизонтально прикреплена шина, через которую может просунуться охотник с лассо. Все остальное зависит от искусства водителя — сможет ли он догнать животное, маневрируя среди самых неожиданных препятствий. Мы как раз пролетели мимо одного из них. Джип резко наклонился, сделав круг на двух колесах, но Том его выровнял. Антилопа влетела в густые заросли травы, а следом за ней — на полном ходу и мы. Я уже не мог думать об опасности. Все вокруг перестало для меня существовать, время остановилось… была только прекрасная антилопа и расстояние между ней и джипом.
— Том! Прибавь! Еще прибавь!
Антилопа была уже близко. Расстояние сокращалось. Всего уже десять метров… только пять… три…
Я изготовился бросить лассо, и вдруг… неведомая сила вдавила меня по самые плечи в железную конструкцию сидения. Из шины торчала только моя голова. В таком положении я находился какое-то мгновение, пока не пришел в себя и не сообразил, что произошло.
Джип на полной скорости налетел на термитник, взлетел в воздух, сделал сальто и упал на землю. Если бы это произошло в другом месте, предположим, на европейском шоссе, то от нас осталась бы только груда обломков. Но в буше все возможно. Представьте себе, что мы приземлились на все четыре колеса, кузов все выдержал, а Том, который все это время не выпускал из рук руль, мгновенно включил скорость, и мы помчались дальше за антилопой.
Возможно, вы скажете, что это было безумством. Не знаю. Для нас все было тогда просто: мы не хотели отступать.
Из шины все еще продолжала торчать только моя голова, а я отчаянно старался высвободиться, потому что расстояние между антилопой и джипом снова сокращалось. Ведь Том не мог меня ждать! Мы не могли терять ни минуты.
— All right? — спросил меня Том.
— Да, давай дальше!
— Догоним ее!
— Догоним! Прибавь газу!
Наконец я смог выпрямиться и бросить лассо. Веревка уже деликатно скользила по ее прекрасной шее, и антилопа начала сбавлять скорость, как бы понимая, что бороться уже нет смысла, что и так победит тот, другой.
Сопровождающий нас джип увозил антилопу в лагерь. Мы смотрели, как джип постепенно исчезает из нашего поля зрения, превратившись в маленькую точечку, пока, наконец, он совсем не растворился в сером, мрачном буше. Еще долго мы с Томом молчали. Оба переживали одно и то же. Какое это, однако, удивительное чувство… побеждать того, кого любишь. Необъятное плоскогорье было тихим и величественным. Джип, Том и я в эту картину не вписывались. Том сел за руль, и понемногу мы стали возвращаться к действительности.
— Том.
— Джо?
— Посмотри мою спину. Не знаю, что со мной, но что-то у меня там побаливает.
Я повернулся к Тому спиной, и он осторожно начал меня ощупывать. Через минуту он ошеломленно прошептал: «Какой ужас!». Потом он еще раз тщательно меня ощупал и еще раз прошептал: «Какой ужас!», а я нетерпеливо спросил:
— Что-нибудь случилось, Том?
— Что-нибудь! — воскликнул он. — Джо, у тебя каша вместо ребер. Просто ужас!
Вместе с Томом мы занялись изучением моих ребер. Было установлено, что седьмое, восьмое, девятое, десятое и одиннадцатое ребра у меня разбиты.
— Стоять можешь? — спросил меня Том.
— Не могу, — застонал я от боли.
— Сидеть можешь?
— Не могу.
— Ну, тогда кричи, вой, ругайся от боли! Может, это поможет тебе.
Не помогло. Мы находились в двадцати восьми милях от лагеря, и все это расстояние мы должны были проехать шагом, без конца делая остановки. Через три часа этих ужасных мук мы, наконец, были в лагере.
Я старался пересилить боль — африканцы очень суеверны и могли подумать, что меня покарали злые духи, потом бы я их ни за что на свете не вытащил на охоту. Но скрыть от них ничего не удалось.
Том пошел обрабатывать рану на губе, а меня дотащили до палатки.
— Принеси мне фиксирующий бинт, — сказал я одному из африканцев.
Он посмотрел на меня, ничего не понимая, покрутил головой и с состраданием улыбнулся, решив, по-видимому, что у меня все перевернулось в голове. Тогда я ему сказал более понятно:
— Принеси мне сюда ящичек.
Африканец нерешительно подал его мне. Я выбрал бинт и приказал ему:
— Повернись!
Химическим карандашом обрисовал те места, на которые нужно было наложить повязку. А потом, как учитель перед таблицей, с указкой в руке начал объяснять другому африканцу:
— Теперь завяжешь здесь… на этом месте. Хорошо проверь.
Они не могли понять, что у бваны такая же спина, как у них. Бвана — это бвана. Это была долгая процедура, но, в конце концов, нам все-таки удалось ее осилить.
А потом! Я не мог ни лечь, ни встать, ни ходить — ничего не мог… А в буше столько прекрасных животных! Я выдержал около пяти дней. Потом позвал самого сообразительного из своих африканских помощников и сказал ему:
— Принеси мне две доски.
Он принес их поразительно быстро. Но так же поразительно быстро он собрал весь лагерь. Обмотав обе доски одеялом, я приложил их к спине и туго завязал на себе веревкой. Африканцы смотрели на меня с разинутыми ртами.
— Ну, как я выгляжу? — попытался я пошутить.
Никто мне не ответил. Потом я сел за руль и при гробовой тишине отправился в путь.
Так я вел машину около пятисот пятидесяти километров. Мне нужно было срочно попасть в наше посольство. Невозможно даже описать, какое я произвел там впечатление, когда появился со своим сооружением на спине!
— Куда ты спешишь? — спросили меня, когда я уже собрался в обратный путь.
— Как куда? Конечно, в лагерь!
— Нет. Отправишься в больницу.
Я отправился. Оказалось, что диагноз, который мы поставили с Томом, был правильным, за исключением одного ребра.
У меня были сломаны не пять, а четыре ребра. С любопытством я ждал, что со мной будут делать. Однако хирург после осмотра сказал мне:
— Профессор, ваше изобретение — отличное. Ставьте свой сарай обратно на спину!
Я вернулся в лагерь. Из тонких легких досок я соорудил себе новую конструкцию и стал охотиться дальше…

Интересно, что в каждом стаде животных существует строгая иерархия, которая беспрекословно всеми соблюдается. Жираф, находящийся на более высокой «социальной» ступени, при встрече с жирафом, находящимся на более низкой ступени, обязательно продемонстрирует ему свое превосходство. Высоко задрав подбородок, первый посмотрит на него «свысока», а тот, другой жираф, совсем наоборот, покорно опустит голову. «Вышестоящий» жираф передвигается быстрым, энергичным шагом, помахивая хвостиком, и никогда ему не посмеет пересечь дорогу жираф, занимающий «низкое» положение.
Стадо жирафов живет по законам, напоминающим матриархат. Когда стадо переходит на новое пастбище, то впереди всегда идет старшая, опытная самка, за которой следуют самки, занимающие более «низкое» положение, а в числе последних идет самец.
Стареющие самки не удерживают за собой положение ведущей… Когда приходит их время, они с пониманием и должной «самокритикой» уступают свое место более молодым самкам, опытным и физически сильным. Не раз мы проверяли, что может произойти, если стадо лишить его ведущей. Ничего не происходило. Никакого хаоса не возникало. Ее место быстро занимала другая опытная самка. Судя по всему, ведущая стада имеет несколько «заместительниц», готовых в любой момент приступить к исполнению своих обязанностей.
Часто нам встречались «мужские кавалькады». Самцы очень мирно сосуществуют, я никогда не видел между ними каких-либо «ссор» или поединков до тех пор, пока им не встретится самка, у которой течка. Спаривания добивается, в большинстве случаев, только самый сильный самец, и ни один из молодых поклонников не посмеет в его присутствии добиваться благосклонности «дамы». А если кто-нибудь и решится на это, тогда соперники встречаются в поединке, который, правда, больше напоминает поединок рыцарей. Выглядит это, примерно, так… Соперники некоторое время стоят неподвижно и смотрят друг на друга, потом вскидывают головы, выдвигают подбородки и медленно начинают приближаться друг к другу. Человек ждет, что поединок этих самых высоких на свете животных будет страшным кровавым зрелищем. Но ничего подобного. Животные лишь толкают друг друга, а все вместе напоминает детские годы и нашу игру «кто сильнее»…
После поединка победитель с достоинством провожает противника с поля боя и уже целиком посвящает себя своей избраннице. Легким ударом копыта он выражает ей свой интерес, и любовная игра начинается…
Удар передних ног жирафа обладает невероятной силой. У меня связаны с ударами жирафов и с их отловом вообще свои собственные невеселые воспоминания. Вот как это случилось. В группе из пяти животных мы увидели прекрасного черного жирафа. Нас было трое — Эди, помощник и я.
Я представил себе, как будет выглядеть этот великолепный жираф в нашем чехословацком сафари, и крикнул Эди:
— Поехали! Ты возьмешь лассо, а я поведу машину!
Ему не надо было объяснять, о каком жирафе идет речь. Он сверкал издалека, словно черный драгоценный камень. Осторожно обогнув стадо, мы помчались за ним на предельной скорости. Однако жираф оказался очень сообразительным — вы это увидите из дальнейшего хода событий. Он моментально понял, что ему грозит опасность, рванулся вперед и помчался через плоскогорье в сторону густых зарослей. Буквально за несколько шагов до них нам удалось набросить на жирафа лассо. Мы выскочили из джипа, и тут началось…
Жираф с олимпийским спокойствием ударил африканца копытом в спину, только что не сказав: «На, получай…». Африканец, описав дугу в воздухе, с криком упал в кусты. То же самое жираф собирался проделать с Эди, но тот успел схватить его за ногу. А я тотчас повис у него на хвосте. Если бы вы видели, что жираф начал вытворять! В одну секунду он избавился от Эди. Ему ничего уже не мешало на пути к свободе — только какой-то «муравьишко», висевший у него на хвосте. Он помчался по бушу. Я оторвался от земли, взлетел в воздух и, сделав петлю, упал на землю. Потом все повторилось еще раз. Я висел на хвосте, как на качающемся канате. Всякий раз, когда мне предстояло упасть, я старался посильнее оттолкнуться от жирафа, чтобы «путь», который я проделывал в воздухе, был как можно длиннее.
Одновременно я произносил страстный монолог:
— Эди ударил! Африканца покалечил! Не пущу тебя! Слышишь?
Не всегда удавалось мне приземлиться на ноги. Чаще всего я падал на спину. Жираф весело молотил меня об землю, но я все же крепко держался за него. Разве мог я его выпустить! Какой у него великолепный характер! Какое упорство! Какая ярость! Разве я мог упустить такого жирафа! Я представил, какое он будет иметь потомство. Да, и дети его тоже будут иметь такой же твердый характер, как у него!
Мое восхищение жирафом росло, но одновременно росла и скорость его бега. Мы неслись по бушу уже более полукилометра, и силы начинали мне изменять.
— Не пущу тебя! Я тебе покажу! Ты… Ты!
Я не видел, что происходило за моей спиной. Помню только, что жираф еще раз прилично шлепнул меня об землю так, что у меня все поплыло перед глазами, а потом мы остановились. Сопровождающий нас джип пришел мне на помощь.
Невозможно представить себе мой вид. От кожаной куртки остались одни клочья, брюки превратились в костюм «а ля Тарзан». В одну ногу мне впился колышек, из другой торчал сук, а спина — сплошные шипы.
— Да, это было прекрасно! — восхищался Эди.
— Действительно, — согласился я.
Моя спина была похожа на ежа, и вообще у меня был вид фронтовика, у ног которого разорвалась граната. Я обработал тело составом из антибиотиков, и мы поспешили в лагерь. Извлечение колючек из тела — это неимоверно трудная работа. Колючка акации — это твердая серебристая игла длиной от двух до пяти сантиметров, которая может проколоть даже шину автомобиля. У Эди были два помощника, которые с утра до вечера занимались только одной работой — клеили камеры и шины.
Теперь Эди вместе со своими помощниками вытягивал колючки из моего тела. Я приготовил им пинцет, чистый спирт и все остальное, необходимое для дезинфицирования. Но спустя два часа я послал к черту всю эту гигиену. Эди вытягивал колючки своим способом, а его помощники с большим удовольствием отправились клеить шины.
— Боже мой, Эди, долго еще это будет продолжаться? — простонал я в полном изнеможении.
— Ой, ой, — замахал ножом Эди. — Это еще только начало.
Колышек и сучок мы вытащили из ног довольно легко. Но эти колючки! Очередную колючку, которую Эди удавалось вытянуть, он торжественно клал на стол и долго в деталях описывал мне ход операции, затем снова принимался за работу. Когда колючек набралось штук тридцать, Эди отложил в сторону нож и глубоко вздохнул. Я сделал то же самое и спросил его: «Все?».
— Нет, бвана, у тебя еще много колючек.
Он описал в воздухе полукруг, что означало — у меня еще целая гора колючек, а потом сказал, что на сегодня хватит. Колючки, которые глубоко вошли в тело, следует так оставить, чтобы рана загноилась, — потом их будет легко вытянуть. Кажется, это самый лучший способ, и он был прав. Черного жирафа я привез в Чехословакию. Он стал, правда, более кротким, но характер — тот же. Я смотрю на него с восхищением и всякий раз думаю: «Ты боролся мужественно. И здорово мне от тебя досталось…».



Бубны над рекой Грик


Мы разбили лагерь на берегу реки Грик, которая была границей между территориями, на которых жили два племени — себеи и карамоджа. Эта речка, как вы увидите из дальнейшего рассказа, была своего рода «линией фронта», которая разделяла два совершенно разных мира. Чтобы набрать рабочих, мы зашли в ближайшую африканскую деревню и в маленьком грязном магазинчике, который ничем не отличался от других хижин, объявили, что нам нужны люди. Уже на следующий день в нашем лагере царило оживление. Пришло огромное количество людей из самых различных племен и из самых отдаленных районов. У меня просто в голове не укладывалось, как эта новость могла так быстро разнестись.
Набор наших будущих помощников я возложил на Эди, с которым познакомился еще во время своей прошлой экспедиции. Брань, спор и яростная торговля продолжались несколько дней, пока нам, наконец, не удалось укомплектовать нашу группу — она состояла из представителей племен себеи, бугисов, суков и кикуйю.
В дальнейшем мне было интересно наблюдать, как отдельные члены племени держались вместе, таким сильным было у них чувство принадлежности к своему племени. Они вместе жили, вместе готовили себе еду. Мелкие конфликты они разрешали между собой сами, как это бывает в больших семьях. Но если дело доходило до серьезного конфликта, то каждый член племени яростно отстаивал своего собрата независимо от того, прав он или нет.
Насколько они преданы своему племени, продемонстрировал мне сам Эди — руководитель наших африканских помощников. Эди был из Кении, из племени кикуйю, его слово в лагере было решающим. За три недели Эди уволил большую часть туземцев, происходящих из племени себеи, а вместо них взял членов своего племени, которые пришли к нему из самой Кении. Он дал им работу оплачиваемую лучше всех и во всем был на их стороне. Я в это вмешиваться не хотел. В нашем лагере, на этом маленьком кусочке территории Уганды, говорили на самых различных языках. Каждое племя имело свой язык. Можете себе представить, что было бы в нашей стране, если бы в каждом районе был совершенно иной язык, иные обычаи и образ жизни. Вот бы было дело! Но в нашем лагере был полный порядок. Африканцы между собой договаривались на языке суахили. В Восточной Африке каждый ребенок свои первые слова говорит на двух языках — на языке своего племени и на суахили. Исключение составляют масаи и карамоджа — они признают только свой язык. А если кто-нибудь из них выучит несколько слов на языке суахили, то это будет такая же редкость, как у нас в стране, например, человек, говорящий по-китайски.
Наш лагерь находился, как я уже говорил, на «линии фронта» — между себеи и карамоджа происходили постоянные конфликты и столкновения. Я расскажу вам немного об этих племенах.
Себеи не кочуют со скотом, как это делают карамоджа. Они живут оседло в своих небольших селениях и обрабатывают маленькие поля. Скот пасется в общем стаде, но каждый из них прекрасно знает своих коров, овец, коз и тщательно охраняет свою частную собственность. Себеи быстро приобщаются к цивилизации, они уже не носят первобытной одежды, восхищаются европейской манерой одеваться, особенно обожают майки и трусы. Дети ходят в школу в одноцветной одежде, сшитой из дешевой ткани. Каждая школа имеет свой цвет и свой фасон одежды. Плата за обучение тоже разная. Однако большинство детей в школу не ходит, потому что у родителей нет денег на вступительный взнос и на покупку предписанной одежды. Себеи отличаются от карамоджа и характером. Они благодушны, целыми днями просиживают у своих хижин, пьют домашний банановый самогон — вараги, и всегда им есть о чем поговорить. Обычно они говорят все сразу, но это им нисколько не мешает понимать друг друга.
Долгое время для меня оставался загадкой их обычай, связанный с погребением умерших. Обычай карамоджа я знал — вечером они относят покойника от хижины, примерно на триста метров в западном направлении, и там оставляют его на съедение диким зверям. Не раз во время охоты мне попадались черепа и кости карамоджа.
Себеи поступают совершенно иначе. В этом я убедился сам. Однажды африканцы нашли вблизи нашего лагеря на берегу реки Грик мертвую женщину. Она была из деревни Нгее, которая находилась в каких-нибудь ста метрах от нас. Муж, дети, друзья и знакомые громко оплакивали покойницу. Они внесли ее в хижину, и там она лежала несколько дней. Примерно на пятый день родственники и знакомые вышли из хижины и неподалеку от нее начали рыть могилу. Каждый должен был вырыть часть этой могилы. Женщину похоронили в той же одежде, в которой она умерла. По-видимому, себеи не переодевают покойников в парадную одежду.
Громкий плач и причитания по умершей продолжались еще и потом, примерно шесть недель. Должен признаться, что меня это ужасно угнетало. Плач меня преследовал повсюду, даже во сне… Оплакивание начиналось всегда за час до восхода солнца и за час до его захода.
Карамоджа — гордые, неприступные, отвергают цивилизацию и продолжают жить так, как и сотни лет назад. Работают у них только женщины и дети. Как только мальчик подрастает, с него снимают обязанности работника, и он становится гордым воином. Карамоджа имеют свои собственные школы, в которых, однако, обучают только военному искусству. Каждый воин имеет два копья, два ножа и боевой щит. В гости они ходят без оружия, только с палкой. В одной руке они несут скамейку, а в другой — тыкву, наполненную молоком и кровью. Карамоджа — смелые и сильные, они не боятся ходить ночью в буш и проводить там долгие часы. Для них нет никаких законов, за исключением своих собственных, они не признают президента Уганды и его правительство. Себя они считают богом избранным народом, абсолютно независимым, который никому и ни в чем не позволит себя ограничивать. Карамоджа не признают частной собственности, все у них общее.
Они живут целым родом, который состоит из нескольких родственных семей. Один род — это маньята (деревня). Все коровы, овцы, козы и ослы являются общим достоянием маньяты. У карамоджа нет вождей — во главе рода стоит совет старейших. Карамоджа поделена на миниатюрные районы, каждым из которых управляют представители отдельных маньят. Эти представители собираются несколько раз в году, а также в случаях острой необходимости. Таким важным событием может стать, например, спор по поводу скота, пастбищ или раздоры между отдельными маньятами. Если воин берет себе жену из соседней деревни, то платит за нее маньята из общих средств. Маньяты живут на одном месте, пока скот не съест всю траву вокруг. Тогда они перебираются немного дальше, на новое место, где снова строят себе деревню.
Карамоджа обладают исключительной сопротивляемостью к болезням и ранениям. Возможно, что это результат их сурового воспитания. Они ненавидят охранников заповедников, не могут понять, почему им запрещают охотиться и почему это считается браконьерством.
Теперь, когда я немного рассказал об этих племенах, вам будет легче понять, как я себя чувствовал в тот памятный для меня день…

— Бвана, что-то случилось, — взволнованно прошептал Нельсон, показывая рукой в сторону подъездной дороги, ведущей к лагерю, по которой сломя голову неслись два человека. Когда они приблизились, я их узнал — это были два себеи из деревни Набисва, расположенной всего в нескольких милях от нашего лагеря.
— Бвана, наверное, случилось что-то страшное!
Благодушные, спокойные себеи, которых не так-то просто вывести из себя, мчались к нашему лагерю. Ничего хорошего это не предвещало. Сначала они не могли произнести ни слова и в страхе оглядывались, словно за ними кто-то гнался.
— Что произошло? — спросил я нетерпеливо. — Говорите!
— Карамоджа, — заикаясь, сказал первый. — Бвана, карамоджа!
Признаюсь, что и я тогда оглянулся. Карамоджа — непостижимый народ, и поэтому никогда нельзя было предвидеть, что может произойти. Может быть готовится военное нападение на нас?
— Сегодня ночью… два мертвых… ох, бвана, ох, ох…
— Мертвых?
В конце концов выяснилось, что ночью карамоджа угнали у них сто шестьдесят голов скота, а двух мальчиков, которые стерегли стадо, убили.
— Помоги нам, бвана.
— Но как? — Я действительно в ту минуту не знал, чем им можно помочь.
— У тебя есть «огонь», есть джипы. Мы их догоним.
Я им объяснил, что «огонь» — это всего-навсего безвредные зажигательные бомбы, что оружия у меня нет, а джипами я имею право пользоваться только для охоты на животных. Кроме того, я не являюсь гражданином Уганды и не имею права, будучи только иностранным охотником, вмешиваться во внутренние споры между племенами.
— Нет, бвана. Ты все можешь.
Они не поняли моих доводов, а мне их было очень жаль. Себеи работали у нас, наш лагерь находился на их территории. Скот для них был самым большим богатством. Мне не хотелось их обижать. И еще, где бы я потом взял рабочую силу для нашего лагеря? Не мог же я его перенести на другую сторону реки Грик к карамоджа. К тому же это все равно ничего бы не дало, потому что карамоджа, в основном, не хотят работать. Что же делать? Мне хотелось помочь себеи не только из практических соображений, но и потому, что правда была на их стороне. Однако принимать решение в эту минуту было трудно и рискованно. Между племенами были давние и непрерывные раздоры. За четыре месяца нашего пребывания рядом с «линией фронта» было убито четырнадцать человек! Трудно было принять решение!
— Нельсон, — сказал я, наконец. — Пойдешь со мной.
— Ой, бвана, куда? — спросил он испуганно, думая, по-видимому, что мы идем воевать с карамоджа.
— Нельсон, пойдем в Хепсикуньо.
В Хепсикуньо находилась полицейская инспекция, главной обязанностью которой было как раз не допускать подобного угона скота. Но как только я упомянул о стражах закона, Нельсон испугался еще больше.
— Ой, бвана, нет! Ой, бвана, нет, нет…
Я смотрел на него, ничего не понимая. А потом вспомнил. Однажды охранник заповедника обнаружил, что недалеко от нашего лагеря браконьеры поймали в западню антилопу. Я оказался в крайне неприятном положении. Пришел полицейский и без долгих разговоров, арестовал Нельсона, избил его палкой и увез в тюрьму в Хепсикуньо. Я был уверен, что Нельсон к этой истории не имеет никакого отношения. И тогда я превратился в сыщика. Я начал искать. Примерно в двухстах метрах от лагеря, в хорошо скрытом кустами месте, я нашел костер, на котором коптили украденную антилопу. Преступником-браконьером оказался пастух нашего стада Бугисан.
— А почему полицейский арестовал именно тебя? — спросил я Нельсона после его освобождения.
Нельсон застеснялся, а потом признался, что он ухаживает за женой полицейского. Вот почему Нельсон предпочел пойти воевать с карамоджа, чем снова встречаться с разъяренным мужем.
В Хепсикуньо я отправился один. Начальник был пьян и мой рассказ не произвел на него никакого впечатления.
— Где ваш полицейский вездеход? — спросил я, потеряв терпение.
— Не знаю. Возможно, поехал за кукурузой.
— Тогда вызовите по радио помощь из Мбалы.
Мбала — это провинциальный городок себеи.
Начальник отхлебнул из бутылки солидный глоток и сказал:
— Не выйдет.
— Почему?
— Тот, который обслуживает радиостанцию, поехал играть в футбол.
На какой-то момент я просто онемел от удивления. Но потом вспомнил, что нахожусь в девственном лесу.
— Ну, сделайте что-нибудь! Дайте себеи несколько полицейских! Ведь сто шестьдесят коров — это не пустяк!
— Не могу, — ответил он.
Однако после долгих объяснений, он все же вызвал двух полицейских. Они тщательно оделись, причесались, взяли оружие и отправились искать стадо. Себеи приготовили свое оружие — различные копья, стрелы, панги. Спустя несколько часов поиска, стадо было найдено… Его гнали два воина. Карамоджа, видя превосходство противника, сбежали в лес. Раздался победный клич себеи.
Но вскоре на всю округу разнесся сигнал из воловьего рога. Карамоджа выскочили из укрытия и начали окружать себеи. Бой был коротким. С одной стороны — спокойные, добродушные себеи, которые даже не умеют обращаться с оружием, а с другой стороны — организованные и обученные карамоджа. Полицейские были счастливы, что унесли ноги.
Четыре себеи и один карамоджа были убиты, много раненых, а стадо разбежалось в буше Карамоджа — таков итог боя.

Однажды, через какое-то время после этой истории, я побывал в маньяте карамоджа. Должен признаться, что у меня душа уходила в пятки. Но все обошлось очень хорошо. Гость для них — всегда большое событие. Женщины ради гостя немедленно сменили рабочую одежду на парадную. А «одежда», в основном, состоит из украшений — бесчисленных бус или металлических браслетов на шее, руках и ногах. Мужчины у них тоже большие франты. Уход за своей внешностью, прической, одеждой и чистка украшений занимает ежедневно довольно много времени.
Мужчины с удовольствием танцуют и устраивают состязания ради девушек. Двое танцующих встают друг против друга и под возгласы и ритмичное похлопывание присутствующих начинают прыгать на месте. Ноги и все тело натянуты как струна. Кто прыгнет выше, тот и выигрывает.
— Спойте мне что-нибудь, — попросил я.
Долго они не могли понять, чего я от них хочу. Тогда я начал петь сам. Они поняли. Быстро собрались все вместе, один из них запевал. Это был очень своеобразный хор. Напоминало мне это «Страсти господни». Даже текст был, примерно, такой же.
Пели так:
«Пришел к нам белокожий, он лысый, мы думали, что он из Мороты, а он из Набисвы…».
Они явно хотели мне польстить и проявить свои добрые чувства ко мне. А я с удивлением обнаружил, что у них нет своих песен, нет своих традиций.

И все же мне довелось пережить еще один необыкновенный и незабываемый день — примирение между себеи и карамоджа. На границу тогда пришло около восьмидесяти воинов-карамоджа — в полном боевом снаряжении, сопровождаемых торжественными звуками рога. Навстречу им шли себеи. Они приближались друг к другу торжественно, медленно и гордо покачиваясь… Лица у них были хмурые. Я вспоминаю, как у меня тогда мурашки пробегали по телу. Зрелище было незабываемым.
Переговоры продолжались целый день. Вечером было устроено пиршество — разложили большие костры, на которых зажарили теленка и барана. Запивали самогоном. В танцах было прекрасно, с большой наблюдательностью и остроумием воспроизведено поведение животных — величественная походка жирафа, нападение буйволов, ритуальный свадебный танец страусов-самцов. Песни о примирении и вечной дружбе звучали до поздней ночи.



Встреча с палачом


— Позвольте вам представиться: я государственный палач. Каждая профессия нужна, подумал я. Однако… Какое счастье, что моя профессия так меня закалила, что я готов был к любым неожиданностям и привык сохранять хладнокровие в любых ситуациях.
— Интересная профессия. Я думаю, что мы проведем с вами приятный вечер. Я очень рад, господин…
Господин Филипп не отвечал. Позже он мне признался, что просто потерял дар речи. Рассказывать начал я… правда, сейчас я уже не помню о чем, а в голове у меня была только одна мысль — передо мной палач. Тысяча вопросов вертелось у меня на языке: сколько у вас, господин, на счету мертвых? Как вы себя чувствуете в ту, последнюю, секунду между жизнью и смертью? Как реагирует на это ваш пищеварительный тракт? Нуждаетесь ли вы перед казнью в допинге? Испытываете ли чувство удовлетворения от хорошо выполненной работы? Приходят ли к вам во сне ваши мертвые? Ставите ли свечку в день памяти усопших? Реагируете ли на последние слова казненных?
Но я не сказал ни слова. Не знаю, почему… ведь меня считают очень любознательным человеком — собственно, я тоже себя таким считаю. Но сейчас что-то заставило меня не затрагивать этой темы, а вести разговор с Филиппом, например, о погоде.
Мы собрались в мужской компании у начальника заповедника. Вечер был очень приятный, а украшением его был господин Филипп. Вокруг него было постоянное оживление, а сам он блистал остроумием и находчивостью. Но все это было до тех пор, пока между нами не произошел этот короткий диалог. С этой минуты господин Филипп не отходил от меня ни на шаг и не спускал с меня глаз. Он следил за мной своими быстрыми и колючими глазами. Гости были разочарованы, потеряв такого великолепного собеседника и не могли понять, что с ним произошло. А больше всех не мог понять я. В центре внимания теперь оказался я, по-видимому, потому, что был новым человеком, — а новое всегда бывает интересным. Гости меня окружили, я должен был отвечать на множество вопросов, но меня интересовал только господин Филипп. Он сидел в углу комнаты, откуда ему хорошо было меня видно, задумчиво подперев голову руками и… молчал.
Примерно через час, а может быть, через два — он встал и направился прямо ко мне. Я чувствовал, что он хочет мне что-то сказать и с интересом ждал.
— Вы были правы, господин, — сказал он. — Мы провели вместе очень интересный вечер.
Но, кроме тех двух фраз во время нашего знакомства, мы не сказали друг другу ни слова. Что он имеет в виду?
— Вы интересный человек, — сказал государственный палач.
Я ничего не понимал и чувствовал себя очень неловко.
— Благодарю вас, — ответил я неуверенно. — Не сомневаюсь в искренности ваших слов. Но боюсь, что моя персона не заслужила такой похвалы.
— Ваша персона отравила мне радость, — сказал государственный палач и нервно ослабил узел своего модного галстука. Кто бы на моем месте не был удивлен? Изумленно смотрел я на палача и, заикаясь, спросил:
— Я вам отравил радость… Я?..
— Вы, господин!
— Вы меня, пожалуйста, извините, но я не понимаю…
— Я не удивляюсь, — махнул рукой палач. — Пошли выпьем.
Я с благодарностью принял его приглашение. Слуга не успевал наливать этому господину, а он все оставался трезвым, как-будто вместо крепкого виски вливал в себя воду. Истинный палач… У палача не может закружиться голова.
— Я знаю, о чем вы думаете, — сказал он, утолив свою жажду. — Чтобы я, наконец, развязал язык. Правда?
— Я сгораю от любопытства, господин.
— Ах, ничего особенного нет. Всего лишь невинная шутка, которую я себе позволил, чтобы скрасить свою однообразную жизнь.
Палач выпил еще один бокал — слуга стоял за его спиной, готовый в любой момент налить еще.
— Ну, я не сказал бы, чтобы ваша жизнь была однообразной, — отметил я. — Совсем наоборот. У вас, наверное, много интересных впечатлений.
— Вот это да! — воскликнул государственный палач и громко рассмеялся. Однако, что может быть смешного в казни — этого я не могу понять.
— Знаете, я многие годы развлекаюсь тем, что смотрю на реакцию людей с самых различных континентов на мои слова, когда я говорю, что я палач. Я им представляюсь, подаю руку… мысленно воображаю, как эта особа спешит тут же в туалет, чтобы вымыть руки или даже по более неотложным делам. Ну, а когда они приходят в себя, начинают на меня смотреть, как на экзотическое существо. Забавно, правда?
— Да. Очень.
— Я вспоминаю, как представился одной красивой актрисе, нежной блондинке — она душераздирающе закричала и без памяти рухнула на землю. Пока ей оказывали первую помощь, у нее украли драгоценное ожерелье. История была неприятной еще и потому, что все это происходило на вечере у полицейского префекта… Богатый плантатор выпросил у меня как-то необычный сувенир — кальсоны… Другой миллионер предлагал мне фантастические деньги за одежду казненного. Да, все это было очень забавно — до появления того американского журналиста…
Палач замолчал, нахмурился… Казалось, он вспоминает о чем-то очень неприятном. Потом взглядом, оценивающим соперника, он посмотрел на меня.
— Вы мне отравили радость, — сказал он недовольно.
— Вы мне уже говорили об этом. Но почему?
— Когда я вам представился, вы сделали вид, будто имеете честь познакомиться с торговцем зубными щетками. Одним словом, на вас это не произвело никакого впечатления.
Должен ли я был признаться, что он ошибается? Это отравило бы ему радость еще раз. Поэтому я с веселым выражением лица дружески похлопал его по спине и ответил:
— А мне как раз очень понравилось. Я люблю все необычное. Я думаю, нам вместе будет очень интересно.
Палач задумался, потом посмотрел на меня своими быстрыми, колючими глазами и значительно спросил меня:
— А как вы относитесь к смертному приговору?
— Меня, господин, интересует жизнь. Творить жизнь ради жизни — это моя профессия.
Палач улыбался.
Между нами было что-то недосказанное. Чтобы прервать неловкое молчание, я спросил:
— А что было с этим американским журналистом. Мне показалось, что у вас с ним связаны не наилучшие воспоминания. Может быть, вы расскажете мне о нем?
— Вы правы. Это была очень неприятная история. Он хотел взять у меня интервью, написать серию репортажей, книгу… Предлагал фантастический гонорар, правда, я от всего отказался. Я не мог от него отвязаться, он следил за моим домом днем и ночью, он посадил мне на хвост частного детектива, а когда все рухнуло — он рассчитался со мной довольно вульгарным и примитивным способом.
Господин Филипп осторожно сел.
— Вы сказали… когда все рухнуло. Что вы имели в виду?
— Знаете, а я вовсе и не палач.

Он был начальником тюрьмы. Впоследствии мы с ним стали большими друзьями. Я не мог себе представить этого веселого, добродушного, остроумного и сердечного человека в роли начальника огромной тюрьмы.
Uganda Prison Farm, государственная тюрьма, находилась вблизи нашего лагеря. На обширных ее плантациях работали заключенные, а господин Филипп был постоянным поставщиком овощей для нас и зеленых кормов для наших антилоп и страусов. Он был частым гостем у нас в лагере. Но всякий раз, когда его машина появлялась на дороге, африканцы просто впадали в панику.
— Бвана, он едет…
Слово «он» произносилось с почтением и страхом, но охотнее всего африканцы от него прятались.
В тот день, о котором я собираюсь вам рассказать, мой слуга с волнением сообщил, что ко мне едет господин Филипп и тут же бросился бежать. Выхожу на дорогу — кругом пусто, но если африканцы сказали, что он едет, значит, обязательно приедет. Слухи до них доходили намного быстрее, чем до нас, а мне так и не удалось выяснить, как они это делают. Я ждал его на «главной дороге». Кстати, строительство такой дороги очень простое дело. Сначала бульдозер прокладывает борозду и выкорчевывает кустарник; из глины делается довольно высокая насыпь, а ее поверхность скрепляется так называемым муррамом. Тяжелая железистая глина плотно склеивается с основой — насыпью и до тех пор, пока не наступит сезон дождей, она совсем неплохо заменяет «асфальт». Такую же дорогу мы построили себе в лагерь, правда, без бульдозера. Вскоре послышался шум мотора, и появился вездеход Филиппа.
— Джо, — торжественно произнес начальник тюрьмы. — Наконец, я могу выполнить свое обещание. Этот буйвол находится здесь.
И посмотрел на охранника заповедника Батармая.
Я не понял, почему он вдруг назвал Батармая буйволом. До сих пор они ладили между собой, а теперь… да, действительно, человеческие чувства непостоянны.
— Этот буйвол здесь, — сказал Филипп снова. — Я тебе докажу это!
— Бвана, бвана, мбого думе мкубва, харака, харака, — взволнованно воскликнул Батармай. — Господин, буйвол-самец, скорей, скорей!
Наконец, до меня дошло, в чем дело.
На берегу реки Грик, где расположился наш лагерь, на большой акации была прикреплена табличка: «Debasien Animal Sanctuary — Game Reserve No Shooting», — а над ней — два огромных черепа кафрских буйволов. Один из них был уже почти истлевший, а другой совсем свежий. Откуда здесь взялись кафрские буйволы? Во всем районе нашей охоты во время отлова зебр, антилоп и жирафов нам никогда не попадался даже и след. Когда-то кафрские буйволы жили большими стадами на всей территории от Судана до Кейптауна. Сегодня в Юго-Западной Африке они практически истреблены. В Восточной Африке они живут свободно, в основном, на севере. От охранника заповедника Батармая я узнал, что время от времени с другой стороны реки, из Кении, сюда забредает буйвол-одиночка.
— Но мы его тут же убиваем, — заверил меня Батармай.
— Почему? — спросил я с огорчением.
— Потому что буйволы наносят ущерб плантациям посла Муганги и государственной тюрьмы.
Потом он мне еще объяснил, что в Уганде на государственных фермах и в окрестностях железной дороги буйволы законом не охраняются и их можно убивать.
— Когда пойдете охотиться на буйвола, — попросил я тогда Батармая, — возьмите меня с собой. Я вам дам наш охотничий джип.
Буйволы меня очень интересовали. Но за все долгое время нашей охоты в этой области ничего не произошло и я об этом разговоре давно уже забыл. Вот почему я был так удивлен.
— Мне сказали, что кажется их там два. Не один, а два, Джо! — гордо воскликнул мой друг Филипп, готовый ради меня даже забыть о том, что буйволы уничтожают его плантации.
— Мы не стреляли… ждем тебя. Давай, Джо, быстрей!
— Но… пока мы приедем…
— Не бойся, Джо, они никуда не денутся, — заверил меня Филипп. — Я приставил к ним вооруженную тюремную охрану. Я все предусмотрел, Джо!
Я представил себе эту картину — вместо заключенных охранники стерегут буйволов и мысленно рассмеялся. Я предвкушал необычную охоту.

Во время работы и исследований в Восточной Африке мне повезло — я смог обстоятельно изучить кафрских буйволов. Но особенно мне памятна моя первая встреча с буйволами. Это было на плоскогорье Серенгети… Входные ворота в национальный парк напоминали пограничную заставу. Два сторожевых домика, шлагбаум…
— Я считаю своим долгом предупредить вас, что дороги в парке непроезжие и что в том направлении уже давно никто не ездил, — сказал нам серьезно охранник, но мы не обратили внимания на его слова. Мы заплатили за въезд на территорию парка и попали в таинственное царство диких зверей.
Дорога действительно была непроезжей. Мы предпочли с нее съехать на обочину и дальше наш путь пролегал через необъятную саванну. Трудно описать эту картину — всюду вокруг нас было множество различных зверей и птиц. Наконец, перед нами на горизонте появилось стадо буйволов. Мы должны их увидеть, мы должны их сфотографировать!.. Повсюду предостерегающие таблицы: «Выход из автомашин после 16.00, в связи с опасностью, строго запрещается!».
Перед нами препятствие — полоса мягкого грунта шириной, примерно, в тридцать метров. Однако, его поверхность покрыта строго травой… может быть удастся проскочить… Перед собой мы видим только прекрасное стадо. В половине пути мы безнадежно застряли.
Раскачиваем машину, толкаем, подкладываем ветки, но все напрасно.
— Нужно проложить дорогу.
— Но как?
— Руками.
Руками разгребаем грязь, колпаками, снятыми с колёс, носим песок, ножом режем траву, которую подстилаем под машину, руками и ногами все это утрамбовываем. Так мы строили дорогу.
А тем временем стадо буйволов приближалось и начало окружать нас со всех сторон.
Термометр в машине показывает 65 градусов жары, тело покрывается волдырями, дыхание перехватывает, словно легким не хватает воздуха. Нечеловечески тяжелый труд и страх — хотя вслух никто не признается. И все же мы фотографируем… Поочередно сменяем друг друга за рулем, стараясь всеми возможными средствами вырваться из «грязевого» плена, сантиметр за сантиметром. Наконец!.. Машина вырвалась, перешла на твердый настил, и совсем рядом мы пронеслись мимо грозного стада кафрских буйволов. Вечером мы «обмыли» эту первую встречу теплым пепси-кола с банановым самогоном — вараги.
Интересный случай произошел со мной в саванне между Хобе и Пара. Я хотел выяснить, какие инстинкты наиболее развиты у буйволов, какие существуют законы в стаде, как заботятся самки о своем потомстве и тому подобное.
Мы гнались за стадом буйволов на полной скорости. Рядом с самкой бежал детеныш, очень неуклюжий. Он путался у нее под ногами, а потом и совсем отстал. Стадо неслось дальше, а одинокий детеныш лег в высокую траву. Мы вышли из машины и с интересом наблюдали, что он будет делать дальше. Бросится бежать от нас? Ничего подобного. Детеныш выскочил из травы, стал путаться под ногами у нас — в эту минуту его стадом были мы. Он даже продолжал идти за нашей медленно удаляющейся машиной. Этот эксперимент мы повторили несколько раз. И каждый раз детеныш бросался к нам, как к своей матери. Когда мы отъезжали подальше, он растерянно оставался стоять, а потом ложился снова в траву.
Стадо находилось от нас на расстоянии, примерно, полукилометра, и нам было страшно за детеныша. Мы запомнили место, где он лежал, и отправились за стадом. Некоторое время мы наблюдали за самкой, которая была недалеко от нас: она оглядывалась, принюхивалась, искала своего детеныша, но все напрасно…
Начинало смеркаться, и больше мы ждать не могли. Тогда мы начали гнать джипами стадо в ту сторону, где лежал малыш. Как только к нему приблизились первые буйволы, он вскочил, смешался со стадом, где его уже легко отыскала мать.
Много у меня было встреч с кафрскими буйволами…
Но сейчас вернемся к нашей необычной охоте.

— Что скажешь, Джо? — спросил меня с восторгом Филипп, ожидая моей похвалы.
— Великолепно! — Филипп превратил эту охоту в прекрасный парад в мою честь. Только духового оркестра недоставало. Интересное зрелище, мы, наверное, собой представляли!..
Вооруженные до зубов тюремные охранники торжественно маршировали в буше. Зрелище было очень яркое — форма тюремных охранников состояла из рубашек цвета хаки, шортов, модных черных ботинок на шнурках, эффектных гольфов и огненно-красных касок.
Шествие заключали мы — Филипп на своем вездеходе и я на «Виллисе». Если на пути встречалось какое-нибудь препятствие, то мы останавливались и ждали, пока «полк» его не преодолеет — перепрыгнет или обойдет. Для Филиппа это было поводом высунуться в очередной раз из своей машины и прокричать мне:
— Ну, что скажешь, Джо?
— Великолепно.
В нашем эскорте я заметил пятерых мужчин, форма которых отличалась от остальных. Они выглядели не так элегантно, хотя белая полотняная ткань была чистой и выглаженной.
— Кто это? — спросил я Филиппа, чтобы скоротать время, так как мы беспрерывно останавливались.
— Убийцы, — ответил Филипп.
— Кто?
— Убийцы, — повторил начальник тюрьмы. — Обрати внимание, Джо, у них на рукаве зеленая полоска.
Затем Филипп мне объяснил, что цвет полоски зависит от состава преступления. Желтая — это воровство, синяя — хулиганство, зеленая — убийство.
Я понял, что Филипп берет с собой заключенных для тяжелых подсобных работ, а также на случай большой опасности. Да, Филипп действительно все предусмотрел.
Охота на буйволов в Африке считается одной из самых тяжелых и опасных. Пули буйвола не берут, а если они его ранят, он начинает бешено атаковать; многие охотники погибли именно в такой момент. Однажды, на знаменитого путешественника, охотника и ученого Селоуса, который имел на своем счету несколько сот убитых буйволов, напал раненый буйвол. Селоус сидел верхом на лошади. Буйвол поднял лошадь на рога и подбросил ее вверх, словно перышко. Опытный охотник с трудом спас свою жизнь. Буйвол может нанести тяжелые раны, которые, как это ни странно, заживают быстро и легко. Намного быстрее, чем раны, нанесенные хищниками, которые вызывают заражение крови.
Примерно через час мы были на том месте, где должны были быть буйволы, которые напали на тюремные плантации. Не верилось мне, что они все еще там. Эскорт остановился, и я посмотрел в указанном мне направлении. На бугорке стоял вооруженный пост и охранял буйволов…
— Мы останемся в машине, — отважно сказал Филипп. — Знаешь, Джо, я должен гарантировать твою безопасность.
Четыре лучших стрелка с винтовками осторожно приближались к буйволам. Когда они были уже на половине пути, животные их увидели. Они повернулись к врагам своими лбами и двинулись навстречу.
Стрелки остановились. Они залегли в траву, а Филипп со своего места в автомашине скомандовал:
— Огонь!
Раненый буйвол вскинулся, повернулся и ринулся в буш.
— Огонь!
Раздался второй залп. Буйвол сделал еще несколько резких прыжков и рухнул на землю.
Мы с Филиппом приблизились к нему метров на тридцать, конечно, на машинах. Животное лежало на боку и тяжело дышало. Спустя несколько минут, буйвол вытянул голову вперед, изогнул шею, и на весь буш раздался его страшный рев. У меня была еще одна возможность видеть в непосредственной близости агонию огромного буйвола. Охотился на него один мексиканский фермер. Перед смертью также раздался этот поразительный, ужасающий хрипящий звук.
Охотники утверждают, что спустя несколько минут после этого смертельного хрипа можно уже без риска приблизиться к подстреленному буйволу.
— Ну, что скажешь, Джо? — спросил меня Филипп.
Я не сказал ничего.
Начальник тюрьмы отдал приказ выровнять ряды, и эскорт двинулся в обратный путь. И снова это триумфальное шествие замыкали на своих машинах мы с Филиппом.
Огненно-красные каски двигались по бушу и были похожи на ядовитые мухоморы. Следует отдать должное, зрелище было очень красочным. Если бы я мог предположить, что Филипп устроит мне такой парад, я бы взял цветную кинопленку.
Посмотрев на эскорт тюремных охранников, я спросил:
— Между прочим, Филипп, а кто охраняет сейчас твоих заключенных?..
По выражению его лица было видно, что он чуть было не сказал, «Черт возьми, я совсем забыл об этом».
Филипп приказал охранникам пошевеливаться, а на его добродушном лице выступили багровые пятна. Я бы не удивился, если бы он нашел свою тюрьму пустой…



Зов на помощь


В Ишаша я был еще раз — во время своей предпоследней экспедиции. И опять со мной произошла интересная история. Мы отправились с Рубеном посмотреть наши старые места, хотели там снова разбить лагерь. Но от нашего прежнего лагеря ничего не осталось. Все заросло густым кустарником, а посредине плоскогорья лежала совсем еще свежая голова растерзанного буйвола. Мы пошли по следам и обнаружили, что его туда втащили львы.
Голова буйвола производила ужасающее впечатление. В буше завывал ветер, который сливался с ревом диких зверей.
— Бвана, нам нельзя здесь оставаться, — зашептал Рубен со страхом.
Саиди, будущий повар в лагере, тоже был очень напуган.
— Хорошо, поедем, — согласился я. — Только подождите немного… я искупаюсь.
— Бвана, не надо ходить. Здесь есть злые духи.
Я ничего им не ответил. Все равно их ни в чем не убедишь. Рубен и Саиди тщательно позакрывали от злых духов дверцы машины, да еще изнутри их заперли на замки, а сами спрятались на дне автомашины. Мне был знаком этот суеверный страх африканцев. Он их охватывал совершенно неожиданно и по самым разным пустякам, или же вообще ни с того, ни с сего. Достаточно было, например, чтобы у кого-нибудь одного появилось «дурное предчувствие», как мгновенно паника охватывала весь лагерь. Довольно часто это случалось во время отлова животных — и это, пожалуй, самое худшее, что может случиться. Представьте себе, что вы держите зверя на лассо. Поймать его стоило немалых усилий, а порой приходилось и рисковать жизнью… и вдруг от вас начинают удирать все африканские помощники.
Итак, я оставил Рубена и Саиди в их призрачном мире, а сам отправился купаться.
Недоставало нашего старого мостика, через рукав реки, сделанного из толстого ствола дерева. Поэтому я с трудом перебрался вброд через этот рукав и поплыл к быстрому течению реки Ишаша. Невозможно передать, какое это удовольствие — искупаться в прохладной воде после бесконечно долгих часов езды по бездорожью буша в раскаленной автомашине. Этого вы не можете даже представить! Я и сейчас, у себя дома, часто вспоминаю невыносимую африканскую жару, а холодный душ и прохладительные напитки до сих пор доставляют мне особое удовольствие.
Блаженно я плавал в Ишаша, и вдруг передо мной вынырнули два бегемота. Да так неожиданно, что на какой-то момент у меня перехватило дыхание. Несколько секунд мы неподвижно смотрели друг на друга. Бегемоты тоже были удивлены, увидев странное существо в реке. А потом… и я, и они кинулись наутек. Бегемоты понеслись на берег и скрылись в густых зарослях леса.
Я вернулся к машине. Буш мне показался тоскливым, а все вокруг — мрачным, настроение африканцев как-будто передалось и мне. Я постучал в окно.
— Откройте! Ну, да быстрей! Ведь это я!
Рубен и Саиди сидели не двигаясь, зажав головы между коленями. И только, когда я в третий раз постучал, а точнее, начал колотить в дверцу машины, на меня уставились две пары вытаращенных глаз. Рубен осторожно приоткрыл дверцу, быстро нажал на стартер, и мы помчались по бушу подальше от того места… У нас был надежный «Фольксваген-комби», на котором мы за четыре месяца пребывания в Уганде наездили свыше шести тысяч миль. Такое расстояние высидеть в автомашине, учитывая всю сложность дорог, нелегко.
Рубен гнал машину по бушу, а я тем временем рассматривал места, по которым мы проезжали, и вспоминал госпожу Тони Нутхи, от которой я впервые и при таких необычных обстоятельствах услышал слова «Ишаша» и «Мерчисон-Фоллс». Именно там у меня возникла идея создания нового зоологического парка и именно там я впервые начертил план будущего чехословацкого сафари в своей маленькой записной книжке.
А я ведь… не рассказал вам о крае, который вдохновил меня на идею, ради которой я живу, о крае, который я, возможно, именно поэтому люблю больше других в Африке.

Национальный парк «Мерчисон-Фоллс» насчитывает 4032 квадратных километра. Он находится на северо-западе и является самым крупным заповедником диких животных в Уганде. Через заповедник протекает река Виктория Нил со всемирно известными водопадами Мерчисон. На западе заповедник окаймляется рекой Альберт Нил и озером Альберт. Особенностью «Мерчисон-Фоллса» является большое скопление крупных крокодилов, пожалуй, самое большое в Африке вообще. Слоны здесь, по неизвестным причинам, не размножаются, и их количество составляет, примерно, от шести до восьми тысяч. Цари животных уничтожили в этих местах обширные лесные заросли, которые теперь напоминают разгромленное кладбище деревьев. Мне всегда казалось, что жирафы из-за своего короткого тела и длинных ног могут передвигаться только по равнинным бушам. Здесь я увидел совсем другое. Просто невозможно поверить, куда они могут вскарабкаться. Я их видел на крутой высокой скале, поросшей колючей акацией. Однако самое сильное впечатление при посещении национального парка производит семимильное плавание из Параа против течения реки Виктория Нил к водопадам Мерчисон. Зрелище сказочное, природа вокруг напоминает фантастический фильм. Из больших удобных моторных лодок вы видите сотни бегемотов, громадные стада слонов, африканских буйволов, двурогих носорогов, антилоп и павлинов. По обеим сторонам реки, на островках гомонят сотни и тысячи самых различных птиц. На лодки животные не обращают никакого внимания — к людям они привыкли и пока еще не считают человека своим врагом. Лодки имеют традиционные названия на языке суахили: «Тембо» (слон), «Симба» (лев), «Кифаро» (носорог)… Рыбная ловля здесь разрешена, но строго в отведенных местах. Роскошные гостиницы украшены притягательными фотографиями, на которых запечатлены рекордные восьмидесяти— и даже стокилограммовые уловы. Самое любимое место для рыбной ловли — это спокойные воды у подножья водопадов Мерчисон. Невероятно, но в этих водах плавают крокодилы более шести метров длиной! Много крупных рыб разбивается в водопадах, или же падение с такой высоты их оглушает, и они становятся добычей крокодилов.
Следовательно, крокодилы здесь имеют исключительно обильное питание. Слоны — тоже. Каждый вечер целые стада слонов подходят близко к террасам отелей, где туристы и обслуживающий персонал припасают для них различные лакомства. «Мерчисон-Фоллс» считается самым красивым местом в Африке не только из-за потрясающего богатства и разнообразия животного мира, но и благодаря изумительной природе. Естественно, что над всем доминируют водопады Мерчисон. Воды Нила здесь с оглушающим грохотом обрушиваются с пятидесятиметровой высоты… это незабываемое зрелище, которое одновременно восхищает и ужасает.
Угандское правительство планирует в узком месте горного массива водопадов Мерчисон построить крупную гидроэлектростанцию. Это дань нашему времени, и с каждым днем эта дань становится все больше и больше.
С каждым годом убывают тысячи гектаров земли, которая кормила животных, с каждым годом на сотни гектаров к бушу приближается полупустыня. В Кении ежегодно на севере и северо-востоке пустыня поглощает десять километров. В давние времена Сахара была цветущим садом, там жили слоны, жирафы, антилопы. Сто лет назад южная граница Сахары проходила на четыреста километров севернее, чем сегодня. Или, например, как изменилась только за последние три года Карамоджа, край, который я знаю, как свои пять пальцев! За это время границу леса местные жители передвинули на несколько сот метров — были заложены тысячи гектаров новых плантаций…
Какая же трагическая судьба ожидает всех этих прекрасных животных? С начала этого века было истреблено сто восемь видов млекопитающих. Такая же участь ожидает и другие виды животных… Десятки тысяч зверей убивают браконьеры, десятки тысяч животных регулярно убивают богатые охотники. Именно поэтому возникла идея ловить животных живыми ради жизни, ради их спасения и сохранения.
Каждый раз, когда я бываю с экспедицией в Восточной Африке, я всегда посещаю «Мерчисон-Фоллс», чтобы отдать дань этому редкому, неповторимому явлению природы.
С восхищением, почтением и благодарностью.

Не знаю, как долго мы мчались с Рубеном и Саиди по бушу, когда мое внимание привлекло великолепное стадо водяных козлов и антилоп топи. На обширном плоскогорье было, наверное, около тысячи антилоп.
— Остановись! — велел я Рубену.
Рубен это сделал неохотно. Не так-то легко африканцам из примитивных племен избавиться от суеверного страха. Иногда они находятся в этом состоянии несколько дней, а не раз мне приходилось из-за этого срочно набирать новых помощников. Я залюбовался этим дивным зрелищем, как вдруг… нет, этого не может быть! Наверное, мне кажется.
По бушу пронесся отчаянный крик:
— Помоги-и-и-те!
Я внимательно вслушивался. Как трудно, однако, различать звуки! Ветер еще не стих, а его завывание перекрывал вой диких зверей.
Через минуту крик снова повторился. Теперь я уже не считал, что мне это кажется. Я был уверен, что где-то в буше находится человек, которому угрожает смертельная опасность.
— Кто-то здесь есть.
— Бвана, — в ужасе зашептал Рубен и кинулся на пол. То же самое проделал и Саиди. Он начал охать, ойкать. Оба издавали совершенно непонятные звуки и мешали мне слушать… Я хотел определить, откуда доносится голос.
— Сидите тихо, а то вас услышат злые духи и найдут.
Другого выхода у меня не было. Бедные мои африканские друзья. Они смолкли, но тряслись, как осиновые листочки.
— Помоги-и-те!..
Теперь уже полностью исключается, что мне это показалось. Крик был совершенно отчетливым, и человек, по всей вероятности, находился недалеко. Хотя и ощущение расстояния в буше очень обманчиво.
— Рубен! Поехали! Быстрее!
Совершенно напрасно я все это говорил. В эту минуту никакая сила не заставила бы Рубена пальцем шевельнуть.
С трудом я его оттолкнул в сторону и сел за руль сам.
Надвигались сумерки, и все вокруг стало погружаться в сероватую мглу. Видимость была очень плохой. Я гнал машину приблизительно в том направлении, откуда мне послышался голос. И вдруг прямо передо мной возник красный «Фиат». Я резко затормозил. Нужно было сначала изучить ситуацию… Из машины раздался рыдающий голос:
— Мамочка… папочка… я не хочу умирать. Не хочу!..
Знаете, я многое видел и пережил, но… на этот раз я просто не знал, что и подумать.
Осторожно я подъехал к красной автомашине и увидел два заплаканных женских лица.
— Не может быть! — не удержался я от восклицания.
Рубен и Саиди охнули, не боясь, что их услышат злые духи.
— Я здесь! — крикнул я в сторону «Фиата». — Не бойтесь! И скажите, что с вами случилось.
Девушки начали плакать, и я долго не мог добиться от них ни одного слова. Хорошо, что я не вышел из машины и не кинулся их утешать… Возможно, мне помешали это сделать инстинкт и годами тренированная осторожность.
«Фиат» стоял в нескольких шагах — не больше пяти метров — от дерева, на котором караулили свою добычу две львицы с тремя детенышами.
Что делать? Без Рубена и Саиди я ничего не смогу сделать. Я начал спокойно и тихо уговаривать их, как детей, которые вдруг просыпаются среди ночи.
— Там две женщины… Если мы им не поможем, их разорвут львы… Ведь это ТОЛЬКО женщины… Слышите? ТОЛЬКО женщины!.. Мужчины ведь не боятся женщин!
Я напряженно ждал, дойдет ли это до них.
— Бвана… там действительно ТОЛЬКО женщины? — застучал зубами Рубен.
— Если не веришь, посмотри в окно.
Оба поразительно быстро пришли в себя и даже помогли мне составить план.
Мы подъехали на своем «Фольксвагене» прямо к «Фиату» и открыли дверцы нашей автомашины так, чтобы они закрывали переднюю часть «Фиата». Машина сидела в глубокой яме, вырытой бородавочником. Девушки, после того, конечно, как они пришли в себя, включили задний ход. Мы выскочили из своей машины, спрятались за открытые дверцы и с силой толкнули «Фиат». Автомашина заработала и выехала задним ходом из ямы.
Одной из львиц это не понравилось. Она оскалила зубы и прыгнула прямо перед капотом. Но и мы прыгнули… прямо в свою машину. Это был прыжок, которому мог бы позавидовать вратарь команды высшей лиги. Позже мы узнали, что произошло. Это были две студентки из Найроби, которые мечтали о приключениях и отправились в угандский буш на прогулку. И сразу же им попалось дерево со львами. Необычное зрелище их так увлекло, что они перестали следить за дорогой и сели в яму как раз у самого этого небезопасного дерева. Они попробовали выбраться из ямы, но ничего не вышло. Только они открыли дверцы, как львицы угрожающе зарычали и приготовились к прыжку. Выйти из машины без оружия и удирать пешком — об этом не могло быть и речи. Хотя, кто знает, может быть, с отчаяния девушки именно так и поступили бы. А это была бы верная смерть. Мы проводили девушек в безопасное место. Можете себе представить их радость и благодарность нам.
Правда, самыми большими героями чувствовали себя Рубен и Саиди. Они уже не говорили, что это были ТОЛЬКО женщины… Это были два человека, две несчастные жертвы, которых они вырвали из когтей смерти.



Кругосветное путешествие Ромео


Я собирался ложиться спать, когда пришел Чарли и взволнованно зашептал: — Выйди наружу, Джо. Мне надо что-то сказать тебе. Мы вышли из палатки. Пока мы шли к догорающему костру, я с любопытством разглядывал его. Чарли шел, словно лунатик, молча уставившись в одну точку. Я подбросил в костер дров, огонь взметнулся и осветил лагерь, погруженный в тишину. Мы были одни.
Чарли был моим торговым партнером. Вместе мы отловили немало животных, вместе было многое пережито. Но то, что я расскажу вам сейчас, было действительно поразительным и даже сказалось в какой-то степени на нашей экспедиции.
— Рассказывай, Чарли, — сказал я нетерпеливо.
— Пст! — Чарли предостерегающе приложил пальцы к губам, осторожно огляделся вокруг и только потом прошептал: «На меня напала…».
Чарли обхватил голову ладонями и замолчал. Если вам в девственном лесу Африки кто-нибудь скажет такие слова, то вы сразу же подумаете: «на меня напала разъяренная слониха…», «на меня напала львица…», «на меня напала страшная неизвестная болезнь»… Вы ожидаете чего угодно, только не…
— Джо, на меня напала любовь, — прошептал Чарли со странной улыбкой.
Пока я нашел в себе силы произнести хотя бы слово, Чарли лихорадочно говорил, как-будто боясь, что потом у него не хватит смелости рассказать мне все до конца. Его рассказ выглядел, примерно, так: если он рядом со своей любовью, то для него тогда сияет солнце, а если любимой нет — наступает тьма, и что длится уже очень долго тьма, а поэтому он должен обязательно увидеться со своей любимой. Честно говоря, я сразу испугался. Не повлияет ли это на наш отлов животных? На наш контракт с ним? Это было первое, что пришло мне в голову, а уже потом я поинтересовался его любовью.
— Я себя чувствую, как мореплаватель, — прошептал Чарли.
— Как кто?!
— Как мореплаватель, которого на берегу ожидает чудо. Я Колумб, Джо! Я открыл любовь!
Прежде всего, мне было интересно, каким образом среди девственного леса Чарли открыл любовь. Оказалось, что он познакомился с ней в Найроби, что она работает секретаршей у менеджера компании, которая объединяет гостиницы «Хилтон». Ее звали Юлией. Это была красивая стройная девушка, и нужно отдать должное Чарли, вкус у него был отличный.
— Она тебя любит? — спросил я с сомнением.
Чарли был невысокого роста, коренастый и я, действительно, не знал, что могла в нем найти прекрасная Юлия. Правда, он был симпатичный, веселый и наивный, как истинное дитя природы. Его родители были фермерами и приехали сюда из Англии. Когда погиб его брат в восточноафриканских ралли и Чарли должен был унаследовать ферму, он взбунтовался, бросил все и уехал. Он мечтал стать профессиональным охотником и учился в старейшей охотничьей фирме в Кении. Там он обручился с молодой красивой девушкой, работавшей в этой фирме. Но через некоторое время зять шефа удрал с его невестой, а добряк Чарли занялся покинутой женой. Госпожа Куки была на двадцать лет старше Чарли, но до сих пор он был образцовым мужем. И если говорить правду, то госпожа Куки и вся эта огромная охотничья семья ловко использовали доброту Чарли.
— Она любит тебя? — снова спросил я.
Чарли мечтательно глядел в темноту. По-видимому, ему там чудился образ Юлии. Потом тихо и грустно он сказал:
— Не знаю.
— Тогда спроси ее.
— Именно это я и хочу сделать. Поеду к ней и вот увидишь, я спрошу ее.
Итак, Ромео отважно отправился к своей Юлии. Его не было несколько дней. У меня было много хлопот с отловом зверей, близилось время их отправки, и меня начинало злить, что Чарли не возвращается.
Вернулся он к вечеру, глаза его сияли.
— Ну, что, — спросил я вежливо. — Любит она тебя?
— Знаешь, Джо, — сладко вздохнул Чарли. — Я ее даже не спросил.
— И из-за этого ты проделал шестьсот километров туда и шестьсот километров обратно!
Я начинал серьезно беспокоиться. Я напомнил ему о носорогах, слонах, буйволах, зебрах и жирафах, которых нам еще предстояло вместе отловить. В конце концов я ему сказал, что торговля остается торговлей и пусть он, хотя бы на время, забудет о своей Юлии. При этих словах Ромео свирепо на меня посмотрел.
— Ни за что, Джо! А ты никогда никого не любил, кроме буйволов и слонов? Был ли ты когда-нибудь влюблен, Джо?
Мне не нужно было ему отвечать, потому что Чарли тут же продолжил:
— Я не спрашивал Юлию. Она сама мне сказала. Представь себе, что сама. Она мне шепнула на ухо: «Чарли, я пойду с вами на край света»…
Как вы увидите, Чарли понял эти слова в буквальном смысле.
— Ну, что скажешь, Джо?
Чарли хлопнул меня по спине и взволнованно прошелся. Женщины все же непостижимы.
Шли дни. Чарли пылал любовью. А чем больше он пылал, тем больше у нас появлялось Юлий. Дело в том, что всему этому огромному количеству животных нужно было давать имена. Пока Чарли не был влюблен, всем красивым животным он давал имя своей жены Куки. Тогда Чарли упорно стоял на своем. И теперь тоже. Самка жирафа была Юлией, прекрасная самка носорога была Юлией, самка кафрского буйвола была Юлией… одним словом, Юлии прибавлялись, а глаза Чарли светились от счастья.
Представьте себе, что придумать имена семидесяти животным — это совсем не пустяк. Не успеем мы поймать животных, как тут же начинаем ломать голову над их именами. При этом мы вспоминали имена своих самых дальних родственников, друзей, знакомых, все пережитые в жизни любовные увлечения, и все равно имён не хватало. Как-то к нам в гости приехал мой знакомый соотечественник. Мы сразу же кинулись к нему с вопросом:
— Ян, как зовут твою жену?
— Ярослава.
— Прекрасно. Такой самки у нас еще не было.
Он изумленно посмотрел на нас. Но мы ему объяснили, в чем дело и были рады, что получили еще одно имя. Правда, все имена, которые мы давали в Африке, потом менялись. Те, кто будут за ними ухаживать в зоопарке, назовут их по-своему, часто имя претерпевает некоторые изменения — Мария превратится в Мару, Марику, Мерлинку и т. д.
Но Юлии, из-за огромного количества, сохранились до сих пор.

Чарли пробыл в лагере дня три-четыре, а потом не выдержал разлуки и помчался снова к своей Юлии. Но в Кувейте в это время открывалась новая гостиница «Хилтон», и Юлия должна была уехать из Найроби. Я думал, что Чарли будет удручен ее отъездом. Но представьте, каково было мое удивление, когда он вернулся после расставания полный сил, энергии и смелых планов.
— Я тут наделаю шуму! Когда мы закончим отлов зверей для Чехословакии, я расстанусь с фирмой и возьму всю эту банду в ежовые рукавицы!
Под «бандой» он подразумевал обширную охотничью фирму своего свекра, которая состояла из его сестер, братьев, племянников и племянниц, а он, Чарли, должен был за них тянуть лямку.
— Потом попрошу руки Юлии. И знаешь, что я сделаю?
Чарли внимательно посмотрел вокруг, потому что брат Куки работал у нас шофером, а потом открыл мне тайну: авиационная компания, которая переправляла для него животных в Америку и в Европу, обещала ему кругосветное путешествие. И поедет он с Юлией. Это будет их свадебное путешествие. В Европе он посетит всех своих партнеров, соберет гонорары, а домой они вернутся уже супругами.

Я уехал с транспортом, который вез в Чехословакию сто семьдесят животных. О Чарли и его любви я успел уже забыть. Но спустя некоторое время я получил от него письмо:
— Джо, я еду со своей невестой. Надеюсь, ты устроишь нам достойную встречу…
И вот однажды в сопровождении своего торгового партнера из Австрии появляется Чарли с большим чемоданом.
— А что, этому господину из Австрии выгодно возить с собой носильщика? — спросили меня в гостинице, где я их поселил.
За носильщика они приняли бедного Чарли.
Переговоры продолжались весь день, и остаться наедине нам удалось только вечером.
— Чарли, а где Юлия? — спросил я.
Он вытащил из портфеля пухлую пачку авиационных билетов, перевязанную шелковым шнурком с прелестным бантиком.
— Это для нее.
— Ну, и?..
— Ах, Джо, если бы ты знал!
Мы сидели в его комнате. Около Чарли стоял огромный клетчатый чемодан, который он время от времени мечтательно поглаживал.
— Я поехал за ней в Кувейт, — рассказывал он. — Мы были приглашены к лорду Бэту на коктейль, кроме того, у нас было множество других приглашений от почтенных людей. Я накупил ей туалетов… Ах, Джо, как ей все это шло, как она была хороша в них! А потом…
Чарли замолчал и уставился грустным взглядом на увядший цветок муската, стоящий на окне.
— А потом?
— Я ликвидировал все свои торговые дела. Развелся с Куки, конечно, ей было очень неприятно, но я ей дал денег, и она быстро утешилась. Я купил кольца… А перед отъездом Юлия мне сказала, что она не хочет со мной ехать.
— Но почему?
— Если женщина не хочет, причины уже не имеют значения.
Я попытался сменить тему. Заговорил о предстоящей чехословацкой экспедиции, но Чарли отсутствующе качал головой и нежно сжимал ручку клетчатого чемодана.
— Слушай, скажи мне, пожалуйста, что у тебя там? — спросил я с интересом.
Чарли долго смущался и не хотел открыть своей тайны. В конце концов он признался, что там подарок, который он купил Юлии перед самым отъездом в свадебное путешествие.
— Джо, если бы ты видел, какое там прекрасное белье и парижский пеньюар! Последний крик моды! А сколько я за это денег отвалил, об этом даже и говорить нечего.
— Но почему ты не оставил это в Африке?
Чарли не ответил, а я, наконец, понял — из любви и нежности к Юлии он возит за собой этот чемодан в своем кругосветном путешествии.
Вечером Чарли немного выпил и храбро сказал мне:
— Джо, я совершил только четверть своего путешествия. Ты прав, нечего мне таскать за собой этот чемодан. Отправь его, пожалуйста, к моему брату в Найроби.
Но через несколько дней, когда он уезжал из Чехословакии, вместе с Ромео на борту самолета находился и его огромный клетчатый чемодан…



Чудодейственные таблетки


Когда я впервые приехал в Африку, Том Манн — мой торговый партнер, сразу же начал меня инструктировать. — Ты должен выучить язык суахили. Это непременное условие. Без этого здесь невозможно существовать и что-либо предпринимать. Ты должен знать, о чем говорят твои африканские помощники в лагере, ты должен уметь с ними разговаривать… Иначе у тебя ничего не выйдет, и ты быстро разоришься. Они будут тебя обманывать, не будут слушаться и не будут уважать…
А вы знаете, что в Африке найти общий язык с местными жителями — это далеко не простая вещь. Каждое племя имеет свой собственный язык, а вы ведь не можете выучить сотни языков. Вот почему суахили постепенно превратился в деловой язык Восточной Африки.
К счастью, появился суахили-английский словарь, и я начал с его помощью учить первые слова на суахили. Например, вода, чай, еда, голод, жажда… Это была каторжная работа, потому что английское выражение я должен был тут же отыскивать в нашем словаре. Но зато таким путем я учил сразу два языка. Когда у меня накопился небольшой запас основных слов, я стал из них составлять предложения для разговора.
Мои первые фразы выглядели примерно так: «Сколько у тебя жен, господин?», «Все ли твои жены красивы?», «Сколько у тебя молодых жен?» и тому подобное. Потом я начал учить слова, которые мне были нужны для охоты: «Медленно!», «Быстро!», «Быстрее!», «Подними ящик!», «Опусти ящик!» И, конечно, особенно хорошо я должен был научиться считать. Перед выдачей зарплаты в лагере всегда царило особое настроение. Нервничали африканцы, нельзя сказать, чтобы и мы были спокойны. Африканцы — это очень своеобразный народ. Они любят веселиться, праздно проводить время, вести длинные беседы между собой. На мой взгляд, наибольшие перспективы в современном африканском обществе имеют, прежде всего, женщины. Но это уже особый вопрос… В общем, если вы хотите, чтобы в лагере складывались хорошие отношения с африканскими помощниками, то вам не следует платить им все деньги сразу. Если выдать все деньги сразу, то они с величайшей радостью их тут же потратят, накупят всяких вещей и несколько дней не будут появляться на работе. А потом придут и с милой улыбкой скажут: «Бвана, мы будем работать, только дай нам поесть…» Согласитесь, что в таких условиях не могло быть и речи об организации работы и выполнении намеченного мною плана. И много трудностей мне пришлось преодолеть, пока я не дошел до всего сам и не научился разгадывать их маневры, с помощью которых они, порой, пытались меня провести.
Именно поэтому я так боялся дня зарплаты. Мне вспоминается одна история.
Нам предстояла охота на носорогов. Я вышел из палатки и увидел, что лагерь словно вымер. Что могло произойти? Я направился в ту часть лагеря, где находились палатки африканцев, и громко крикнул:
— Подъем! Отправляемся за носорогами!
Начинало светать, а нам нужно было ловить носорогов именно тогда, когда они возвращаются с ночного пастбища.
— Поторапливайтесь, — крикнул я нетерпеливо. — Уже давно пора быть на ногах! Отправляемся на охоту!
Наконец появился заспанный парень. Через довольно длительное время — второй, третий. И все. Что же, мы должны потерять целиком день? Раздосадованный, я кинулся в одну палатку. Она была пустой. В другую — тоже пустая. И только с третьей мне повезло. На постели под одеялом, натянутым почти на нос, вырисовывался чей-то силуэт, и раздавался блаженный храп.
— Вставай, — крикнул я. Никакого эффекта. Время уходит, а я ничего не могу добиться: — Мы идем на носорогов! Вставай, или будет плохо!
Ни угрозы, ни крик, ни брань — ничего на него не действовало. Я рассвирепел и ударил рукой по одеялу в том месте, где очерчивалась определенная часть тела. И тут же я с удивлением отдернул руку. Я ударил по чему-то очень рыхлому и мягкому. Сдернул одеяло и…
— Извините, мадам, — смущенно сказал я.
Мадам сонно посмотрела на меня одним глазом и ничуть не удивилась. Она продолжала сладко спать.
Я понял, почему мои ребята не хотят сегодня охотиться на носорогов и почему у них нет того подъема, которого я ожидал от них. Я отступился. В этот день на охоту мы не поехали.

Свободного времени, в полном смысле этого слова, в Африке у меня не было. Если не охота или неотложные дела в лагере, то я учил суахили, писал письма, а самое главное — наблюдал жизнь животных.
Наблюдать животных — это непередаваемое удовольствие. Вы чувствуете себя исследователем, который все время открывает для себя что-то новое, чего нет ни в одной специальной литературе. Очень интересна, например, жизнь золотисто-оранжевых антилоп — болотных козлов. На первый взгляд может показаться, что они живут одним огромным многотысячным стадом. В долине Семлики их насчитывается свыше десяти тысяч. Однако это только так кажется. Гигантское стадо — это мозаика, выложенная из отдельных небольших стад в десять-двадцать голов, каждое из которых возглавляет взрослый самец. Жизнь только одной такой «мозаики» могла бы стать интереснейшим сюжетом даже для писателя. Сильный взрослый самец отвоевывает свое местечко — всего несколько квадратных метров, которое он зорко стережет. А совсем рядом, на таком же маленьком кусочке земли, властвует уже другой самец, рядом еще один и еще. Таким образом, вся земля поделена на небольшие «суверенные государства» со своими гаремами. Но как только один самец хотя бы на минуту оставляет свои владения, их тут же оккупирует другой.
Очень интересно наблюдать, как самцы стараются отвоевать себе новые земли. Они старательно поджидают момент, когда местный владелец отлучается по своим физиологическим нуждам и — борьба за благосклонность его дамы началась. Совершенно непостижимо, как быстро ему удается «уговорить» самку и забрать ее в свой гарем. Однако эта победа временная, потому что обольститель тоже должен поесть, попить и сделать все остальное — и тогда справедливость восторжествует, самец возвращает свою самку назад. Правда, тоже только на время. В разных районах жизнь одних и тех же животных выглядит иначе.
Меня очень интересовали маленькие антилопы ориби, которые живут в бескрайних, совершенно открытых саваннах или по краям редкого буша. Я видел их в таких местах, где, насколько хватало глаза, не было ни капли воды. У меня не укладывалось в голове, как они выдерживают? Ведь антилопы ориби не покидают своих родных мест, с самого рождения они остаются верными своим местам обитания и, в отличие от других животных, не ищут новых пастбищ.
Значит, в сухой сезон они неделями ничего не пьют. Все это было для меня поразительным и необычным. Антилопы относятся к подотряду жвачных животных, которые потребляют довольно большое количество воды, а ориби живут почти без воды. Я решил выследить их.
Было 65 градусов жары, ориби спокойно лежали под палящими лучами солнца и жевали… Другие крупные антилопы отправились на водопой. Они это делают постоянно, преодолевая ежедневно огромные расстояния. Ориби даже не шелохнулись. Эти нежные, маленькие животные, меньше, чем наши серны, просто не в состоянии пройти пятьдесят и более километров через суровый буш, а поэтому они просто… не пьют.
Для меня это было загадкой. И все же я ее разгадал. У ориби вообще нет потовых желез. Для жизни им достаточно воды из травы и той скудной росы, которая на рассвете выпадает в долине. Ориби без воды были спокойны и прекрасно себя чувствовали.
Я вел подробные записи. Меня интересовало абсолютно все, что касалось поведения животных, какими группами они живут, чем питаются, сколько кормов им требуется в день, сколько на одного самца приходится самок, какой у них ритм жизни и тому подобное. Все это мне было необходимо узнать и понять для того, чтобы потом в Чехословакии создать для них наилучшие условия. Ведь нашей целью было не только показывать посетителям зверей, но и заниматься их разведением, их размножением, чтобы впоследствии их можно было бы передать и другим зоологическим паркам.

Я лежал у воды и тщательно записывал свои наблюдения. В последние дни отлов животных шел полным ходом, и времени для ведения дневника у меня практически не оставалось. Был знойный полдень. С десяти часов утра до четырех дня стояла невыносимая жара. Солнце выпарило последние капли воды из каждого стебелька, буш окрасился в серебристо-серый цвет и был окутан дрожащей дымкой знойного воздуха. Жизнь в это время словно замирает. Всюду воцаряется мертвая тишина, и только на невероятной высоте неутомимо кружат грифы, похожие на маленькие, но хорошо различимые точки.
Я закончил записи и стал размышлять над своими неприятностями. В лагере вспыхнула какая-то странная болезнь, не похожая ни на одну из тех, с которыми мне приходилось встречаться раньше.
Это случилось два дня назад. Африканцы начали жаловаться:
— Господин, у меня страшно болит голова.
— У меня очень болит живот, господин.
— Я еле держусь на ногах.
Я их пожалел: «Идите, отдохните. Я к вам зайду, дам лекарство, и все пройдет».
По дороге в лагерь я не переставал об этом думать… Что же это все-таки за болезнь? Она сопровождается болями, но в разных частях тела. И протекает она у каждого по-разному. Я измерил температуру — у всех нормальная. Больных с каждым днем прибавлялось. Меня это приводило в ужас. В одно прекрасное утро из двадцати помощников на работу вышли только трое. Об отлове животных не могло быть и речи. Работа в лагере была под угрозой.
Я ничего не мог понять. Но потом…
Отиен! Помните его историю с оторванным ухом? Он был здоров, и я позвал его к себе.
— Отиен.
— Да, бвана.
— Скажи, чтобы все немедленно пришли сюда. Пусть соберутся около моей палатки.
— И больные?
— И больные.
Вид у них был жалкий. Один держался за голову, другой — за поясницу, третий — за живот. На какой-то момент я заколебался. То, что я собирался проделать — было большим риском. А вдруг у меня ничего не получится? Вдруг они уйдут от меня, и я останусь один среди дикого буша, вдали от цивилизации? Где я так быстро найду помощников? Лагерь не может остаться без них ни на минуту. Но другого выхода у меня не было. И я решился.
— Встаньте все в ряд!
Я выбрал в своей аптечке самую большую коробочку с лекарствами и положил ее около себя. Стоны на минуту смолкли. Все с любопытством следили за тем, что я буду делать.
— Откройте все рот! — приказал я. — Покажите язык! Все!
Я переходил от одного к другому и каждому велел сказать «а-а», я их ощупывал, выстукивал. Когда закончил, сказал:
— Плохи ваши дела, ребята. Очень плохи. Нужно лечиться.
Трое здоровых стояли в стороне. На минуту Отиен изменился в лице. Как-будто он был разочарован. Сегодня я уже знаю, что Отиену было известно о таинственной эпидемии в лагере. И теперь он выжидал.
Мне не хотелось проигрывать. Неужели я проиграю? И все же я верил своей интуиции. Я стал раздавать таблетки. Парни их охотно глотали.
— Медицина эта особенная, — сказал я. — Вы все от нее выздоровеете.
Рядом был пустой ящик от консервов. Я перевернул его и поставил перед стоящими в ряд африканцами. С этой «трибуны» я начал речь:
— Вы что же, думали, что я дурак?!
Эти слова прозвучали, как взрыв бомбы. Оханье и стоны сразу прекратились. Все с напряжением ожидали, что будет дальше.
— Вы хотели получать деньги даром. Вы хотели меня обмануть. Хватит с меня этого!
Потом я показал на трех здоровых парней и продолжал:
— Я должен знать, кто из вас хочет работать. Работать и не обманывать меня. Пусть выйдет и подойдет к тем троим.
Это была необыкновенная минута, и я с удовольствием ее вспоминаю.
Хотя тогда мне было далеко не все равно.
Я ждал… Ожидание не было приятным.
Из ряда «больных» неуверенно вышел первый. Это был Нельсон, наш повар. Только что он корчился, делая вид, что у него болит живот. Сейчас он шел прямой, как свеча.
Потом второй, третий… Мне казалось, что время тянется ужасно медленно. Кроме небольшого пространства перед собой я ничего вокруг не видел. Постепенно оно опустело и все до одного встали в ряд здоровых.
Я слез с ящика. Сразу я и не нашелся, что им сказать. А собственно, говорить ничего и не надо было.
Все они дружно засмеялись, стали хлопать друг друга по спине, а потом мои здоровые «больные» стали провозглашать в мою честь здравицу:
— Хороший бвана!
— Хороший господин!
Этот момент я отношу к числу самых дорогих для меня воспоминаний об Африке. Да, всегда и везде, и здесь тоже, среди дикой, неукрощенной природы, имеет силу наивысший закон: хорошие человеческие отношения.
Не знаю, как долго продолжалось всеобщее веселье, но вдруг наш повар Нельсон схватился за живот и побежал за ближайший куст. Оттуда он вернулся с несчастным и виноватым лицом:
— Бвана, я действительно болен. У меня очень болит живот.
Он боялся, что я ему не поверю. Но я верил. После Нельсона побежал за куст второй, третий…
Они поняли, что причиной стали мои «чудодейственные» таблетки, которые я использовал как тактический приём, а также от злости за то, что они хотели меня обмануть и лишили нескольких бесценных дней работы. Но мои «больные» парни совершенно на меня не сердились. Наоборот, мы сделали ничью — 1:1, а я — еще один шаг к тому, чтобы завоевать их доверие и уважение. Дисциплина в лагере восстановилась и работа снова пошла гладко…



Экспедиция «на волоске»


— Я очень сожалею, господин, но разрешение на вывоз оружия я вам дать не могу. — Господин посол энергично забарабанил пальцами по столу и встал. Я понял, что аудиенция закончена.
Тем не менее, я попытался еще раз объяснить ему, что ни о каком «вывозе оружия» нет и речи. Просто у меня было с собой специальное ружье, которое заряжалось «коротковолновыми» инъекционными пулями. Инъекционные пули, кроме одурманивающего вещества, содержали еще миниатюрный передатчик, который в тропическом лесу подавал нам сигналы, сообщая, где находится «подстреленное» таким образом животное.
— Я очень сожалею, господин. Я вам уже объяснил это, господин. Мои инструкции мне этого не позволяют, господин.
Этот разговор состоялся в камерунском посольстве в Брюсселе. Был последний день 1970 года, последний час работы. Целый день мы объясняли в посольстве, что хотим поехать в Камерун, чтобы ловить горилл, шимпанзе, антилоп, но нам не хотели поверить. Я показывал фотографии прошлогоднего транспорта с животными, множество вырезок из восточноафриканской и западногерманской печати, но все было напрасно. Три часа дня, рабочий день окончен. Господин посол взглянул на часы, глубоко вздохнул и устало посмотрел на нас. Я чувствовал, что наступил решающий момент. Сейчас или никогда… Я быстро положил на стол из красного дерева три паспорта.
— Ну, хорошо, — сказал он с отчаянием. — Я дам вам эти визы. Но только на один месяц. Остальное оформите в Камеруне. Правда, не знаю, чем все это у вас кончится.
Кончилось все это интересно, а впереди нас ожидало много трудных минут и необыкновенных впечатлений — это вы узнаете из моего дальнейшего рассказа.
Сейчас, однако, самым главным для нас были визы. Мы выиграли — во всяком случае, так мне казалось тогда.
В отличном расположении духа я побывал еще на известном фармацевтическом заводе «Янсен». Мое посещение было заранее оговорено. Главный инженер завода, хорошо информированный из печати о чехословацкой экспедиции, знал наши планы. Я хотел получить новый очень эффективный усыпляющий препарат — фентанил. 120 мг фентанила достаточно, чтобы усыпить пятитонного слона, а 50 мг достаточно для взрослого кафрского буйвола. Мне очень хотелось получить этот препарат — однако ничего из этого не вышло. Это сильное и эффективное средство находится под строжайшим международным контролем, и получить его можно только по специальному разрешению соответствующего министерства той страны, в которую он будет ввезен. Взамен нам дали азапарон, который был в десять раз менее действенный, но мы и ему обрадовались. В Камерун я взял обоих своих сыновей — Зденека и Йозефа. Во время экспедиции в Африку я не раз убеждался в том, что в роковую минуту, перед лицом смертельной опасности, можно положиться только на очень близкого человека. А в Камеруне нас ожидала необыкновенно тяжелая работа. Я намеревался ловить опасных животных в тропическом лесу, а это означало, что мы отправимся в такие районы, с которыми не существует никакой связи, где живут только пигмеи — почти вымирающие карликовые племена, которые зачастую за всю свою жизнь ни разу не видели белых людей.
Без специального ружья, разрешение на которое мы добывали в посольстве, охотиться в таких условиях мы не могли. Ловить животных в буше и ловить животных в тропическом лесу, где видимость всего лишь несколько метров — большая разница.
Я решил рискнуть. У нас с собой было одиннадцать мест тяжелого багажа, который в целом весил двести пятьдесят килограммов. Я надеялся, что среди такого множества вещей, необходимых нам для экспедиции, «опасное» оружие каким-нибудь образом затеряется.

В новогоднюю ночь мы вылетели в Париж, а в одиннадцать часов вечера на самолете «Эр Африка» стартовали в Камерун. В половине шестого утра мы совершили посадку в Дуале. Дуал — это крупнейший авиационный и морской порт в Камеруне. Мы рассчитывали, что если все пойдет хорошо, то отправим отсюда транспорт с животными в Чехословакию.
Через три часа мы продолжили свой путь самолетом внутренней авиакомпании в Яунде. Было второе января, а мы вдруг оказались в самом разгаре тропического лета. Столица Камеруна утопала в зелени и цветах. Сразу же за бетонной посадочной полосой аэропорта начиналась плотная зеленая стена тропического леса.
Еще вчера нам было холодно, а сегодня уже жарко. Правда, жарко нам было еще и по другим причинам…
Выгрузка нашего багажа длилась около двух часов. Обслуживающий персонал аэропорта был в ярости. Наконец пришел начальник аэропорта, чтобы решить, что с нами делать. Увидев наш багаж, он схватился за голову, велел принести ему три бутылки кока-колы и почти залпом их выпил. Только потом он смог начать переговоры.
— Что с этим делать? — спросил он с отчаянием. — Ведь мы не сможем его осмотреть даже в течение недели.
— Мы вас заверяем, господин, здесь только то, что нам необходимо для экспедиции. Ничего лишнего! Поверьте, господин!..
Правда, диалог продолжался дольше, но сейчас я уже не могу вспомнить, о чем шла речь, потому что тогда я только и думал о нашем злополучном ружье. Если его найдут, то…
— Что мне с вами делать? — тихо спросил начальник, наверное, уже в десятый раз. Наконец, он еще раз схватился за голову, встал с кресла, в котором все это время удрученно сидел.
Я почувствовал, что решение принято. Сейчас будет!
— Вы подпишете протокол, в котором обязуетесь дополнительно получить специальное разрешение на всю эту гору багажа. Согласны?..
Итак, мы могли исчезнуть с нашими чемоданами без досмотра. Можете поверить, что мы исчезли молниеносно, в полном смысле этого слова. Мы были благодарны начальнику за его соломоново решение, а он, в свою очередь, нам. Я услышал нам вслед глубокий и облегченный вздох.

Как только в гостинице я привел себя немного в порядок, я вынул из чемодана ружье и, слегка замирая от страха, отправился в полицию. Ведь могло случиться все, что угодно, например, меня могли просто «задержать» с оружием. А наше специальное ружье было изготовлено на оружейном заводе «Збройовка» в Брно по особому заказу, и мы гордились им. Я проявил большую дипломатию и терпение, чтобы получить разрешение. В полиции я прошел первое серьезное испытание и приобрел ценный опыт: без таланта дипломата и без крепких нервов в Камеруне шага не ступишь. Да, уже тогда, в Камеруне, вся наша экспедиция висела на волоске.
В паспорте стояла виза, «Збройовка» была легализирована, можно отправляться в путешествие. Но тогда я еще не знал, что получил самую странную визу в жизни… и что меня могут в двадцать четыре часа выслать из страны, все зависит только и только…
Об этом я расскажу дальше.
Главный наш лагерь находился в местечке Сангмелим, вблизи габонской границы. Мы хотели выяснить, сколько это будет, примерно, километров от Яунде. Но не думайте, что это было так просто. В конце концов нам удалось найти карту фирмы «Мишлен». Фирма на своей карте указывала расстояние до Сангмелима — 167 км по хорошей дороге. Что такое «хорошая дорога» я много раз в Африке убеждался. Но на этот раз это была уже не наша забота. Потому что было решено ехать на такси. Мы обменяли валюту. За сто долларов получили 27 тысяч франков и отправились искать такси. Это оказалось нетрудным. У таксиста была машина «Пежо-404 Комби» и выглядела она более или менее надежной, а самое главное — шофера ничуть не смутил наш багаж.
— В Сангмелим? Ох, ох! Недешево будет!
— Сколько?
— Пятнадцать тысяч франков.
— Нет, это дорого. Не пойдет!
Я сделал вид, что ухожу и из-за угла крикнул ему:
— Сбавь!
— Четырнадцать!
— Не пойдет!
— Тринадцать!
— Не пойдет!
Так мы кричали друг другу около часа.
Такое выторговывание цен является интереснейшим спектаклем, который имеет свои правила. Если вы сразу же согласились на предложенную вам цену, вы потеряете уважение, а человек, с которым вы намерены иметь дело, совершенно обоснованно сочтет вас неумным и будет просто разочарован, потому что вы лишите его волнующих минут в его однообразной жизни. Однако вы должны точно знать, в какой момент следует остановиться. Сцена достигла своего апогея. Таксист прокричал:
— Восемь! Дашь?
— Дам!
Мы погрузили свой основной багаж и отправились в путь.

Сангмелим имеет более десяти тысяч жителей, город расположен на пологом склоне холма, у подножья которого протекает речка Афамба. Город имеет одну широкую улицу, на которой теснятся магазины и лавки. Электричество бывает несколько часов в день, оно подается небольшой электростанцией, работающей на нефти. В Сангмелиме нет питьевой воды. Она продается в литровых бутылках — один литр воды стоит 90 франков.
Нигде я не встречал такого количества африканцев-альбиносов, как здесь. У них белые волосы, розоватая кожа и красные глаза. Торговля, в основном, находится в руках французов и греков, небольшими магазинчиками владеют также и местные жители. Мы остановились у француза Роберта Роя, которого я знал по переписке. Господин Рой продавал африканцам транзисторные радиоприемники, а у них покупал горилл, шимпанзе, маленьких антилоп, которых держал у себя в саду. Время от времени он их продавал в Голландию моему другу Ван ден Бринку.
На следующий день после нашего приезда супруги Рой должны были срочно куда-то уехать.
— Господин профессор, — серьезно сказал Роберт Рой. — Обещайте мне, что вы не выйдете из дому. Ни на шаг.
Было утро. Что же нам до вечера сидеть дома?
— Мы, что, под домашним арестом? — спросил я с удивлением. — Но почему? Я бы хотел кое-что еще купить и…
— Господин профессор, я полагаю, вы не собираетесь завтра же отправиться в джунгли?..
Роберт Рой засмеялся. Что-то осталось недосказанным.
— Почему нам нельзя выходить из дому? — спросил я обеспокоенно.
— Излишне вам это объяснять. Завтра вы поймете. Завтра, господин профессор!
Интересно! А утром нас ожидала еще одна неожиданность.
— У вас есть какая-нибудь выходная одежда? — спросил меня Роберт Рой.
Конечно, собираясь на охоту в Африку, нет необходимости брать с собой элегантную одежду, но считаться с неизбежностью контактов в обществе все же приходится. Предусмотрели это и мы.
— Покажите мне эту одежду! — распорядился господин Рой.
Он порылся в нашем скромном гардеробе и с неудовольствием покачал головой. Мне же было ужасно интересно.
— Ну… хорошо! — наконец капитулировал он. — Главное, что вы будете в божьей обители… Хотя и от одежды тоже многое зависит.
— Где мы будем?
— В божьей обители. В костеле, господин профессор, и в ваших интересах выглядеть очень набожным человеком.
Мы пошли в костел создавать видимость набожных людей и завоевывать расположение к себе. В белой отглаженной сорочке и галстуке я был похож на респектабельного плантатора.
В костеле собрались сливки местного общества. Дамы, сверкающие драгоценностями, с любопытством разглядывали нас, и здесь я вспомнил наставления господина Роя. Ну, кто бы мог подумать, что я вместо джунглей попаду, в первую очередь, в костел?
У меня было лицо бедного грешника, который пришел сюда в поисках душевного покоя и за благословением. А так как храм был католический, я опустился на колени, медленно и степенно перекрестился и «погрузился в молитву», т. е. закрыл ладонями лицо, а сам сквозь пальцы следил за производимым впечатлением. Эффект был ошеломляющий. Все взгляды обратились в нашу сторону. По-видимому, такой набожности здесь еще не видели.
В это время заиграли музыканты — примерно пятнадцать человек. Они заполнили собой половину костела. Прихожане начали танцевать. Я выжидающе смотрел на господина Роя. Нам тоже следует танцевать? Я был готов ко всему. Но Роберт молча молился и не подавал нам никаких знаков.
Костел был похож на бал в масленицу. Все танцевали, хлопали в ладоши, слышались радостные восклицания. Одним словом, великолепно развлекались. А я с интересом наблюдал. Если бы у меня был с собой фотоаппарат!
Месса окончилась.
А вскоре префекту было доложено: в городе появились новые белые — очень набожные…

— После обеда мы отправляемся с визитом к префекту полиции, — принял решение господин Рой.
Зачем? Ведь виза у меня есть, мы уже были в Камеруне. К чему этот цирк? Может быть, господин Рой хочет похвастаться своими экзотическими гостями из далекой незнакомой страны? По-видимому, это будет обычный светский разговор, неизбежный визит вежливости.
Господин полицейский префект был очень сдержан. Я себя почувствовал, как на допросе. Кто мы такие, что мы делаем, зачем мы приехали в Камерун, какие у нас цели, а в заключение он начал обстоятельно выспрашивать все, что касалось меня лично. Когда я изложил ему свою биографию, господин префект глубоко задумался… Это была затянувшаяся и неприятная тишина. Несколько раз я порывался ее прервать, но Рой незаметно делал мне знаки, чтобы я молчал. Что происходит? Почему у Роя такое напряженное и выжидающее лицо?
— Хорошо, месье, — сказал, наконец, полицейский префект. — Будьте любезны прийти ко мне завтра, и мы поговорим.
О чем? Мы уже проговорили три часа! Однако мне ничего не оставалось делать — покорно согласиться.
Мне не хотелось терять зря время, и поэтому я сразу же отправился в деревню Аком к известному охотнику Зе Жосуа. А чтобы нам легче было договориться, я взял с собой «Фауну Африки» — великолепную книгу с красочными иллюстрациями. Я показывал на картинки с животными и каждый раз спрашивал его:
— Ты их знаешь? Они живут в вашем лесу?
Как только охотник узнавал животных, он с восторгом хлопал в ладоши и кричал:
— Много! Здесь их много! Много!
Таким образом, после долгих объяснений я, наконец, узнал, какие животные есть в окрестных лесах. Я узнал и первые их названия на местном языке — а это тоже очень важно. Например, слон — ZOG, горилла — NGI, шимпанзе — WOO, буйвол — NAT и, наконец, редкая и самая сильная антилопа бонго — EZONA.
Я вернулся в Сангмелим поздно ночью, но был доволен… Первые вести о животных, ради которых мы приехали в Камерун, были обнадеживающими.
Утром мы снова отправились к полицейскому префекту. Лицо Роберта Роя снова стало таким же напряженным, а я опять ничего не понимал.
— Ваше превосходительство, какое вы приняли решение? — почтительно спросил Рой.
— Месье, — ответил полицейский префект с достоинством, — я дам вам это разрешение.
Какое разрешение? Все разрешения у нас уже были. Но я видел, каким покорным и благодарным стало лицо Роберта Роя… Что это за театр?
Господин полицейский префект сделал знак, что аудиенция окончена. Я последовал примеру господина Роя и с глубоким поклоном сказал:
— Ваше превосходительство, я вам бесконечно благодарен.
А за что, я даже не представлял себе. Узнал я об этом позже. Весь Камерун разделен на районы и области, во главе которых стоят правители — всесильные хозяева. Их власть верховная, и никто не может изменить их решения. При пересечении невидимой границы, если вы не явитесь на прием к префекту или к его заместителю — вас вышлют из Камеруна в двадцать четыре часа, и никто уже вас обратно не пустит. За три недели до нашего приезда в Бенгбис прибыли операторы западногерманского телевидения. Не посетив префекта, они сразу же отправились в ближайшую деревню, чтобы снять фильм о карликовом племени — пигмеях. Съемки продолжались всего два дня, после чего их арестовали, а фильм конфисковали. Паспорта и визы у них были в полном порядке, даже было специальное разрешение из министерства. Не помогло вмешательство на самом высшем уровне, никто не смог отменить решения бенгбисского правителя. Операторы должны были в двадцать четыре часа покинуть не только Бенгбис, но и вообще Федеративную Республику Камерун. Так что такой деревенский правитель достаточно важная особа. Тот, в Бенгбисе, имел двадцать восемь жен, сто тридцать детей и был набожным католиком. Он даже знал несколько немецких слов, помнил их еще со времен немецкого колониального господства. Только благодаря Роберту Рою и его бесценным советам я избежал подобной участи. Когда на следующий день мы отправились посетить епископа, выражение моего лица уже полностью соответствовало дипломатическому протоколу. Сердечный разговор между нами длился несколько часов, и его преосвященство с благословением отпустил мои грехи. Кроме благословения я получил от епископа еще и рекомендательное письмо к голландскому настоятелю в Бенгбисе, а Бенгбис расположен на самом краю огромного национального парка Джа, куда как раз и лежал наш путь.



Белая госпожа


Мне казалось, что господин Рой обязательно поедет с нами в тропический лес. Он живет здесь двадцать пять лет. Я считал, что он знает джунгли, как свои пять пальцев, и эта поездка не будет для него проблемой. Когда же я об этом заговорил, господин Рой был искренне удивлен:
— Вы думали, что я поеду с вами? Как вы могли такое подумать? О нет, месье Йозеф, вы поедете сами. Да, да, сами…
Он беспокойно заходил по комнате и взволнованным голосом продолжал:
— Я никогда не был в этом лесу. Никогда! Я был только с краю. Ни один местный белый человек не был в глубине леса. Даже миссионеры и та таинственная женщина-ангел. Знаете, африканцы говорят, что тропический лес полон тайн, что он злой и в нем царствуют сверхъестественные существа. Правда, верят в это только африканцы, но…
Господин Рой сделал рукой выразительный жест, из чего я понял, что человек не может знать всего. А что, если этими «злыми духами» являются дикие, кровожадные племена, которые убивают каждого, кто вторгается в их царство? Да, в этих диких местах все возможно. Ну, хорошо, господин Рой с нами не едет. Но кто же эта таинственная женщина, которую трезвый и сдержанный человек назвал ангелом?
— Я как раз хотел вам предложить поехать к ней. Она помогает каждому, наверняка и вам поможет.
В глазах Роя появилось меланхолическое выражение. Было совершенно ясно, что он преклоняется перед ней, а может быть, даже и больше. Я был заинтригован.
Африканцы называют ее Белой госпожой. Много лет она живет в одиночестве на краю девственного леса и является добрым гением этого края. Она делает операции, помогает маленьким африканцам появляться на свет, ее руки заменяют рентген, и лечит таинственными травами тропического леса.
— Она врач? — спросил я.
— Нет. У себя на родине, во Франции, она училась всего несколько семестров в медицинском институте. Потом в ее жизни что-то произошло. Она бросила все и навсегда рассталась с цивилизацией. О, месье Йозеф, это необыкновенная женщина! Необыкновенная! Африканцы сначала относились к ней враждебно. Не раз ее жизнь была в опасности. Но победила ее доброта. Теперь они отдадут за нее жизнь.
По пути к небольшому домику на краю тропического леса я размышлял об этой странной даме. Мысленно я представлял ее себе. Как может выглядеть женщина, которая не менее тридцати лет живет в Экваториальной Африке, лишенная всех изысканных средств, изобретенных цивилизацией для поддержания молодости и красоты?
Я приготовился увидеть старуху. Тяжелая борьба с природой, с предрассудками местных жителей, конечно, оставили свой след на этой удивительной женщине.
Она вышла нас встретить. Я посмотрел на нее и онемел.
— Мои африканские друзья уже рассказывали мне о вас, — сказала она мило и непринужденно и, думаю, даже не обратив внимания на мое изумление. Настолько она была далека от женского тщеславия.
Вместо старушки я увидел молодую, очаровательную женщину. Даже тропическая одежда цвета хаки не лишала ее женственности. Как могло случиться, что природа и немилосердное время утратили свою власть над ней?
Она ввела нас в дом. Там была мебель ручной работы и циновки из тростника. Украшением служили причудливой формы растения и бесчисленные цветы тропического леса. Более красивой комнаты я в своей жизни не видел.
Я пробыл у нее до самого вечера. За это время к ней непрерывно приходили ее местные пациенты, а чудесный врач лечила их травами, которые она вынимала из мешочков, сделанных из пальмового листа. Как она могла разобраться в таком количестве мешочков, я просто не представлял…
К вечеру принесли нового пациента. Он был накрыт большими листьями, его несли два человека. За пришедшими тянулся кровавый след.
— Я должна сделать небольшую операцию, — сказала она после осмотра. — Сейчас…
Выяснилось, что небольшая операция касается «…всего лишь» распоротого живота — несчастный случай на охоте.
— Вы будете оперировать без наркоза? — спросил я испуганно. Она удивленно посмотрела на меня, а потом принесла какой-то мешочек с очень пахучим содержимым.
— Оперировать без наркоза? Как это вы себе представляете?
Пациент сразу же после операции ушел — и на своих ногах! Вы бы видели, как он бежал с этим зашитым животом!.. Да, все это выглядело необычным. И даже ее комната напоминала мне остров в неведомом мире. И все же я не мог удержаться от вопроса, который вертелся у меня на языке за все время этого удивительного посещения.
— Почему вы убежали от жизни?
— Я не убежала. Наоборот. Настоящая жизнь началась у меня здесь.
Она улыбнулась. Ее глаза светились и излучали какую-то особую силу, как бы торжество над миром.
— Когда я была маленькой, я слышала много сказок о добрых королях и злых колдунах. Я спросила маму, почему нет только добрых людей? А мама мне на это ответила: «А ты почему вчера лазила по деревьям? Могла платье порвать…». Я больше никогда не взбиралась на деревья и никогда не рвала платья, но свой вопрос я не забыла — почему существуют и злые люди? «Этого ребенка нужно показать врачу», — говорила обо мне мама.
Она подошла к окну и стала смотреть на лес. А я смотрел на лучи заходящего солнца, которые отражались на противоположной стене. Я с нетерпением ждал, что она скажет дальше.
— Потом я решила, что каждый день буду делать что-нибудь хорошее. Я мечтала, чтобы люди обо мне говорили — «Это хороший человек». Но вместо этого обо мне говорили — «Она глупая!».
Женщина села в плетеное кресло и закурила сигарету. Все это время она не курила, а сейчас вдруг напомнила мне даму из высшего света, которой наскучило ее бунгало.
— Я мечтала уехать куда-нибудь, где люди не скажут обо мне, что я глупая. Я приехала сюда, и в моей жизни сразу же исчезло прошлое и будущее. Было только настоящее и то хорошее, о котором я мечтала. И ко мне пришли покой, тишина и мир. Вот и все…
Как это прекрасно — видеть перед собой человека, который абсолютно счастлив, которого не мучают безответные вопросы, человека, который нашел смысл и содержание жизни. Я не знал, что ей сказать. Я не мог найти подходящих для этой минуты слов.
— Я вам что-то дам, — сказала она после долгого молчания. Честно говоря, сначала я проявил интерес только из вежливости. Но что-то в ее голосе меня тронуло. И я понял, что это не будет обычный сувенир. Она ушла в соседнюю комнату, которая была одновременно и операционной. Я с интересом ждал ее возвращения. Наконец, она вернулась с крошечным мешочком в руке. Осторожно положила его на стол.
Я сгорал от любопытства.
— Посмотрите на этот камень. Он обладает особенной, необыкновенной силой. Он спасает людям жизнь.
Потом она полистала старую тетрадь, которая служила, видимо, медицинским журналом.
Подсчитав длинный столбик неизвестных мне знаков, судя по всему, имен пациентов, она сказала:
— Сто шестьдесят восемь человек обязаны своей жизнью этому камню. А пользуюсь я им совсем недавно. Несколько недель… Невероятно, правда?
Действительно. Признаюсь, я не поверил ни одному слову этого рассказа. Тогда я еще не знал, что этот камень спасет шесть жизней. В том числе и жизнь моего собственного сына.
— Мадам, а что это за камень? — спросил я из вежливости и без интереса.
— Это змеиный камень. Он вытягивает яд из раны так быстро, что даже самый сильный не успеет причинить человеку вреда.
Белая госпожа объяснила мне, что камень не изнашивается и не теряет своей силы. Только время от времени его следует оживлять. Для этого камень погружают в горячую воду, примерно, 80 градусов, а потом на сутки кладут в молоко. После этого камень снова готов спасать людям жизнь.
— Если вас вдруг укусит змея, разрежьте ранку, приложите к ней камень и крепко привяжите его. И с вами ничего не случится. Через два часа — вы здоровы — даже, если в ваше тело попал самый страшный яд.
Я вежливо поблагодарил Белую госпожу и подарил ей несколько упаковок чехословацкого пенициллина и стрептомицина.
Она улыбалась с таким же недоверием, как и я. Видимо, она больше верила своим травам.
— Это исключительные лекарства, — уверял я ее.
— Этот змеиный камень — бесценный, господин профессор.
В тропическом лесу вы будете меня вспоминать. Обещайте мне, что возьмете его с собой.
— Обещаю.
Обещание я выполнил. И не пожалел.
Этот камень я привез с собой в Чехословакию. Но признаюсь, что здесь я не решился бы им воспользоваться. А что, если он в цивилизованной среде утратил свою таинственную силу?..



«Виза» в виде двух яичек


С Робертом Роем мы отправились купить какой-нибудь хороший вездеход. Мы поехали в Яунде. Это сравнительно большой, со стотысячным населением, город, который, как каждая столица свободных африканских государств, переживает бурное развитие. Новая железная дорога, выездные дороги полушоссейного типа, новые гостиницы, высотные здания, современные торговые дома, красивые постройки различных представительств, министерств и парламента.
Сразу же после приезда мы зашли в элегантный автосалон, в котором продаются машины различных марок: «Форд», «Тойота» и «Фольксваген». Сначала мы хотели купить японский вездеход «Тойоту», но узнали, что в Камеруне пока еще нет квалифицированного обслуживания этих машин. Поэтому мы остановились на вездеходе типа ПУ-109 с дизельным двигателем.
— Будьте любезны оставить его здесь, — сказал представитель компании «Кинг Моторс». — Завтра в одиннадцать часов утра мы вас ждем, господин.
Я думал, что мы оплатим и все — автомобиль можно будет забирать.
— Будьте любезны, извините нас, пожалуйста, — продолжал представитель компании, — мы не можем немедленно выполнить ваш заказ. Уверяю вас, я понимаю ваше беспокойство, однако выполнение необходимых формальностей требует времени и, к сожалению, не в наших силах его сократить. Извините, пожалуйста, господин.
На следующий день я узнал, что он подразумевал под необходимыми формальностями. Машина была уже зарегистрирована, имела номер, страховку на полгода, оплаченную дорожную пошлину, шины были в полном порядке, баки наполнены горючим…
— В случае если ваша экспедиция закончится раньше, вы можете вернуть машину нам, — сказал представитель компании и с вежливой улыбкой добавил: — Чехословацкая экспедиция очень популярна. Я желаю вам счастливого пути, господин профессор!

Наш вездеход действительно заслужил наивысшей похвалы. Без труда он выезжал из болота, преодолевал поваленные деревья, ездил без малейшей поломки по дорогам и по бездорожью огромного тропического леса вдоль границ Габона и Конго (Заира).
Работу в Камеруне мы начали с того, что сначала познакомились с охотниками всей окрестности, а они разнесли по стране весть о том, что белые люди интересуются гориллами, шимпанзе и вообще обезьянами, антилопами, живущими в лесу, и особенно, редкой антилопой бонго. Пусть каждый скажет, что он знает об этих животных, и где их можно найти. Правда, без книги «Фауна Африки» обойтись было трудно. Мы постоянно носили ее с собой, точно так же, как и французский словарь, и то и дело вписывали в наш дневник слова местных жителей.
Наконец, мы приняли решение в пользу двух крупных и неизученных областей — Национального парка Джа и тропического леса около реки Мбоуа. Там еще не побывало ни одного белого человека…
Сначала мы поехали в Бенгбис. Прожили там несколько дней, познакомились не только с карликами-пигмеями, но и с африканцами из племени булы — рослыми и сильными — значительную часть наших прекрасных и опытных охотников составили булы. Но поистине настоящими хозяевами девственного леса являются карлики-пигмеи. Руководителем африканских помощников был тоже пигмей — Амбасадор. Происхождение пигмеев точно установить невозможно, но, кажется, они являются первыми людьми, которые поселились на африканском континенте. Об этом свидетельствуют легенды многих африканских племен Центральной Африки. Первые упоминания о пигмеях восходят к древней истории.
Одна египетская экспедиция, которой руководил Хиркхоуф, привезла из Центральной Африки «на память» одного пигмея. Хиркхоуф подарил его фараону, который правил в Египте в двухтысячном году до нашей эры. Гомер также упоминает о пигмеях как о ловких охотниках и великолепных танцорах. Заселение Африки представителями других племен вынудило, однако, пигмеев уйти в глубь тропического леса.
Пигмеи застенчивы, но очень мужественны. Мужчина и женщина имеют равные права, и женщины у них не продаются. Но цивилизация их пока еще не коснулась, ведь они живут в глубоком лесу. Школы, образование, медицинское обслуживание — все это для пигмеев пока еще совершенно неизвестные понятия. И все же пигмеи чувствуют себя счастливыми. Они довольны, веселы и очень упорны. В этом я убедился, гладя на Амбасадора. Сколько он выдержал во время наших бесконечных переходов через тропический лес, просто трудно представить! Часами, без минуты отдыха, он шел впереди нашей группы, мастерски прорубал тропинки сквозь плотную, зеленую стену из лиан и кустарника — и ни разу не ошибся, ни разу не заблудился. Но об этом потом…
Расскажу немного о племени булы, члены которого также принимали участие в нашей экспедиции.
Племя живет по законам патриархата. Возглавляет его совет старейших. Правителем является или наследник основателя племени, или тот, кого назначит совет старейших. Булы живут в многоженстве, мужчины имеют по две-три жены, в зависимости от материального положения. Жену нужно покупать, и это стоит далеко не дешево. За жену надо отдать много денег, скота, украшений и предметов домашнего обихода. Женщины не имеют равных прав с мужчинами. Они воспитывают детей, ухаживают за скотом, обрабатывают поля — маленькие плантации в лесу. А мужчины до бесконечности беседуют между собой…

Нам предстояли важные переговоры со всемогущим правителем деревни. Отправились мы к нему с большой бутылью вина, а что говорить и как льстить такой важной персоне, опыт нас уже научил. Но его на месте не оказалось.
— А где он? — спросили мы.
— Не знаю, — ответил адъютант. — Но это ничего. Я сейчас его найду.
Я подумал, что европейские манеры проникли и в тропический лес: секретарь хочет скрыть своего начальника. И как он может его найти, если не знает, где он?
Скоро на эту загадку был получен любопытный ответ.
Адъютант взял тамтам, две палочки и начал выбивать дробь. Минуту было тихо, а потом издалека послышалась приглушенная дробь.
Сначала я подумал, что на этом все и закончится. Вождь, наверное, находится где-то в окрестностях, услышал условный сигнал тамтама и ответил на него. Но адъютант продолжал бить в барабан.
Там-тамтам-там-там. Там. Там-там-тамтамтам-там.
Теперь я понял, что эта дробь является шифром. Позже я узнал, как это делается. Представьте себе, что тамтамы барабанили из деревни в деревню и как эстафету передавали новость:
— Вождь, вернись, пришли белые люди и ждут тебя…
Через восемь минут это известие достигло Сангмелима — а это восемьдесят километров.
Дробь тамтамов дошла до ушей вождя. Он вернулся. Когда мы выразили свое искреннее удивление по этому поводу, он грустно усмехнулся:
— Тамтамы вымирают. Молодежь не хочет тамтамов. Молодежь хочет транзисторы.
Потом мы отправились в «конференц-зал» — под большой навес, без стен, где решаются все важные вопросы деревни. Там три дня продолжались наши переговоры. За это время я должен был ответить на бесчисленные вопросы.
Наконец настал момент, который должен был решить судьбу нашей поездки в таинственный лес. Вождь встал и от имени совета старейших проговорил:
— Белый человек, ты хочешь идти в тропический лес?
— Да, — кивнул я устало.
— Ты хочешь взять с собой наших охотников и наших носильщиков?
— Да.
Вождь замолчал и после долгой напряженной паузы взял в руки два яичка. С волнением я следил за ним. Если эти яички он сейчас отложит в сторону — все пропало. Это значит, что всесильный вождь не согласен, и мы должны навсегда расстаться с мыслью об открытии тайн девственного леса.
Вождь важно откашлялся. Мы почувствовали, что это торжественное вступление. Потом он степенно передал мне эти яички, а я шумно и глубоко вздохнул. Но тут же испугался — понял, как это невежливо и бестактно. А что, если африканцы на меня рассердятся за это? Нет, наоборот, им это понравилось. Они поняли, какие они значительные, если и Белый человек должен покорно склониться перед их властью.
— Но если ты не будешь хорошо платить нашим охотникам и носильщикам, — продолжал вождь, — тогда ты должен будешь вернуть яички.
Эти два яичка, которые я держал в руках, словно сокровище, означали, что совет старейших принял нас в свою деревню. Если бы они у нас их отобрали, нас бы беспощадно оттуда выслали, а тогда даже вмешательство камерунского правительства не смогло бы нам помочь.
Я низко поклонился, вождь милостиво благословил меня.

Девственные леса в районе Бенгбиса прорезают дороги. Примерно через каждые сто километров проходит проложенное бульдозером «шоссе». Если в период дождей вездеход лучшей марки сможет по нему проехать, то можно сказать, что это чудо. Африканцы очень гордятся этими дорогами. Вся жизнь протекает на них. Женщины здесь занимаются домашней работой и сплетничают, а мужчины покуривают, обсуждают события дня или просто так, молча сидят целыми часами. Вокруг них вьются стайками дети, путаются под ногами камерунские козы, куры и собаки.
В тот день, когда мы готовились в нашу большую экспедицию в Национальный парк Джа, вся Бикоула была на ногах. Начальник экспедиции — Амбасадор — уже давно имел опыт охоты за редкими животными в глубине тропического леса. Но нелегко было его уговорить принять участие в нашей экспедиции. С одной стороны, африканцы все же верят, что в девственном лесу царствуют злые духи, а с другой стороны, Амбасадор любил вино и медовую брагу и никак не хотел лишать себя надолго этого удовольствия.
В тот день мы собрали все снаряжение, это огромное количество вещей — кинокамеры, фотоаппараты, ружья, инъекционные пули, инструменты, еду, предметы, предназначенные для разбивки лагерей. И начались первые осложнения. Амбасадор начал распределять, кто что понесет — и тут мы обнаружили отсутствие Джерома, Джером был моим слугой.
— Зачем мне слуга? — протестовал я. Это было еще в то время, когда мы организовывали нашу экспедицию. Каждый лишний человек означал дополнительные заботы и дополнительные расходы.
— Господину нужен слуга! — авторитетно заявил Амбасадор.
— В тропическом лесу я совсем не нуждаюсь, чтобы мне кто-то начищал ботинки и завязывал галстук!
Но Амбасадор был неумолим, и я понял, что слуга нужен, иначе африканцы не будут меня уважать.
А сейчас Джером вдруг исчез. Но Амбасадора, начальника экспедиции, это нисколько не волновало.
— Придет! — успокаивал он меня и невозмутимо продолжал укладывать вещи. Мне показалось, что он усмехается в усы и чему-то втайне радуется.
На краю дороги сидели две жены Амбасадора, следили за каждым его движением и благоговейно ему улыбались. Время от времени они что-то шептали друг другу на ухо, подталкивали друг друга локтями и хихикали. По-видимому, по поводу своего мужа.
— У тебя красивые жены, Амбасадор.
— Да, господин.
— Красивые и хорошие — раз провожают тебя до самого леса.
— Да, господин, у меня хорошие жены, — кивнул Амбасадор, польщенный моими словами, но потом удивленно посмотрел на меня и сказал:
— Они пришли не провожать меня, господин. Они идут со мной.
— Обе? — испугался я.
— Да, господин.
— Но зачем они идут с тобой?
Амбасадор посмотрел на меня еще более удивленно и ответил вопросом:
— А зачем жены, господин?
И когда я мысленно смирился с этим, я вдруг заметил группу женщин, которая расположилась на противоположной стороне дороги. Женщины чинно сидели рядом, скромные и незаметные и… боже мой, все влюбленно смотрели на Проспера. Проспер был наш главный охотник.
— А это жены Проспера? — спросил я с недобрым предчувствием.
— Да, господин.
— И они идут с нами?
— Да, господин.
— О, боже мой! — охнул я. Но почему же не идут одна или две? Почему должны идти все четыре?!
Может быть для того, чтобы не было зависти. Чего мужчины не сделают, чтобы сохранить свой семейный покой!
Но Амбасадор, которого когда-то миссионеры безуспешно пытались обратить в христианскую веру, мудро ответил на мой вопрос:
— Господин, ваши священники учат: жена должна быть с мужем и в хорошем и в плохом…
Это, пожалуй, единственное, что Амбасадор запомнил из священного писания.
Начальник экспедиции, наконец, закончил распределение груза и выдал носильщику последнюю ношу из нашего багажа. Наступил долгожданный миг — старт в тропический лес. Именно в этот момент откуда-то появился Джером, отвесил мне глубокий поклон и занял место справа около меня. Пройдоха Джером рассчитывал на то, что весь багаж будет распределен и он пойдет с пустыми руками. Но Амбасадор разгадал его замысел. Багаж для Джерома он незаметно отложил в сторону и теперь принес мешок с рисом, мешок с консервами, канистру с керосином и все это положил к ногам ленивого слуги.
— Это понесешь ты!
— Не понесу!
— Понесешь!
— Не понесу!
Примерно, после двадцатого «понесешь — не понесу» я сел в ров и, смирившись, ждал, чем все это кончится. Я давно уже отвык смотреть на часы. Если бы я, например, сказал, что уже поздно, что нужно торопиться, иначе мы опоздаем — они бы страшно удивились. У них есть свой принцип, по которому они живут и который свято соблюдают: время человека везде найдет, а поэтому нет смысла человеку гнаться за временем.
Я предоставил им возможность ругаться, а сам пока спокойно вздремнул.
Проснулся я к концу этого спора. Видимо, Джером проигрывал, потому что безнадежным голосом закричал:
— Но ведь я слуга господина! Я не носильщик!
Тут Амбасадор растерялся, как-будто только теперь до него дошло… До всех остальных тоже дошло, потому что они разбежались в разные стороны и с безопасного расстояния стали наблюдать, что же будет дальше. Они испугались моего гнева. Но больше всех испугался Амбасадор — он унизил слугу белого господина. Он оскорбил достоинство белого господина. Он весь сгорбился и виновато уставился в землю. Джером победоносно оглядывал поле боя.
— Господин, — жалобно прошептал Амбасадор.
— Господин, — прошептали моляще две его жены.
Жители Бикоулы стали подходить ближе. Они хотели увидеть, что я буду делать. Любопытство брало верх над страхом.
— Господин, что мне делать? — спросил Амбасадор.
Все уставились на меня.
В машине у меня были спрятаны мешки, в которых были тщательно упакованы кинокамера и фотоаппараты. Это был самый ценный груз, и я никому не хотел его доверять. Теперь я вынул эти мешки и взвалил их себе на спину. Африканцы охнули. Белый господин будет носильщиком! Белый господин понесет самую большую ношу!
— Пошли! — приказал я.
Джером без слова взял мешки и гордо встал рядом со мной. Я глубоко вздохнул, я был счастлив, что спор так быстро закончился.
Иногда подобные споры и перебранка продолжаются по несколько дней. На этот раз они продолжались всего лишь полтора часа…



Охотник в пижаме


Шел проливной дождь, тяжелые струи воды затрудняли наше передвижение. Но по сравнению с тем, что нас ожидало — это была еще развлекательная прогулка. Первые пятнадцать километров мы преодолели сравнительно быстро. Во главе нашей колонны шел пигмей Амбасадор, за ним охотник Проспер, мы были в середине, а в конце шли жены. Несколько километров мы прошли по охотничьим тропам, поэтому дорога не казалась такой длинной. Но потом мы очутились среди дикого, нетронутого леса. В этих местах ни разу не бывали научные экспедиции ни одной страны мира. Какое же это необыкновенное чувство — быть там, где еще не ступала нога белого человека, а, может быть, и вообще человека.
Ночь в тропиках наступает очень быстро, продолжительность дня почти одинаковая круглый год — после шести утра солнце восходит, после шести часов вечера — заходит. Светает и темнеет очень быстро.
Трудно сказать, сколько километров мы прошли — нас окружала дикая, фантастическая природа, а расстояние здесь измеряется временем, затраченным на ходьбу — с восхода и до захода солнца. Рассвет и вечерние сумерки здесь нужно определять с помощью часов. В тропическом лесу почти всегда царит полумрак. Если взглянуть вверх, редко можно увидеть небо, чаще всего — это непроглядная тьма из-за растений самых фантастических форм, а под тяжелым, словно свинцовым сводом — невыносимая духота и страшная влажность.
Растительность в джунглях образует трехэтажные галереи: первая — это лианы и папоротники, из гущи которых устремляются вверх, к свету, деревья редких пород — красное, ароматное, эбеновое. Наверху эти деревья, разветвляясь в кроны, образуют вторую галерею. Стволы деревьев обвивают папоротники, мхи, орхидеи, фикусы. Третья, верхняя галерея — пальмы, высотой более восьмидесяти метров. Они победно возвышаются над всем лесом и больше всех получают света. Всюду — в кронах деревьев и в густой растительности на земле — кишат звери, привыкшие жить в полумраке, а также миллионы самых невероятных насекомых. Тысячи комаров облепляют тело, которое вскоре покрывается сплошными волдырями и синяками. Но самый ужасный укус — большой, почти прозрачной мухи, которую я никогда раньше не встречал. Сначала этот укус совсем не ощущается, потом появляется жжение, а вслед за ним — нестерпимая боль.
В тропическом лесу серо, душно и влажно. По телу беспрерывно струится пот. Ни одна его капля не испаряется. Всюду вас преследует запах гниющего дерева, прелых листьев, а через несколько часов ходьбы легким перестает хватать воздуха. Ноша, которая весит всего десять килограммов, становится невыносимо тяжелой.
— Господин, у вас хорошие ботинки? — спросил меня Амбасадор, когда мы еще собирались в дорогу.
Я утвердительно кивнул головой. Хорошая обувь — ведь это залог успеха в путешествии. Я был вполне удовлетворен обувью, которую выпускает наш комбинат в Готвальдове, и вообще, я не боялся путешествия в тропический лес. Но Амбасадор еще не раз повторил свой вопрос. Африканцы любят говорить одно и то же. Я к этому привык и поэтому не обратил внимания на слова Амбасадора. Но вскоре я их вспомнил — в первый же день нашего путешествия в джунглях. Один переход в тропическом лесу обессиливает человека полностью. Порой мы двигались, как лунатики, шатаясь из стороны в сторону, цепляясь за кусты и заросли чертополоха, до крови раздирая кожу. Но мы не хотели думать ни о чем другом, кроме тех нескольких метров, которые были видны нам в этом полумраке. Когда нам на пути попадалась речка, мы переправлялись через нее вброд, по пояс в грязи, нам казалось, что мы идем по асфальту. Чаще всего дорогу в зарослях нам приходилось прорубать мачете, оставляя за собой своеобразный туннель.
В первый день мы шли восемь часов и сделали только одну остановку. На привале Амбасадор сказал мне:
— Господин, а ваши ботинки не были хорошими.
Я был так измучен, что не сразу понял слова Амбасадора.
— Господин, ваши ботинки не были хорошими, — сказал он снова.
Постепенно прихожу в себя и начинаю понимать, что он говорит. Но почему он говорит «были»?.. Почему в прошедшем времени?
Смотрю на ноги — ботинок нет.
Черт возьми, я даже не заметил, когда потерял их. Так я оказался среди тропического леса босым. Такая же участь постигла моих сыновей. Что же делать? Выручили наши африканские проводники. Они пожертвовали нам свою запасную обувь. Правда, обувь была нам немного маловата, так как строение ноги у африканцев несколько иное, чем у нас: немного ниже подъем, шире пальцы, расстояние между подъемом и пяткой — тоже другое. С помощью охотничьего ножа пришлось их немного «перешить». Не лучше обстояло дело и с нашей одеждой. От рубашек остались одни клочья, джинсы от бесконечных переходов по горячей грязи сели до колен. Одежда быстро изнашивалась, а вокруг были мириады мух и комаров, готовых накинуться на оголенную часть тела.

Однако пожертвованные мне ботинки через два дня я тоже потерял, а одежда превратилась в грязные лохмотья… Можете себе представить мой вид. Поэтому я был крайне удивлен, когда Джером сделал мне глубокий поклон и учтиво спросил:
— Господин, есть хочешь?
Я уже рассказывал вам, что мой слуга Джером был той неизбежностью, которой я должен был подчиниться, чтобы не потерять уважение африканцев. Когда в первый раз я сказал ему, что в джунглях буду готовить себе сам, он закивал головой, заулыбался, но продолжал делать по-своему. Джером ведал моим меню, но все обычно заканчивалось тем, что я тайком за деревом съедал свои консервы. Мне не хотелось обижать Джерома.
— Господин, есть хочешь?
— Хочу, — сказал я и в душе тяжело вздохнул.
Джером поплелся за едой. Он был невероятно ленив, и, наверное, это путешествие в джунгли будет вспоминать до конца жизни. Спустя довольно длительное время он появился снова. Тарелку с едой он нес осторожно, держа ее на расстоянии.
— Что это? — спросил я с ужасом. На тарелке была горка чего-то кудрявого и зеленого. И вдобавок ужасно пахло.
— Что это? — повторил я вопрос. Я уже знал, что никакая сила не заставит меня съесть этот деликатес. Я думал, что Джером принес мне на завтрак свое очередное «фирменное блюдо», приготовленное из неизвестного лесного зверя. Оно напоминало ежа с аккуратно уложенными иголками.
— Джером, как это называется?
— Хлеб.
Действительно, это был хлеб. Все двадцать пять буханок белого камерунского хлеба через два дня превратились вот в такое зеленое чудо. С тяжелым сердцем мы его выбросили.
— Ну, ничего, — утешал меня Джером. — Вечером я тебе приготовлю что-нибудь вкусное.
Джером был возбужден, из чего я мог заключить, что вечером меня ожидает что-то необычное.
То, что произошло с нашим хлебом, повторилось и с нашими фотоаппаратами и кинокамерами. Мы взяли с собой несколько фотоаппаратов, японскую кинокамеру «Ясика» и целый набор телеобъективов. Но линзы покрылись плесенью, а фотоматериал отсырел. Счастье, что в первый день нашей экспедиции мы делали снимки почти на каждом шагу. Сейчас же я себя чувствовал глубоко несчастным человеком. Мы находились среди удивительной, фантастической природы, там, где еще не ступала нога человека, а я мог только смотреть на нее. Тогда я взял альбом и начал рисовать. Я рисовал этот прекрасный, удивительный мир, полный тайн, и это меня немного утешало. К сожалению, я никогда хорошо не рисовал, вдобавок, несмотря на все мои старания уберечь альбом от сырости, бумага намокла.
Сырость была страшная. Каждое утро, а то и до половины дня, шел дождь. Неба не видно, а сами вы находитесь в замкнутом пространстве, где нет движения воздуха, ветерка…
Ветер шевелил только кроны деревьев. Как нам хотелось глотнуть хоть немного этого свежего воздуха! Но это была несбыточная мечта.
Запасная одежда быстро износилась — разорвалась, когда мы продирались через джунгли, или отсырела, покрылась плесенью. Каждый вечер мы ее развешивали у костра и сушили. Но стоило её снять — через несколько минут она снова становилась такой же влажной.
Однако вернемся к «фирменному блюду», которое Джером обещал на ужин. Наш переход закончился примерно к пяти часам, и мы начали разбивать лагерь на ночь. Вечера в джунглях были для меня самыми томительными. Наблюдать природу я не мог — даже днем было видно всего лишь на несколько шагов, не говоря уже о вечере. Писать нельзя, читать тоже нельзя — свет был для нас таким же дорогим, как и еда. Но в тот вечер я совсем не скучал.
Со стороны костра африканцев доносился ужасный запах, напоминающий запах жженой шерсти или кости. Я не мог предполагать, что этот запах имеет прямое отношение к моему ужину и поэтому отправился посмотреть, что там делается. Амбасадор убил обезьяну, и Джером как раз опаливал шерсть. Я удивился, почему он ее не снимает, но вскоре узнал почему…
— Как ты будешь ее варить?
Я сделал вид, что меня очень интересует этот таинственный рецепт, которым я потом смог бы похвастаться у себя дома. Джером разрубил обезьяну на четыре части и бросил в горшок. Потом жены Амбасадора вынули из подолов рыбу и крабов, которых они только что наловили в ближайшем ручье. Джером их немного потер, что должно было означать, что он их помыл, и бросил в горшок к четвертованной обезьяне.
— А потрошить рыбу ты не будешь?
Джером меня не понял. Когда я ему жестами растолковал, о чем идет речь, он мне сказал, что этого делать нельзя, потому что самое лучшее — это внутренности, что они придают супу вкус и навар, и что в этом я смогу убедиться сам. Джером начал варить суп, скупо посолив его, потому что соль у нас расходовалась экономно. Вскоре по лесу поплыл одуряющий запах.
Я лихорадочно соображал, что мне делать. За время моих африканских экспедиций всякое мне приходилось есть. Каждое племя выражает свои дружеские чувства, стараясь, прежде всего вас накормить. Вы не можете отговориться диетой. Что бы ни было, съесть надо все, иначе будет страшная обида. Для таких случаев у меня существовал проверенный способ. Когда мне предстояло съесть что-то особенно отвратительное или необычное, я силой воли старался себе внушить обратное. Я себе говорил: «Йозеф, это блюдо изумительное, твоя жена кудесница, и ты сейчас ешь ее самое лучшее блюдо, которое ты так любишь, ну, возьми еще добавку»…
Я представлял себе, что сижу в кругу своей семьи и ем свое самое любимое блюдо. До сих пор это у меня получалось, и, оставляя после себя пустые тарелки, я видел восторженные лица хозяев.
— Господин, суп готов, — объявил Джером два часа спустя.
Лицо его светилось от радости.
— Хорошо, давай его сюда! — сказал я храбро и тоже старался выразить радость на своем лице. Не знаю, получилось ли это у меня.
Ленивый Джером на сей раз отправился на «кухню» необыкновенно резво. Минуту спустя он уже возвращался с двумя тарелками. Содержимое одной из них мне было известно. Это была смесь из листьев, кореньев и плодов леса. Африканцам она заменяет хлеб. Они берут горсть этой каши и делают из нее катышки, которыми заедают мясо. Мои африканские проводники мало взяли из дому еды. Немного соли, сахару и чаю — остальное им должен дать лес. Моим консервам они не доверяли.
— Ешь, господин, — угощал меня Джером, протягивая вторую тарелку. На всякий случай я перестал дышать носом и смело потянулся к тарелке с вареной обезьяной.
Джером стоял надо мной и улыбался от удовольствия.
— Господин, ты это съешь, это очень вкусно, — говорил Джером, показывая пальцем на кусок вареной обезьяньей кожи, из которой торчали золотисто-коричневые волосы.
Остальные африканцы собрались вокруг меня и с интересом наблюдали. По тому, как быстро будет опустошена тарелка, определяется степень удовлетворенности гостя. Африканцы за этим очень следят, откровенно смотрят в рот, наблюдают за выражением лица гостя и ждут, когда у них попросят еще и добавку.
Я попытался применить свой проверенный способ и начал говорить себе: «Йозеф, это изумительно, это прелесть… Действительно, прелесть, ты сейчас ешь свое самое любимое блюдо»…
Но договорить я не успел. Я тут же помчался за ближайшее дерево, а когда вернулся, Джером грустно подал мне мои консервы с тушеным мясом. Правда, есть я их не мог. И на следующий день тоже. Только на третий день я кое-как начал приходить в себя.

Спустя, примерно, неделю после начала нашего путешествия мы разбили лагерь на более длительное время. Так решил глава нашей экспедиции Амбасадор, единственный из нас, а может быть и изо всей обширной области, кто побывал в глубине тропического леса. Когда-то он ловил здесь драгоценных антилоп бонго и горилл. Мы вырубили мачете площадку, на которой африканцы удивительно быстро соорудили хижины из лиан, веток и огромных листьев. У нас были даже постели. Вернее, это были бугорки, но мы к ним уже привыкли. И когда спустя длительное время я лег спать в нормальную постель, этих бугорков мне недоставало, пришлось даже принимать снотворное, чтобы заснуть.
Нельзя сказать, чтобы эти постели были такой уж роскошью. Через тропический лес тянется многотысячный поток муравьев. И если бы мы оказались на пути у такого потока, не знаю, что было бы с нами.
Мы приступили к охоте… Нашими бесценными помощниками были маленькие камерунские собаки, которых охотники взяли с собой. Это очень закаленные и самостоятельные собаки. Африканцы о них не заботятся и не кормят их — они считают, что собаки должны сами себе добывать пищу, тогда они будут хорошими охотниками. Эти собаки стали равноправными членами нашей экспедиции. Они гнали к нам из зарослей антилоп, загоняли на деревья крупных горилл, когда нам нужно было отлучить от них детеныша. Животных мы ловили или просто руками, или при помощи сетей, или предварительно усыпив специальными пулями.
Несколько раз мне встречались редкие антилопы бонго, но «поймать» их я мог только в свой отсыревший альбом для рисования. Антилоп бонго невозможно ловить обычным способом с помощью усыпляющих инъекций. Для них нужно было на тропинках, по которым они постоянно ходят, вырыть многочисленные ямы или расставить ловушки, сделанные из синтетического материала или бамбуковых палок — такая огромная работа не входила в наши планы. Кроме того, это крупное тяжелое животное из тропического леса можно вывезти только с помощью вертолета.
За два месяца тяжелейшей работы в лесах Камеруна нам удалось отловить или откупить у местных охотников 5 антилоп ситатунга, 11 лесных антилоп дукеров трех видов, 7 горилл и 11 шимпанзе.
Меня часто спрашивают, какие есть способы охоты в тропических лесах Экваториальной Африки. На этот вопрос нельзя дать однозначный ответ. Охотятся по-разному — мы, местные жители и профессиональные охотники. Приведу пример… Однажды нам встретилось стадо из шести горилл. У одной из самок был детеныш. Крупный самец, вождь стада, загородил собою самку. Мы осторожно выстрелили в него инъекционной пулей с одурманивающим препаратом, обошли его, а затем меньшую дозу усыпляющего средства выстрелили в мать-гориллу. Через несколько минут она уснула. Вождь стада уснул еще раньше… Мы осторожно подошли, быстро забрали прекрасного малыша-самца и ушли. Затем переправили его сначала в наш лагерь, а потом к госпоже Рой, которая опекала наших животных до отправки в Чехословакию. Таким образом, мать малыша осталась живой.
Иначе это выглядит, когда охотится профессиональный охотник, правда, не в глубине девственного леса, а на его краю. Как только ему удается с помощью собак загнать обезьян на дерево, он убивает самца-вожака, потом самку, у которой есть детеныш. Это очень печально, но за каждую гориллу, которая сегодня живет в зоопарке, ее мать заплатила жизнью… Гориллы часто наведываются на маленькие плантации африканцев и лакомятся их урожаем. Однако вред, который наносят гориллы, иногда преувеличивается, что до некоторой степени дает прекрасный повод для их истребления. Африканцы любят мясо горилл. Поголовье горилл резко падает, им как и большинству животных в Африке, грозит немилосердное истребление.
Во время охоты мы покончили с остатками нашей одежды. Все незащищенные места тела были так искусаны комарами и мухами, что превратились в сплошной кровавый синяк. Меня выручила счастливая случайность. Представьте себе, что в нашем багаже вдруг обнаружилась пижама. Я даже не понимаю, как она могла там оказаться… Не могу забыть той минуты, когда я с наслаждением натягивал ее. Первым меня увидел Джером. Он держал сосуд с драгоценной водой. От страха он выпустил его из рук, а сам спрятался в кусты. Когда, наконец, выяснилось, что я не злой дух, он неохотно оттуда вышел и взволнованно спросил:
— Господин, что это у тебя?
— Пижама.
Но он не понял.
Несколько дней африканцы недоверчиво и с боязнью посматривали на меня. И я с ними вполне согласен — охотник в пижаме среди девственного тропического леса — это действительно странное зрелище…



Приключение в Яунде


Огромные тучи, частый, тяжелый дождь, оглушающий гром — так начинался наш путь в северный Камерун. Мы не могли ждать пока погода улучшится. Ничего не поделаешь, приближался сезон дождей. Только между грозой у нас дома и на границе с Конго — огромная разница. Утром сквозь тонкую вуаль тумана еще пробиваются колючие лучи солнца, но уже к десяти часам собираются черные тучи самых ужасающих форм. Просто невозможно себе представить, как быстро эти страшные нагромождения сливаются воедино, превращая небо в черный, непроницаемый свод. Грозовые тучи находятся на высоте нескольких километров, но кажется, что они касаются крон гигантских деревьев. Все вокруг приобретает темно-зеленую окраску, в которой исчезают все цвета и очертания этой великолепной природы. Если я скажу, что идет дождь — этого недостаточно… С неба обрушиваются потоки воды, стеклоочистители на автомашине не успевают протирать стекла. Утро похоже на вечерние сумерки.
Но время терять нельзя. Надо ехать дальше, пусть даже медленно. Нам предстоял путь в четыре тысячи километров. Мы ехали в северный Камерун, чтобы выяснить там возможность охоты. Из Сангмелима в Яунде проложена неширокая асфальтовая дорога, местами разбитая транспортерами, которые вывозят из окрестных лесов огромные стволы деревьев. Железных дорог здесь мало. Ближайшая железнодорожная станция находится в небольшом городке Мбалмайо, расположенном на берегу реки Нионг, по которой сплавляется лес. Тысячи и тысячи кубометров древесины доставляются в этот город из окрестных тропических лесов… Не представляю, как можно его сбыть, вернее переправить лес соответствующим фирмам. Наверняка сроки не выполняются, а заказчики должны запастись железным терпением.
Поздно вечером мы приехали в Яунде и отправились поужинать в небольшой ресторан, который содержал корсиканец, как мне показалось, не очень симпатичный. Но ресторан был уютный, чистый, и в нем было приятно посидеть, отдохнуть после долгой и трудной дороги. В этом ресторане произошла история с моим чемоданчиком, которая могла поставить под угрозу наше сафари…

— Чем могу служить господам? — И я сразу представил себе тарелку с пышными кнедликами, жареной свининой и капустой. На кнедликах — золотистый жареный лук, от капусты идет белый пар.
С тоской я потянул носом воздух, прикрыл глаза и на мгновение забылся.
— Отец, о чем ты думаешь? — вырвал меня из воспоминаний голос сына.
— О гориллах, — уклончиво ответил я. Не мог же я ему сказать, что меня охватила тоска по кнедликам.
— У тебя такое мечтательное лицо было…
— Это тебе только показалось.
— Чем могу служить господам?
Хозяин ресторана, официант и повар в одном лице, терпеливо стоял около нас, улыбался, поправляя рукава своего заношенного, лоснящегося пиджака. Я совершенно о нем забыл. Воображаемая тарелка с жареной свининой исчезла, и я заказал себе мясо с неизменным рисом. Когда вернусь домой, я этот проклятый рис никогда больше в рот не возьму.
Владелец ресторана, несмотря на свое грузное тело, легко и быстро отправился на кухню. А я пока решил пойти посмотреть нашу машину, оставленную на тихой улочке.
— Отец, зачем ты берешь с собой этот чемоданчик?
Оба сына весело смотрели на меня. Я им казался смешным и, должен признаться, не без оснований. Но в этом чемоданчике у меня хранились все деньги, полученные для охоты в Африке, все документы, счета, расписки. Ведь дома я должен буду отчитаться, как говорится, до последней копейки, и я очень следил за тем, чтобы у меня все было в порядке. Например, ведомости… Когда я выплачивал африканцам зарплату, я всегда старался получить от них расписку. Но так как большинство из них не умели писать, я им намазывал палец чернилами и вместо подписи они мне оставляли отпечаток пальца.
— Бвана, что ты делаешь? — спрашивали они меня каждый раз, рассматривая свой измазанный палец, и смеялись.
Признаться, я не мог им объяснить. И не знаю, что они сами об этом думали. Но после каждой зарплаты эти чернильные пальцы были для них развлечением. Теперь вы понимаете, как я дорожил своим чемоданчиком. Я никогда с ним не расставался, никому его не доверял, и никто не знал его тайны. Когда я спал в буше, чемоданчик «спал» вместе со мной. Когда я ночевал в первоклассном отеле, я не сдавал его в гостиничный сейф. Одним словом, чемоданчик я хранил, как зеницу ока, и он был моим спутником днем и ночью.
— Отец, мы подержим этот чемоданчик.
— Не надо.
— Но не будешь же ты таскать его везде с собой?!
— Буду.
— Отец, какой ты смешной!
— Вы лучше на себя посмотрите.
В это время я заметил, что владелец ресторана как-то странно смотрит на нас.
Собственно, смотрел он не на нас, а на мой чемоданчик, и, наверное, слышал, о чем мы говорили. Мне это не понравилось.
— Тихо, — зашептал я. — А то еще стукнет нас по голове…
Сыновья непонимающе смотрели на меня и спросили:
— Кто?
— Он.
Я прижал к себе свое сокровище и пошел. В зеркале, которое украшало ресторан, я видел своих сыновей и взгляды, которыми они меня провожали. Что они оба думали, я знаю… Но что подумал хозяин ресторана?..
Когда я вернулся, еда уже стояла на столе. Я был сам не свой. Меня мучили дурные предчувствия. Что-то должно было произойти. Я держался за чемоданчик, словно за спасательный круг и подозрительно оглядывался вокруг. Кроме нас в ресторане были еще три человека. Они сидели за стойкой и были явно навеселе. Что это за притон, куда мы попали? Ведь мне этот ресторан показался вполне приличным. А теперь…
— Отец, я не знал, что ты так любишь рис!
Действительно! От ненавистного риса на тарелке не осталось ни зернышка. Честно говоря, я так нервничал, что даже не заметил, как все съел. Мое внимание привлекли эти трое, и я все время незаметно за ними следил.
Они о чем-то шептались.
— Я на минуту выйду, а вы за ними последите, — сказал я сыновьям.
Когда я проходил мимо, они за что-то пили, но увидев меня, сразу смолкли. В комнате воцарилась тишина. Подо мной заходил пол… Да, эти трое что-то замышляют. Наверняка они сообщники хозяина ресторана.
— Что они делали? — спросил я, вернувшись к столу на подкашивающихся ногах. Мои предчувствия меня еще никогда не обманывали. Да, что-то случится… Я мог поручиться за это. В том, что я не ошибся, вы убедитесь сами.
— Ничего не делали. Пили.
— Когда я проходил мимо, куда они смотрели?
— На тебя.
— И, конечно, на этот чемоданчик?
— А почему они не должны на него смотреть? Не каждый день случается увидеть человека, идущего в туалет с чемоданчиком…
Сыновья продолжали надо мной подшучивать, но я не обращал на это внимания. Я думал, что же делать. В Камеруне мне удалось получить крупную лицензию, мы хотели наловить, как минимум, буйволов и антилоп канн. Нам предстоял долгий путь через весь Камерун в самый центр Африки. Это была опасная дорога, и господин Рой не советовал останавливаться на ночь в деревнях. Поэтому мы намеревались ехать весь день и всю ночь.
Но в эту минуту дикий лес казался мне менее опасным, чем столица Яунде и этот ресторан.
— Месье, — вдруг обратился ко мне хозяин ресторана. — Может быть, вы что-нибудь выпьете?
— Нет, спасибо.
— У меня есть настоящие французские вина.
Ну, ясно. Он хочет нас задержать. Или споить. Или хочет нам подмешать в вино какой-нибудь наркотик. Все может быть… Я заглянул под стол, туда, где стоял мой чемоданчик. Крепко сжал его ногами. У хозяина ресторана на лице блестели крупные капли пота.
— Месье, вы далеко едете?
Я представил себе эти четыре тысячи километров, которые были у нас впереди, и у меня на лице тоже выступил пот. Черт возьми, а ведь это только начало пути. Что будет дальше? Конечно, если мы останемся целы!
— Нет, мы никуда не едем. Мы ночуем здесь.
Я назвал ему самый шикарный отель в Яунде. Пусть этот господин не думает, что нас можно пристукнуть где-нибудь за городом.
— Может быть, вы еще что-нибудь желаете, месье?
— Нет, благодарю. Я бы хотел расплатиться.
— Пожалуйста.
Хозяин ресторана подал мне счет. Я вынул из кармана тоненький бумажник — я всегда старался держать в нем лишь необходимую, небольшую сумму денег.
— Я надеюсь, месье, что ваша дорога будет приятной.
— Благодарю. Я тоже надеюсь.
И вдруг я почувствовал, что проговорился. Мы быстро поднялись и ушли. В ресторане было неприятно, стояла тяжелая тишина, а меня все сильнее охватывало дурное предчувствие.

Мы приняли решение ехать без остановок днем и ночью, через каждые два часа сменяя друг друга. Первую остановку решили сделать в Бертоуа, небольшом городе в 312 километрах от Яунде.
Выехали в полночь. Первые шестьдесят километров ехали по более или менее приличной дороге, но от деревни Батхенды начался сущий ад, дорога превратилась в сплошную грязь. С обеих сторон прямо к дороге подступал тропический лес, и ночной пейзаж казался страшным. Вдоль самых дорог сосредоточивается вся жизнь, потому что дальше начинается лес. Африканцы строят здесь глиняные домики, покрывая их пальмовыми листьями. Домики строятся не круглой формы, как это я видел у африканцев, живущих около саванн или буша, а прямоугольные. Несмотря на глубокую ночь, перед домиками горели большие костры, вокруг которых жители деревень пели песни и веселились.
Я никогда не забуду этой поездки. Каждую минуту я смотрел то на часы, то на спидометр. Пока ничего не произошло. Неужели меня обманула интуиция? Может быть просто сказывается усталость и напряжение последних дней? Но беспокойство не проходило. И все же по мере удаления от города я постепенно успокаивался.
Мне даже удалось вздремнуть. Помню, что снились мне разные истории. Будто мы были в тропическом лесу, без продовольствия, без лекарств и одежды. И даже пижамы, которые непонятным образом попали в наш багаж, тоже разорвались в клочья. Ботинки были давно потеряны. Но что же, мы должны все бросить? Ведь нас ждала еще огромная работа. Неужели выпустить обратно в лес этих прекрасных горилл, шимпанзе, мартышек и антилоп?.. Миллионы комаров и мух облепляли наши обнаженные тела, нам нужны были лекарства от малярии, одежда… Но отступить мы не могли. Я решил доставить всех этих животных на ферму к господину Рою, а вернуться обратно с продовольствием и лекарствами, чтобы продолжить охоту. Мои сыновья остались в джунглях. Мы возвращались «туннелем» в тропических зарослях, который был раньше нами прорублен мачете, и ночевали в тех же лагерях, которые остались после нас. Тяжелый это был путь… Но через неделю я вернулся. Сыновей я нашел в тяжелой лихорадке, но зато лекарства уже были. Все это я снова переживал во сне. Когда проснулся, то не сразу понял, что я нахожусь не в тропическом лесу, а в машине, которая все удалялась от Яунде.
— Сколько километров мы проехали?
— Сто пятьдесят. Спи. Потом нас сменишь.
Опасность, о которой я думал, наверное, уже миновала. Поэтому я снова погрузился в сон… Мы сидели с английским зоологом на террасе фешенебельной гостиницы. Пили кока-колу, и господин Уильямс рассказывал мне о книге, которую он тогда писал. И вдруг ни с того ни с сего я засмеялся. Собственно, причина была. Перед гостиницей стояла его новенькая машина «Пежо». На сиденье лежала гроздь бананов, а слону, который в это время проходил мимо, захотелось ими полакомиться. Он разбил окно и стал их есть. Господину Уильямсу, большому любителю животных, это так понравилось, что он увековечил необычную картину на кинопленке. Я отчетливо слышал, как у слона урчит в животе.
Однако это был уже не сон. Я очнулся и увидел, что мы стоим на краю редкого, мрачного леса. Рядом с машиной проходили слоны. Скудная растительность, не утолила их голода.
— Сколько мы отъехали от Яунде? — спросил я.
— Почти триста километров. Немного отдохнем, а потом поедем дальше.
Но заснуть я больше не мог. Снова мною овладело беспокойство. И вдруг я вспомнил…
— Где чемоданчик?!
— Господи, ну что ты привязался к этому чемоданчику?
— Где он?
— А где он должен быть?..
Через минуту все в нашем вездеходе было перевернуто вверх дном. Мы перетрясли все… Но его не было! Мы по нескольку раз пересмотрели наш багаж, но мой бесценный чемоданчик бесследно исчез.
— Ты его оставил в ресторане. Точно.
Боже мой, что со мной было! Я просто не знаю, как я пережил обратный путь в Яунде. В этом чемоданчике было четыре тысячи долларов в чеках American Express Company, все важнейшие счета и документы… Вы даже не можете себе представить, что со мной было! Это было несчастье, которое могло поставить под угрозу все сафари.
Мы летели по бездорожью наперегонки с ветром.
Ресторан был еще закрыт. Через минуту, которая мне показалась вечностью, загремели жалюзи.
Вышел хозяин ресторана, в руке у него был мой драгоценный чемоданчик.
— Вы забыли это, месье.
Я не мог вымолвить ни слова. Я вошел и упал на ближайший стул. Хозяин ресторана подал мне двойную порцию коньяка, а потом любезно спросил:
— У вас была приятная дорога, месье?
— Да. Очень приятная…



Тайна черного чемодана


Наша работа в Камеруне подошла к концу, и мы готовились к следующей экспедиции в Кению.
— Зденек, ты останешься здесь, в Камеруне, а йозеф поедет со мной в Кению, — решил я.
— Но почему? — спросил сын, явно расстроенный.
— Останешься с обезьянами. У нас сейчас зима, и если мы их отправим самолетом, они заболеют воспалением легких. Пока мы будем в Кении, ты займешься обезьянами, отловишь еще. Поймай хотя бы тех, с белыми мордочками и великолепной шерстью, но только учти, что каждая из них не должна весить более пяти килограммов…
Нельзя сказать, чтобы Зденек был в восторге. Его ожидала очень однообразная работа. Отлавливать обезьян — это значит, постоянно держать наготове вездеход и ждать сообщений от местных жителей. В тропическом лесу рядом с дорогами есть плантации, на которые обезьяны приходят полакомиться. Если они нападают на чью-нибудь плантацию, местные жители сообщают нам об этом с помощью «передатчика», т. е. тамтама. Этот сигнал, как эстафету принимают следующие деревни и всегда передают его нам, где бы мы ни находились. Такое «нападение» обезьян может продолжаться и два дня, так что мы успевали приехать вовремя и отловить много животных с помощью собак и инъекционных пуль.
— Обезьян укротишь, выучишь и отправишь в Прагу. Ясно?..
— Ясно, — грустно ответил Зденек.
— Потом приедешь к нам в Кению.
В четверг, в девять часов утра мы должны были вылететь из Дуала в Найроби. Мы взяли с собой только самое необходимое, и все равно наш багаж весил свыше двухсот килограммов. Ружья и боеприпасы мы оставили в Камеруне. Забрать все это в Кению — об этом не могло быть и речи. Разрешения у нас не было, а провоз оружия без разрешения грозил высылкой из Кении, дипломатической нотой и прочими осложнениями. Мы остановились перед зданием аэропорта и принялись выгружать багаж. Я как раз собирался нести самый большой чемодан в таможню, как вдруг кто-то страшным голосом заорал у меня над самым ухом:
— Как вы смели себе это позволить?!
От неожиданности я выронил чемодан и тут же обернулся. Позади меня стоял невысокий, толстый и разъяренный человек — побагровев от злости, он бешено размахивал руками.
— Я очень сожалею, месье, но я не понимаю, — заговорил я сбивчиво после того, как немного опомнился.
Мужчина заложил руки в боки и медленно, шаг за шагом надвигался на меня. У меня было такое ощущение… Я ведь встречался лицом к лицу с разъяренным буйволом, словом, много было разных случаев, но такого ощущения у меня еще не было. Я пятился от него до тех пор, пока не уперся в свой вездеход и беспомощно ждал, что будет дальше.
Человек уставился на меня бешеными глазами.
Я смотрел на него, как загипнотизированный. В какой-то момент вдруг стало зловеще тихо, вдобавок еще движение в аэропорту как бы замерло. Потом этот маленький господин вплотную подошел ко мне, поднялся на цыпочки и заорал в ухо:
— Что вы себе позволяете?
После этого оглушительного крика у меня в ухе что-то подозрительно щелкнуло, и только через какое-то время я начал снова нормально слышать.
— Извините, месье, — начал я как можно вежливее, — но будьте любезны мне объяснить…
— Я вам так объясню, что вы опомнитесь в больнице, — заревел он снова мне в ухо.
Как-будто издалека я услышал голос диктора: «Мадам и месье, самолет „Эр Камерун“ вылетает…».
Да, самолет улетает через полчаса. Если мы опоздаем, то придется ждать целую неделю. И так с этой поездкой были сложности. В Найроби можно лететь прямо через Киншасу, столицу Республики Заир. Но нам не дали транзитных виз, поэтому мы должны были лететь через всю Африку. Нам предстояла сложная комбинация: из Дуала в Лагос — столицу Нигерии, оттуда в Аккру — столицу Ганы, затем Хартум в Судане, и уже потом из Аддис-Абебы, столицы Эфиопии, в Найроби. Эта дорога стоила огромных хлопот, времени и денег. А теперь…
— Месье, — начал я в отчаянии, — хотя я и не знаю причин вашего гнева…
— А ну, убирайтесь! — заорал он.
— Именно этого и я хочу.
Я схватил было свой чемодан, но этот рассвирепевший господин своим маленьким и тучным телом еще раз решительно преградил мне путь и приказал:
— Поставьте чемодан! Никуда вы не пойдете!
В Африке человек должен быть готов ко всему. Ничто не должно его удивлять, он должен сохранять хладнокровие, самообладание и не всегда рассчитывать на логическую аргументацию. Это совсем иной мир. Я и сейчас старался сохранить самообладание. Я спокойно объяснил, что мы охотники, летим в Кению, что очень сожалеем, если чем-нибудь обидели его бесценную особу, хотя я никак не мог понять, чем именно. А стрелки часов неумолимо бежали.
Мой дипломатический ход, по-видимому, не произвел на господина абсолютно никакого впечатления, потому что в конце моей речи он снова заорал:
— Ну, я вам покажу!
Согласитесь, трудно сдержаться в подобной ситуации. Но я сдержался, а вот Зденек — нет. Молодые люди не переносят несправедливости.
— Отец, что ты с ним возишься? — сказал он по-французски, а потом еще добавил: — Плюнь ты на него!
Я замер. Я ожидал взрыва. Но представьте себе, что этот господин спокойно, тихо и логично ответил на это:
— Не сможет… Я начальник полиции в аэропорту!
Потом вынул из кармана свисток, победно усмехнулся и засвистел. Тут же из здания аэропорта выскочили полицейские… и прощай, вместо Кении мы отправимся в тюрьму.
Но почему?.. Я ничего не понимал.
Полицейские быстро нас окружили и ждали приказаний. Начальник смерил меня взглядом с головы до ног, а потом показал пальцем на Зденека:
— Забрать его.
Наверное, Зденек показался ему наиболее опасным. Мысленно я уже прощался и с Камеруном, и с Кенией. На самолет мы уже не успеем, и из Камеруна нас тоже вышлют. Но почему, этого никто не знал. Только этот маленький злобный человечек…
И еще полицейские.
Подошла и моя очередь. Начальник показал на меня пальцем и приказал:
— Убрать.
Можно это понять по-разному. На счастье, нас убрали вместе с машиной на триста метров в сторону. Начальник остался на том месте, где состоялось наше необычное знакомство, и оттуда наблюдал завершение предпринятых им действий.
— Месье, что я сделал? — спросил я полицейского с отчаянием и недоумением.
— Оскорбили нашего начальника.
— Каким образом?
— Вы поставили свою машину на его место.
— А откуда я мог знать, что это его место?
— Он там ставит свою машину каждый день.
— Но я иностранец. Я в этом аэропорту был всего лишь раз в жизни.
— Он и тогда ее ставил здесь. Он здесь каждый день ставит.
— Но…
Я ничего не мог сказать…
Начальник полиции сел в свой «Ситроен» и отъехал немного в сторону… как раз на то место, где перед этим стояла наша машина. Потом спокойно ушел.
И полицейские тоже ушли.
Мы стояли на раскаленном булыжнике и размышляли, что же нам делать дальше. От аэропорта нас отделяют триста метров, это значит, что на такое расстояние на руках нужно перенести девять чемоданов. А до отлета осталось всего несколько минут.
— Отец, мы уже не успеем, — сказал Йозеф.
— Попробуем. Может… ну, не знаю, что… Идем!
Можете себе представить, как мы тащили чемоданы в аэропорт. Вы представляете, что значит перенести двести килограммов, да ещё в такую жару?! Все полицейские собрались перед зданием аэропорта и с любопытством смотрели, чем все это кончится.
За пять минут до отлета самолета мы перенесли свой последний чемодан в таможню. Мы уже понимали, что сражение проиграно. И вдруг диктор объявляет:
«Дамы и господа, леди и джентльмены… Вылет самолета авиакомпании „Эр Камерун“ по техническим причинам задерживается на три часа».
Я подошел к окну. Я должен был сделать глоток свежего воздуха.
И вдруг я вижу как из боковой двери полицейского участка вышел Зденек, осторожно огляделся вокруг, побежал к нашей машине и моментально укатил. Он воспользовался интересом полицейских к двум белым, которые боролись с чемоданами и со временем, и удрал от них.
Ура! Мы выиграли!..
Но это мы только так думали!..
Через два дня мы, наконец, прибыли в Найроби. Служащие аэропорта меня уже знали по предыдущим экспедициям, поэтому поставить печать в паспорте было делом нескольких минут. Но Йозеф… Не помогли уговоры и объяснения, что это мой сын. Он должен был встать в длинную очередь. Наконец, спустя три часа мы могли отправиться со своим багажом в таможню. Таможенник выбрал из нашего багажа большой черный чемодан и спросил:
— Что в нем?
— Одежда, месье.
На этом таможенный досмотр закончился. Из Камеруна мы послали множество телеграмм, но часть из них вообще не дошла, а часть пришла уже после нашего приезда. Я позвонил в чехословацкое посольство.
Вскоре за нами пришла машина, и, благодаря заботе нашего посла, бесславный отъезд из Дуала начал казаться нам неприятным сном.
В эту ночь мы спали прекрасно. Но наше пробуждение!..
— Хватит лениться, — сказал я йозефу. — Отправляемся в учреждения… на переговоры… Нужно соответствующим образом одеться… Ну-ка, давай сюда чемодан с одеждой.
Йозеф принес чемодан, я открыл его и… упал на ближайший стул. Думаю, что просидел я на нем довольно долго. Йозеф в это время брился, посвистывал, а потом удивленно посмотрел на меня.
— Отец, что с тобой?
— Этот ч-ч-ч-емодан…
— Что с ним?
Йозеф тоже упал на ближайший стул. В этом чемодане был весь наш охотничий арсенал, который Зденек должен был переправить из Камеруна в Чехословакию. Ружья, патроны, пули с усыпляющими веществами… Боже мой, если бы все это у нас обнаружили таможенники!.. Не избежать бы нам тогда дипломатической ноты.
— Что делать? — спросил я. Ничего другого я не в состоянии был сказать.
Положение было ужасным. Никому такого не пожелаешь.
Но все кончилось благополучно. Ведомства Кении, когда мы им правдиво и на дипломатическом уровне объяснили создавшееся положение, с пониманием отнеслись к истории с заменой чемоданов и наш «арсенал» охотно легализовали.
Эти чемоданы мы перепутали в аэропорту в Дуале из-за скандала, устроенного господином полицейским начальником. Хорошо, что он об этом ничего не знал. Вот бы была для него радость!



Неожиданные пассажиры в «Боинге»


— Господин Стюарт? — спросил я. После короткого молчания, за которым угадывалось колебание, в телефоне послышалось: — К сожалению, его нет дома и неизвестно, когда он вернется.
— Я должен с ним поговорить, — настаивал я. — Где его можно найти? Поймите, речь идет о важном коммерческом деле.
— Мне очень жаль, господин. Но я ничем не могу вам помочь.
Девушка, отвечавшая мне по телефону, наверняка хорошо знала, где я мог бы найти Кенна Стюарта, но по каким-то причинам скрывала это. Почему Кенн от меня прячется? Я не мог этого понять. Кенн Стюарт — профессиональный охотник, был нашим торговым партнером во время прошлых экспедиций. Перед своим приездом в Кению я послал ему несколько писем и телеграмм, но Кенн не отвечал, он подозрительно молчал. Мы с ним договорились, что он постарается получить для Чехословакии крупную лицензию на охоту и подготовит для нашего зоопарка большое количество животных.
— Думаю, что наш разговор бесполезен, — сказал я зло в трубку, но на душе у меня было тоскливо. А что, если Кенн обманет? Что, если он не захочет для нас работать? Начинать переговоры с другим профессиональным охотником было уже поздно.
— Почему вы считаете, что наш разговор бесполезен? — спросил тот же женский голос. — Почему вы так думаете, господин профессор?
— Потому что вы мне не говорите, где находится Кенн. Ведь у вас есть точная инструкция, правда?
— Да, — засмеялась она и положила трубку.
Кенн был известным охотником с большим опытом и для охоты на животных имел все — тяжелые охотничьи автомашины, прекрасную группу африканских охотников и собственный карантин. Без него мне обойтись трудно. Да, моя экспедиция в Кении висит на волоске… Я должен его найти.
Я искал всеми возможными способами. Наконец моя коротковолновая радиостанция нашла его на границе между Кенией и Танзанией.
— Джо? — воскликнул он удивленно. — Господи, как ты нашел меня?
— Не имеет значения. Мне нужно срочно с тобой переговорить. У меня нет времени.
— У меня тоже, Джо. Я не могу сейчас с тобой встретиться.
— А наш договор?
— Знаешь, Джо…
— Не знаю, Кенн. Приезжай и скажи мне об этом. Я жду тебя в Найроби.
Кенн долго не отвечал. Я напряженно ждал его ответа. Мне было уже ясно, что Кенн отказался от нашего договора. Но если мне удастся с ним встретиться, может быть… Да, была еще небольшая надежда.
— Хорошо, Джо. Я приеду. Но…
— Но?
— Это не повлияет на мое решение.
Через два дня мы встретились в чехословацком посольстве.
— Джо, — сказал он сразу же. — Это не деловая встреча. Я просто приехал к тебе, дорогой. Я так рад тебя видеть.
С Кенном мы многое вместе пережили. Многое сделали. Мы были друзьями. Но бизнес — есть бизнес, всегда говорил Кенн.
— Что ты делаешь на границе Танзании?
— Отлавливаю слонов. Для американцев.
Ах, вот оно что… Вот, где причина…
— Ты мне обещал десять носорогов!
— Мне очень жаль, Джо, но это невозможно.
— Ты мне обещал сорок зебр Греви!
— Знаешь, Джо…
— Ты мне обещал двадцать кафрских буйволов!
— Джо…
— Ты мне обещал десять жирафов.
Кенн вскочил с кресла и стал взволнованно ходить по комнате. По-видимому, в нем заговорила совесть. Который Кенн победит? Наконец он сел, закурил сигарету и задумчиво посмотрел на меня. Я уже знал, который Кенн победил.
— Бизнес — есть бизнес. Правда, Кенн?
— Да, Джо. И не сердись.
— Когда начнем работать?
— Я не буду для вас работать. Ты меня неправильно понял.
— Будешь работать, Кенн. Я правильно тебя понял.
Я вынул из портфеля пачку банковских дорожных чеков на доллары.
— Ну, что? Я могу тебя заинтересовать в качестве торгового партнера?
— Ах, Джо, — просиял Кенн. — Как я рад, что так все хорошо кончилось.
Кенн подал мне руку, похлопал по спине и добавил:
— Это прекрасно, что у тебя полный кошелек.

Эти слова я вспомнил на следующий день, когда мы приступили к переговорам о ценах. Кенн сосредоточенно молчал, долго над чем-то размышляя.
— Плохие времена, Джо, — сказал он наконец. — С прошлого года здесь многое изменилось. Нам увеличили налог, подорожали лицензии. Трудно, Джо.
— Трудно будет тебе, Кенн, если ты со мной не договоришься. Я тебе помогу отловить слонов для американцев, а ты мне, в свою очередь, поможешь с отловом животных для Чехословакии. Друг без друга нам не обойтись.
Без моей помощи Кенн не смог бы выполнить большой заказ американцев, он это хорошо знал. Да, это было для него выгодно.
— Твои условия, Джо?
— Преимущество в выборе отловленных животных, первоклассные животные и цены, соответствующие прошлогодней расценке. Согласен?
— О'кей, Джо.
И еще раз мы были на грани катастрофы. Это было тогда, когда я настаивал на письменном договоре.
— Никакого договора, Джо, — возмутился Кенн. — Я уже пятнадцать лет охочусь и никогда ни с кем не подписывал договоров. Никогда!
— Кенн, я ведь не частный бизнесмен. Я работаю на свое государство. Деньги, которые у меня есть, это государственные деньги, у нас принято торговать солидно, на основе договора.
Кенн мог продать этих животных в любой момент, если появится партнер, который заплатит больше. Здесь это было принято. А теперь вдруг договор… Я требовал невозможного. Мы спорили четыре дня…
— Джо, ради бога, поверь мне, я тебя не обману, — беспрестанно повторял он. — Как я могу подписать договор? Ведь это против моих принципов.
Мы оба воевали — каждый из принципа. На четвертый день я показал Кенну на календарь и сказал:
— Ну… все уже позади.
— Что позади?
— Все. Если мы сейчас не придем к решению, мы оба останемся в проигрыше.
Кенн был в смятении. И все же договор мы составили. Причем с явными выгодами для Кенна. Я включил в договор обязательства не только перед американцами, но и перед другими торговыми партнерами. Меня в связи с этим ждала большая дополнительная работа. Но что мне было делать? Я должен был отловить животных для иностранцев, если хотел, чтобы Кенн ловил их для Чехословакии.
— Кенн, знаешь, что такое харамбее?
— Нет.
— Это надпись на государственном гербе Кении. Ты должен знать.
— Хорошо. А что это значит?
— Объединенными усилиями — вперед… Итак, харамбее, Кенн!
— Харамбее, Джо!

— Ваше превосходительство, мне нужна лицензия на десять носорогов и десять жирафов, затем на пятнадцать кафрских буйволов, сорок зебр Греви, пятьдесят венценосных журавлей, на слонов и на антилоп хиролы.
Глава Министерства охоты Кении незаметно взглянул на мою визитную карточку. Думаю, что от моей просьбы у него перехватило дух.
— Это лицензия для Чехословакии? — вежливо спросил он.
— Да, ваше превосходительство.
— Я не знаю, понимаете ли вы меня — вы что, всех животных отправите в Чехословакию? — спросил снова этот важный господин.
— Да, ваше превосходительство. В прошлом и позапрошлом году мы уже переправили в Чехословакию два крупных транспорта животных из Уганды.
— Да. Я слышал об этом. Интересно.
Потом я ему рассказал об африканском национальном парке, созданном в Чехословакии.
Министр все это выслушал, но в заключение сухо сказал:
— Мы обсудим вашу просьбу, господин профессор.
— Благодарю вас, ваше превосходительство.
А через два дня, в рекордно короткий срок, крупная охотничья лицензия стала реальностью. Министерство удовлетворило все наши просьбы…

Недалеко от сомалийской границы мы отловили пятнадцать прекрасных антилоп хиролы. Это очень редкие животные и думаю, что до сих пор их еще никто из Африки не вывозил.
И вдруг однажды Кенн Стюарт говорит мне:
— Этих антилоп хиролы я не могу тебе отдать, Джо. Я не могу их отдать так дешево. Ты знаешь, что министерство повысило цены?
— Знаю.
— Если я тебе их отдам по три-четыре тысячи за каждую, я ничего не заработаю. Ведь этого ты не можешь отрицать.
Да, Кенн был прав. Но неужели я должен отказаться от этих прекрасных редких животных, за которых я безуспешно боролся три года, а теперь, когда мне удалось получить лицензию…
— Сколько ты хочешь?
— Восемь-девять тысяч.
— Исключено, Кенн. Я не могу тебе столько дать.
— И не должен, Джо. Я их продам другому.
И продал… Все антилопы хиролы были оптом проданы американцам, каждая по десять тысяч долларов. Я ничего не мог с этим поделать. Мне только хотелось плакать, как маленькому ребенку.
Но потом произошло нечто необыкновенное.
Животные ждали корабль, который должен был доставить их в США. И вдруг, как гром среди ясного неба: Кения не дала американцам разрешения на экспорт. Причина: лицензия и разрешение на экспорт были выданы Чехословакии, а не США. Американцы протестовали и делали все, чтобы любыми путями заполучить свой транспорт. Но комиссия в Министерстве охоты была неумолима: антилопы хиролы может получить только Чехословакия.
Или никто!
Вызвали меня в Министерство охоты.
Был уже конец июля, наша экспедиция закончилась, и все животные, которых мы отловили с Кенном Стюартом, были готовы к отправке в Чехословакию.
— Забирайте антилоп! — приказали мне.
— Я бы с величайшей радостью их забрал. Но десять тысяч за одну антилопу — для нас неприемлемая цена.
— Это нас не касается, господин профессор. О ценах договаривайтесь со своим торговым партнером.
Американцы неистовствовали: «Почему нам не дают антилоп, хотя у нас есть деньги? А этому чеху даже нечем платить!» Кенн тоже был неумолим.
Скандал дошел до министра. Его превосходительство рассудил следующим образом:
— Чехословакия получает семь антилоп за приемлемую для нее цену. Восемь антилоп получат американцы. Но право выбора предоставляется Чехословакии!
У меня голова пошла кругом.
До отправки самолета остается один день… Боже, что это была за спешка! Поезд с антилопами пришел в столицу в последнюю минуту. И все же мы успели.
Произошло то, о чем я даже не смел мечтать: на борту грузового самолета «Боинг-707» в числе других животных были и наши бесценные семь пассажиров…



Пьяные ящики


— Пришло время строить ящики, — сказал я однажды, не зная еще, какие трудности ждут меня впереди. Не знал этого и африканец Чарли, с которым я должен был все обсудить. — Что такое «ящики» бвана? — спросил он с интересом.
— Для животных нужны ящики. Как мы их перевезем отсюда домой? В ящиках — ясно?
Нет, ясно не было. Чарли ничего не понимал. Может быть, он представлял себе, что всех этих животных мы погоним стадом, как кочевники, к морю, а там просто погрузим их на корабль. Чарли в своей жизни видел только ящички от чая и сахара. Я обошел лагерь и измерил животных, чтобы иметь хотя бы приблизительное представление о количестве досок. Каждое животное должно было иметь свою клетку, «сшитую» по его мерке. Требовались ящики совершенно разные для носорога, жирафа, антилопы или слона.
Но где их взять? Мы находимся в буше… Нет электричества, нет пилы, нет просто дерева, из которого можно было бы сделать доски. А я подсчитал, что нам потребуется, примерно, двенадцать грузовых машин пиломатериалов!..
Сначала нужно было найти машины. Я отправился к Абдуле-Саламу, который жил в восьмидесяти километрах от нашего лагеря. Торговец был толковый, и ему не нужно было объяснять, что такое ящики. Но зачем животным нужны ящики, он не понимал. Когда я ему, спустя два часа, растолковал, мы перешли к сути дела.
— Да. Я знаю одного торговца, который делает доски.
— Настоящие доски? — спросил я.
— Настоящие. Это оптовый торговец. Индус. Вы, господин, будете довольны им.
— Где его можно найти?
Абдула-Салам сказал, что мне повезло, потому что этот индус живет недалеко, всего лишь триста километров пути, что это солидная фирма с солидными ценами, что лучшего мне и не найти, а если бы я все-таки захотел поискать другого торговца, то нужно «немного» дальше поехать, каких-нибудь пятьсот километров… Я отправился к индусу. Оптовая торговля состояла из маленького грязного двора и скромной горки горбылей. Была там и маленькая пила, самая маленькая, какую мне приходилось когда-либо видеть.
— Мне нужно двенадцать грузовых машин пиломатериала, — сказал я.
На лице индуса не дрогнул ни один мускул.
— Господин, я сказал, что заказываю у вас двенадцать грузовых машин досок. И нужны они мне очень срочно.
Индус вежливо поклонился и продолжал сохранять спокойствие. Я начинал злиться. Два бесценных дня я просидел за рулем, чтобы приехать сюда, в эту «оптовую торговлю»!
Мне захотелось все же вывести его из этого спокойствия… Я вынул из кармана записную книжку, где были перечислены мерки и количество досок и начал ему читать:
— Мне нужно триста перекладин для скрепления ящиков… Далее, доски три на два сантиметра и четыре на два сантиметра… Мне нужно пятьсот досок… тысяча досок…
Я называл цифры, как на аукционе выкрикивают цены, а «публика» оставалась равнодушной.
К черту этого господина «оптового торговца». Мне казалось, что он меня даже не слушает.
— Итак, двенадцать машин досок, — крикнул я в заключение, — согласны?
— Согласен, — ответил индус совершенно спокойно.
— Вы что-то сказали? — спросил я ошеломленно.
— Я к вашим услугам, господин…
Затем он подошел к пиле, снял газету, которой она была аккуратно прикрыта. Осторожно прошелся пальцем по блестящим зубцам, сдул опилки, которые там остались еще от предыдущего заказа, и тихо, словно про себя, начал говорить: три на два… четыре на два… шесть на два…
Ага! Наконец-то я его ошеломил!
Однако индус спокойно вынул из кармана клочок мятой засаленной бумаги, положил на колено и стал передо мной извиняться:
— Извините, господин, что я вас обременяю, но повторите, пожалуйста, еще раз, я запишу… Знаете, у меня уже не такая память, как раньше.
— Но это огромное количество материала, — сказал я для большей уверенности.
— Можете не беспокоиться, — вежливо улыбнулся индус, а потом добавил: — Смею спросить, предполагается какое-нибудь строительство?
— Нет, господин. Эти доски нужны для жирафов, слонов и носорогов… Для множества диких зверей, которых я здесь отловил. Из этих досок будут построены ящики, а в этих ящиках мы переправим животных домой — самолетом и на корабле… Ваши доски, господин, отправятся за двадцать тысяч километров! Именно — двадцать тысяч километров, господин!
Индус открыл рот от удивления. Не знаю, что он обо мне подумал. Замасленная бумажка выпала у него из рук, а я с гордостью подумал, что все-таки мне удалось его удивить.

Индус эти доски приготовил!.. Не знаю, как это ему удалось сделать, но и доставил он их почти вовремя. Правда, это был еще не конец моих мучений. Наоборот!
Построить девяносто тяжелых больших ящиков — работа на два месяца. Уже при строительстве первого ящика я обнаружил, что ни один африканец в нашем лагере не представляет себе, что такое правый угол, не умеет пилить и не умеет провести обычной ровной прямой линии или положить параллельно две доски. Как можно не научиться такой простой вещи, не знаю… Долго я ломал над этим голову, а потом проделал несколько экспериментов.
Я вбил в землю кол, позвал двадцать своих африканских помощников и спросил:
— Ровно стоит?
— Нет. Нагни его к своей левой руке, бвана.
— Немного вправо.
— Бвана, кол стоит очень криво.
Так они говорили, когда кол стоял абсолютно ровно. Но когда я поставил его криво, все в один голос сказали:
— Бвана, этот кол стоит ровно!
Или… я показывал им, как сервируется стол.
— Налево положите вилку, направо нож, а наверху ложку. Просто, правда?
— Да, бвана.
Но ни один из них не положил ложку правильно. Она лежала наклонно, боком, только не перпендикулярно.
Потом я, наконец, понял. Тысячелетиями африканцы строили круглые дома, поэтому у них не было развито ощущение параллели и правого угла. Им никогда это не было нужно. Ведь в буше нет ни одной ровной ветки!..
После тщательного отбора мы, наконец, создали строительную бригаду. Я их научил, как просверлить отверстия, как пилить. Но мне не удалось научить их или заставить следить за тем, что они делают. Во время работы они смотрели друг на друга, разговаривали, смеялись. А то, что пила или сверло идут вбок — это ерунда. Это мелочь. Бвана ошибается.
Каждое отверстие в наших ящиках — кривое. Чтобы в него вошел шуруп, я должен был просить их просверлить отверстия на два миллиметра шире, чем это было нужно.
Я построил для них образец ящика, поставил его на возвышенной местности, чтобы каждый хорошо видел, и сказал:
— Вот такие, как этот ящик, сделаете все остальные. Не бойтесь, это не так трудно.
— Бвана, но это совсем нетрудно, — согласились они.
Потом все выглядело примерно так…
Чарли положил на землю доски и приказал другому:
— Иди посмотри, хорошо ли я сделал.
Тот, другой, пришел. Осмотрел образец ящика со всех сторон и старательно его ощупал.
— Хорошо положил, — сказал он после тщательного осмотра.
— Действительно хорошо положил?
— Не знаю. Иди сам посмотри.
В конце концов образец ящика осмотрела вся бригада, а потом все бурно обсуждали, как что делать.
Эксперимент с образцом ящика не получился. Я стал думать, что делать дальше. Мне было не до смеха. Такой ящик многое должен выдержать — перевозка на расстояние двадцать тысяч километров — совсем не пустяк! Ящик должен быть крепким, практичным, простым. Он должен быть так построен, чтобы во время погрузки его было за что ухватить, чтобы было удобно кормить животных, чтобы в ящиках не задерживалась моча, чтобы можно было в них производить уборку — ведь животные будут находиться в ящиках пять или шесть недель…
Все это следовало предусмотреть при изготовлении ящиков, всему этому надо было научить наших африканских помощников. Меня осенила мысль… Я отрезал кусок лески, на которую мы ловили рыбу, привязал к ней болт, и получился своего рода отвес. Потом я созвал всех помощников.
Я вытянул руку с отвесом, подождал, пока леска перестанет качаться, а потом спросил:
— Ровно или криво?
Африканцы напряженно смотрели на леску, советовались между собой, а потом объявили:
— Криво, бвана, очень криво.
Переубеждать их не было смысла, как и объяснять, что такое отвес и по какому принципу леска должна быть ровной.
— Когда вы будете сбивать доски, — продолжал я, — сначала сравните с этой веревочкой. Посмотрите, вот так…
Я наглядно показал им. Африканцы внимательно меня слушали, и мне показалось, что я, наконец, добился своего. Но в конце моего инструктажа Чарли сказал:
— Бвана, но эта веревочка кривая.
— Ну, хорошо, пусть будет кривая.
— Тогда эти ящики нужно строить кривыми?
— Стройте их по этой веревочке.
— Но веревочка кривая. Бвана, ты сказал, что строить нужно ровно.
— Боже мой, делайте так, как я сказал вам.
Это был праздник, когда они построили в соответствии с отвесом первый ящик. Правда, они думали, что он кривой. Но я не стал их разубеждать.
Главное, что я добился своего.

Ящиков становилось так много, что африканцы были вынуждены переселиться немного ниже к ручью.
Однажды я уехал из лагеря по своим неотложным делам. А когда вернулся… этого зрелища мне никогда не забыть. Все ящики, которые они построили во время моего отсутствия, склонялись набок.
— Эти ящики кривые! — крикнул я, выведенный из себя.
— Да, бвана, — неохотно согласился Чарли. — Очень кривые.
Мы их строили по твоей веревочке.
Ящики стояли на том месте, где маленькая равнина полого спускалась к ручью. Поэтому дно ящика было положено наклонно, а стенки строили по веревочке.
Я велел им перенести ящики на ровное место. Все они склонялись набок, словно пьяные, — но ведь это должны были видеть и слепые!
— Ну, какие они? — спросил я у притихших африканцев.
Никто не отвечал.
Потом Чарли велел перенести ящики на прежнее место, где их строили, вытащил отвес, проверил по нему стенки и победно спросил:
— Ну, какие они, бвана?
Ребус с ящиками так и не удалось решить.
Я сдался.



Обман Тома Дина


Я никогда в жизни не забуду той минуты, когда мы отловили уже половину животных и я отправился к главе фирмы, которая нам поставляла корма. Близилось время отправки животных в Чехословакию, и предстояло обеспечить кормами девяносто тяжелых, крупных животных, которые будут находиться в пути пятьдесят дней — это не пустяк. Я вынул блокнот и быстро начал перечислять заказ — я торопился, у меня было много других дел.
— Нужно четыреста тюков люцерны, триста тюков сена, сто мешков кукурузы и…
Я перестал читать, потому что обратил внимание сразу на несколько вещей: глава фирмы не предложил мне сесть, встретил он меня не совсем так, как это бывало раньше, на его лице нет профессиональной улыбки, секретарша подозрительно не спешит принести кофе.
— Я надеюсь, что вы можете принять наш заказ, — сказал я неуверенно.
Глава фирмы посмотрел на часы и нетерпеливо нажал кнопку домашнего телефона. Может быть, он хотел мне показать, что у него нет времени? Черт возьми, этот человек должен быть счастлив, что я даю ему такой крупный заказ… Я начал злиться, но одновременно я чувствовал, что что-то произошло. То, чего я пока не мог понять.
— Господин, вы принимаете наш заказ?
— На счет какой фирмы вы заказываете?
Я замер от удивления. Этот господин меня прекрасно знает. Мы с ним встречались уже не один раз, и он был нашим постоянным поставщиком.
— На счет фирмы Тома Дина, который является моим торговым партнером. Я думал, что вы об этом знаете.
— Да, знаю. Но я хотел еще раз услышать это от вас.
Господин полистал бумаги в пухлой папке. Вынул какой-то листок, внимательно его прочитал и положил обратно. Я чувствовал, что он читает эту бумагу не в первый раз, что, может быть, даже знает ее содержание наизусть и что эта бумага имеет какое-то отношение к моей работе. Но я это только чувствовал. В действительности я ничего не знал, и меня все больше охватывало беспокойство.
— Мне очень жаль, — сказал он, наконец, — но для фирмы Дина мы ничего делать не будем.
Как я уже говорил, Том Дин был нашим торговым партнером, с которым мы заключили договор на четыреста тысяч шиллингов. Он должен был построить нам лагерь, оплатить лицензию, помочь при отлове животных и обеспечить транспортом. Как только мы поймали первых животных, Том Дин попросил задаток — пятьдесят процентов всей суммы. Он его получил — двести тысяч шиллингов, следовательно, все было в порядке. Том нам открыл кредит в четырех фирмах, которые нам поставляли бензин, керосин, техническое оборудование, продовольствие, корма, пиломатериалы. Кроме того, нам делали сложнейший ремонт автомашин, который мы сами сделать не могли. И до сих пор все шло, как по маслу. Глава каждой фирмы кланялся и мгновенно выполнял наши заказы. Да, до сих пор…
— Это ваше последнее слово, господин?
— Да.
— Не могли бы вы сказать, почему?
— Нет, господин. Это не в наших интересах.
Секретарша появилась в дверях, правда без кофе, и выразительно усмехнулась.
— Хорошо, — сказал я, с трудом сохраняя спокойствие. — Я воспользуюсь услугами другой фирмы.
— Пожалуйста. Если…
Господин замолчал. Я бы многое отдал, чтобы узнать, что стояло за этими словами.
Он был вежлив и непроницаем.

Я обратился к главе фирмы «Файф старс». Он был любезен, на столе мгновенно появился кофе, а у меня — надежда.
— Что вас привело к нам, господин профессор?
— Мне нужны пиломатериалы. Я могу у вас заказать?
— Нет, господин. Я очень сожалею, но не можете.
— Но, до сих пор…
— Да, это было до сих пор, — вежливо сказал глава фирмы. — Но теперь мы можем поставлять только в том случае, если вы будете платить наличными.
Я обегал все фирмы, с которыми мы поддерживали торговые отношения, и везде получил один и тот же ответ: для фирмы Тома Дина кредита нет. Я был в отчаянном положении. Я всегда принимал в расчет все, ведь отлов диких животных связан с большими трудностями и риском. Например, в районе, где производится отлов, вспыхивает эпизоотия ящура… В этом случае нельзя вывезти в Европу ни одного животного. Всех необходимо выпустить в буш, даже если в них вложены огромные деньги. Или, например, в буше возникает пожар и сгорает весь лагерь… Или ураган повалит ограды загона и животные разбегаются. Может произойти, например, крушение поезда, на котором переправляются животные в порт или на аэродром… Да, это опасности, о которых я знал и которые принимал в расчет. Но самое ужасное — бороться с противником, которого ты не знаешь.
Я должен был узнать правду. Должен!..

— Амбала, я пришел к тебе по одному очень деликатному делу. Я надеюсь, что ты меня не обманешь.
Амбала был моим другом. Мы познакомились с ним во время моих прошлых экспедиций. Он не входил в число наших поставщиков. Но это был известный предприниматель, имевший большие связи и наверняка знающий правду.
— Я заплатил Тому Дину двести тысяч шиллингов, — начал я свой рассказ. — Открыл счет в четырех фирмах. Эти фирмы до сегодняшнего дня аккуратно нам все поставляли…
— А теперь конец, — сказал он вполне осведомленно. — Вам уже не дают ни на один шиллинг в кредит. Правда, мой друг?..
— Но почему? Мне никто этого не говорит.
— И не скажут. Ни одна уважающая себя фирма не признается, что стала жертвой обмана.
— Амбала! — воскликнул я с ужасом. — Бог с тобой, что ты говоришь?!
Амбала молчал. Он долго доставал из шкатулки сигару и еще дольше раскуривал ее. А потом сказал:
— Фирма Тома Дина обанкротилась.
Долго я не мог произнести ни слова. Издалека я услышал голос Амбалы:
— Друг, ну выругайся вслух… ну, брось на пол эту пепельницу, хоть она и старой китайской ручной работы. Я переживу.
Я знаю, каково тебе сейчас…
Нет, Амбала этого знать не мог. Я был в ужасе. Я был в отчаянии. Но и этих слов недостаточно, чтобы передать мое состояние.
— Но ведь я ему заплатил двести тысяч шиллингов!
— Я знаю. Том Дин предъявил чек банку. Банк его с благодарностью принял, а вернее, конфисковал. Потому что Том Дин должен банку четверть миллиона шиллингов.
— Но ведь Том открыл счет в четырех фирмах.
— Да, и ему с удовольствием его открыли. Ведь всюду было известно, что Чехословакия дала Тому Дину крупный заказ и благодаря этому он пользовался кредитом.
Чехословакия… То есть Йозеф Вагнер. Йозеф Вагнер заключил сделку с фирмой, которая обанкротилась. Вагнер торговал с мошенником и растратил государственные деньги. Я не мог сказать своей стране: «Не сердитесь на меня, но Том Дин меня обманул»…
Была отловлена только половина животных. Африканцы не получили зарплаты. Если я вовремя им не заплачу, они не будут работать. Они не верят обещаниям. Мне нужны были пиломатериалы, инструменты, гвозди, горючее, множество продовольствия и кормов. Мне необходимо поддерживать в лагере работу и вести эту работу на полных оборотах. Мне нужно было оплатить транспорт.
А денег у меня не было.
— Послушай, меня Том Дин тоже обманул, — продолжал Амбала. — К счастью, только на пять тысяч шиллингов. Том дал мне чек, а банк его возвратил, чек не подлежит оплате, потому что в банке на его счету нет ни одного шиллинга.
— Амбала, ради бога, помоги! Что мне делать?
— Найди новых поставщиков.
— Но как я с ними расплачусь? Я все деньги отдал Тому Дину.
Хитрые глаза Амбалы загорелись. Он хотел мне что-то сказать. Наступила короткая напряженная тишина. Террасу заливали грязно-желтые лучи. Было очень душно, собиралась гроза.
— Все? Ты действительно отдал Тому Дину все деньги?
Куда клонит Амбала? Ведь я уже говорил ему, что Дин получил половину условленной суммы. Остальное он получит после окончания отлова и погрузки животных на корабль, который доставит их в Европу. Так выглядел наш договор.
— Том Дин должен еще получить двести тысяч шиллингов?
— Да, в чем же заключается ошибка?
Лицо Амбалы ничего не выражало, но глаза искрились. Амбала что-то замышлял.
— Я тебя не понимаю.
— А я думал, ты догадаешься. Ну, хорошо. Я тебе скажу. Но помни! Амбала тебе ничего не говорил.
— Амбала мне ничего не говорил, — торжественно повторил я.
Он был тоже взволнован, погасил сигару и закурил новую. Я напряженно ждал, что он скажет. Амбала был умный, предусмотрительный и хорошо известный коммерсант.
— Ты ему эти деньги просто не отдашь.
— Но… это было бы нарушением договора.
— Первым его нарушил он.
— А что, если он меня потащит в суд?
— Не думаю. Единственное, что он может с тобой сделать — это… Амбала замолчал, сделал выразительный жест рукой и продолжил: —…прибить от злости.

Это было рискованно. Но выбора у меня не было. Я пригласил глав упомянутых фирм на военный совет.
— Господа, у меня для вас есть интересное предложение, — открыл я совещание. — Надеюсь, что вы его примете.
Ни один не проявил интереса. Или доверия. Ведь я был торговым партнером Тома Дина.
— То, что вам должен господин Дин, меня не интересует, — продолжал я. — Его долги я не оплачиваю. Однако торговлю мы можем продолжить.
— С кем, господин профессор? С кем мы должны торговать?
— Со мной.
— На каких условиях, господин профессор?
— Я буду платить наличными. Это значит, что если я сейчас закуплю товар на пятьдесят тысяч шиллингов, вы в ту же минуту их получите.
Было похоже, что взорвалась бомба. Все уставились на меня. Платить наличными — в капиталистической оптовой торговле это большая редкость. Торговля, в основном, ведется в кредит.
— Вы будете платить наличными? — почти в один голос спросили они.
— Да. Но у меня есть условие: вы мне предоставите все льготы, которые предоставляются крупному оптовому покупателю.
Все согласились.
— И еще одно важное условие, — сказал я серьезно. — Это очень важно. Я настаиваю на том, чтобы наши переговоры сохранялись в строжайшей тайне. Это значит, что ни один человек не должен знать о наших торговых условиях. Это в ваших и моих, господа, интересах. Причины, если вы позволите, я не буду объяснять… Мы договорились.
Том Дин продолжал думать, что фирмы поставляют все в кредит, и, значит, все в порядке. Но чем ближе подходило время отправки животных, тем больше Том Дин проявлял нервозность. И я тоже. А что, если все рухнет?..
Никто не должен был знать, что у меня при себе есть деньги. Представляете, как я стерег свой черный чемоданчик!
Однажды Том Дин приехал в лагерь и сказал, что останется у нас на два дня. Я чем-то занимался в загоне, когда пришел мой слуга, с опаской огляделся вокруг и тихо прошептал мне:
— Бвана, пойдем!
Он привел меня в палатку, где в эту ночь спал Том Дин. Вытащил из-под кровати его дорожную сумку, поднял белье и с ужасом сказал:
— Посмотри, бвана.
На дне сумки были особые инструменты — топор, тяжелый нож, кинжал, рукавицы и… блокнот. На трех страницах Том Дин тренировался в подделке моей подписи…
За эти два дня ничего не произошло. Но это было затишье перед бурей…

Я услышал, как Том Дин беспокойно ворочается на кровати, что-то бормочет. Потом он встал и вышел наружу. Я осторожно следил за ним. Луны не было, ночь была темная, непроницаемая. Тома я перед собой скорее почувствовал, чем увидел.
С тех пор, как мой слуга обнаружил в его сумке эти странные инструменты, я потерял покой. Когда я спал, меня всегда кто-нибудь незаметно охранял. Но что это был за сон! Мне снилось, что Том Дин обнаружил мой чемоданчик с деньгами, что животных он выпустил обратно в буш, что меня пришел убить… Да… все это могло произойти. Ведь Том был в отчаянном положении, а отчаявшийся человек способен на все. Это могло произойти в любой момент, в любой час дня или ночи! Поэтому вам нетрудно представить мое состояние!..
— Джо, ты? — вдруг услышал я очень близко от себя его голос.
— Да, это я.
— Я знаю, что это ты. Не можешь спать?
— Да. Ты тоже?
Он не ответил. Я старался его разглядеть, но Том сливался с ночной темнотой.
— У тебя какие-нибудь неприятности, Джо? — спросил он неожиданно.
Вы даже не можете представить, как меня угнетала моя тайна, как я боялся той минуты, когда Том обо всем узнает. Но другого выхода у меня не было. Я мог бы ему сказать: «Том, фирмы узнали, что в банке у тебя нет ни гроша и не дают нам кредита… Я все оплачиваю наличными — из тех денег, которые ты должен получить в конце, после завершения нашего торгового соглашения. Правда, ты ничего не получишь. Ведь я тебе уже дал чек на двести тысяч шиллингов, но банк его конфисковал в счет твоих долгов. Я возьму только то, что ты мне должен»…
Но этого я ему сказать не мог, не мог избавиться от тайны, которая не давала мне покоя. Ведь Том мог забрать свои машины, джипы, инструменты, ликвидировать лагерь, мог впутать меня в бесконечную и безнадежную судебную тяжбу… В общем, у него были тысячи возможностей отомстить мне за то, что я открыл его мошенничество.
И все это могло поставить под угрозу наше сафари.
— Я спросил, Джо, есть ли у тебя какие-нибудь заботы? — повторил Том свой вопрос. Голос был равнодушный, но я чувствовал в нем настороженность.
— Заботы всегда есть, Том.
— Но какие у тебя заботы, Джо?
— Ты знаешь, с транспортом.
И тут я его увидел. Он вышел из темноты, как призрак. Я чувствовал его испытующий, подозрительный взгляд.
— Джо… а что с кредитом? — спросил он немного погодя. Я замер. От каждой фирмы, у которой я покупал, я требовал следующее письменное подтверждение: «В связи с тем, что господин Дин нам должен столько и столько и его чеки не оплачиваются, мы вам отказываем в кредите. За каждый поставленный нами товар вы должны платить наличными»… Эти расписки я хранил, как зеницу ока. Может быть, Том меня выследил?
— Кредит? — спросил я равнодушно, но сердце бешено колотилось. — Я не знаю, что ты имеешь в виду.
— Фирмы тебе поставляют товар?
— Да.
Мы долго молчали. Я вспомнил, как Кенн Стюарт меня предупреждал: «Джо, ты знаешь, что Дин покидает тонущий корабль? Он просадил в спекуляциях все свои деньги и хочет сбежать из Уганды. Он продал дом… все продал и ждет только те деньги, которые ты должен ему дать, Джо».
Том Дин ждет деньги, которые позволят ему сбежать. Эти деньги должны его спасти. Но он этих денег не получит…
— All right, Джо? — тихо спросил Том.
— All right, Том.
Этой ночью мы оба не сомкнули глаз.

— Джо, африканцам нужно заплатить, а у меня… знаешь, Джо, у меня временные затруднения, которые я очень скоро урегулирую. Ты бы не мог?..
— Ну конечно, могу! Я выплачу им за тебя зарплату.
— Прекрасно, Джо. Завтра я уезжаю и займусь транспортом для тебя.
Том не знал, что этот железнодорожный транспорт уже заказан две недели назад — одиннадцать вагонов для доставки животных. Когда я приехал его заказывать, я уже заранее знал, каким будет ответ. Начальник вежливо улыбнется и скажет: «Господин Том Дин нам должен пятнадцать тысяч шиллингов, ваши животные останутся в буше»…
— Я уже заказал транспорт, Том!
— Ты самый прекрасный торговый партнер, которого я когда-либо встречал в жизни, — сказал Том, а у меня при этом пробежали мурашки по телу. — Значит, я могу уехать из лагеря и заняться кое-какими делами?
Я знал, что это за дела. Том Дин в величайшем секрете ликвидировал свою фирму и готовился к побегу.
— Конечно, поезжай, Том. Я все устрою в лагере, а ты возьмешь на себя погрузку животных в вагоны.
Я был рад, что он уедет. Наконец исчезнет это невыносимое напряжение. Вывезти из буша девяносто животных — это не пустяк. Этих гигантов нужно погрузить в ящики, нужно позаботиться о воде и корме, а потом проделать с ними путь в 160 километров через дикий буш.
И все же это лучше, чем присутствие Тома Дина…

Наконец, спустя четыре ночи, мы добрались с колонной грузовых автомашин до города, где была ближайшая железнодорожная станция. Особенно трудно было с жирафами. На одну машину помещаются самое большее — два жирафа, а у нас их было сорок четыре.
Все животные благополучно перенесли дорогу.
Я сразу же пошел к начальнику станции. Открыл свой черный чемоданчик, в котором у меня были деньги, и хотел заплатить. Вперед и наличными, таким был наш договор. Но тут произошло что-то невероятное. Начальник, как только увидел чемоданчик, вскочил, схватился за голову и закричал:
— Я не хочу видеть денег!
— Я не понимаю вас, господин. Ведь вы сами сказали, что я должен все оплатить наличными.
Начальник вместо ответа побежал к дверям, испуганно выглянул наружу, потом выглянул в окно. Затем подбежал к моему чемоданчику, нагнулся над ним, быстро отпрянул назад, как-будто это была адская машина. Вел он себя очень странно, а я ничего не мог понять. Затем трясущейся рукой он схватился за телефонную трубку и крикнул:
— Полицию!
Господи, что здесь происходит? Надеюсь, этот человек не думает, что я украл деньги? Может быть дело в каком-нибудь анонимном доносе? Или доносе Тома Дина?
У начальника ничего не узнаешь. Он поставил к двери охрану. А что он охранял и почему я узнал позже. Перед зданием вскоре остановилась полицейская машина, из нее выскочили четыре полицейских. Мысленно я уже видел на своих руках наручники. Один полицейский встал у меня за спиной, второй стоял рядом с начальником, третий — у дверей, а четвертый загородил двери своим мощным телом.
Начальник сел за стол и дрожащим голосом сказал:
— А теперь платите!
— Но…
— Теперь можете платить, господин профессор!
Я дрожащей рукой отсчитал тридцать три тысячи шиллингов и стал наблюдать, что будет дальше… Начальник положил деньги в мешочек, передал их полицейскому и сказал:
— Мы можем идти. Я и господин профессор, мы готовы! Вообще-то я не был готов, да еще к такому… Но во время своих экспедиций я пережил столько, что сейчас мог поверить в то, что меня заберут в тюрьму. Только почему?.. — Вы меня извините, но у меня нет времени, — начал я смело. — У меня еще столько работы…
— Ничего подобного! Вы должны идти с нами, здесь вы остаться не можете. Я не хочу, чтобы вы оказались покойником, господин профессор!
— Покойником?
— Каждый знает, что из нашего города сегодня отправляется крупный транспорт. Со вчерашнего дня здесь слоняется множество подозрительных людей. Мы хорошо знаем, что в этом вашем маленьком чемоданчике есть еще много денег…
Я везде распространял слухи, что плачу только чеками, что при себе у меня денег нет. Предпринимателей я обязал строго хранить тайну. И вдруг моя тайна стала известна всем. Знает ли об этом Том Дин?
— В связи с тем, что у нас нет больше полицейских, вы должны поехать с нами в банк, — продолжал начальник. — Там мы сдадим деньги, которые вы мне заплатили, а потом вооруженная охрана будет предоставлена в ваше распоряжение до самого отхода поезда.
Весь город переполошился. Я чувствовал себя преступником. Полицейский, неизвестно по каким причинам, держал наготове револьвер и осторожно озирался по сторонам.
Поезд должен был отправиться в три часа ночи. Ровно в три часа полицейские отдали мне честь, и я остался один.
До Момбасы дорога была долгая.
Том Дин хмуро смотрел на мой чемоданчик и молчал…

Но ничего не произошло. Том Дин даже не подозревал о моей тайне. Его время подходило к концу, и он был спокоен. Скоро он получит свои двести тысяч шиллингов, которые позволят ему сбежать и начать новую жизнь, новые спекуляции.
Я не мог понять, как мне удалось в течение всего этого времени внешне сохранять хладнокровие. Оба мы играли свою роль идеально. Только каждый — во имя своей цели.
В порту нас уже ждал голландский корабль, который должен был доставить животных в Чехословакию.
Предстоял последний разговор на африканской земле.
Погрузку животных должна была произвести одна крупная фирма Кении, занимающаяся экспортом и импортом. Управляющий встретил нас в роскошном кабинете. Задымили дорогие сигары, и наступило молчание. Том Дин вел себя очень уверенно. Я думал, что у него есть деньги хотя бы для заключительного акта своего большого и очень рискованного спектакля.
Управляющий был важным и сидел неподвижно, словно мумия. Он сказал:
— Я очень сожалею, но грузить животных мы вам не будем.
Он проницательно посмотрел в глаза Тома Дина, но тот этот взгляд выдержал.
— Почему, господин? — спросил он тоном крупного предпринимателя. — Ведь в нашем договоре было…
— Да. Но с прошлого года вы должны нашей фирме семнадцать тысяч шиллингов.
— Ну, если дело только в этом… — Том Дин притворно засмеялся. — Ведь это просто пустяк.
Я ждал, что будет дальше. Ждал и управляющий.
— Сколько будет стоить сегодняшняя погрузка?
— Приблизительно двадцать девять тысяч шиллингов.
— Отлично, господин.
Том Дин вынул из своего элегантного портфеля чеки и начал их заполнять. Управляющий внимательно за ним наблюдал. Том играл свою роль великолепно.
— Пожалуйста. Этим мы погашаем нашу задолженность за погрузку.
Мне кажется, что в это время я слышал абсолютно каждый звук города. Господин управляющий медленно и степенно взял чеки своими холеными пальцами и выразительным жестом бросил их на пол…
Том Дин вскочил с кресла и закричал:
— Что это значит?!
— Ничего, — спокойно ответил управляющий. — Только то, что животных грузить мы не будем.
Потом подошел к столу, взял листок бумаги и презрительно швырнул его в ящик стола. Я уже знал, что там было написано — точная информация из Найроби, где находится Генеральное управление банками и представительство в Восточной Африке. Это было извещение о банкротстве Тома Дина.
— Вы позволите нам урегулировать эту неприятную задолженность? — спросил я. — Конечно, господин Вагнер. Мы идём навстречу каждому разумному решению.
Я открыл свой черный чемоданчик, который доставил мне столько тяжелых минут, и вынул из него чеки. Заполнил их, а потом подал всесильному управляющему. Он мельком взглянул на них и сказал:
— All right, мистер Вагнер!
Потом нажал кнопку и сказал в микрофон:
— Животных для Чехословакии грузите на корабль!

Управляющий пожелал переговорить с Томом Дином наедине. Я быстро сел в машину и помчался в порт. Я попросил капитана корабля, чтобы мой чемоданчик с драгоценными бумагами он спрятал в сейф. И стал ждать Тома Дина. Ящики с животными постепенно заполняли корабль. По существующей международной конвенции товар становится собственностью купившего как только он достигает палубы корабля. Вот и последний ящик пересек границу, и я… с облегчением вздохнул. Эти великолепные животные теперь принадлежат Чехословакии, каким бы ни был исход моего личного поединка с Томом Дином…
Он уже подходил ко мне.
— Господин, — попросил я капитана. — Могу ли я попросить вас остаться с нами? Ваше присутствие будет приятно нам обоим.
— Конечно, — сухо сказал Том Дин.
Я вынул из сейфа чемоданчик. Том Дин взволнованно смотрел на него. В эту минуту он мне напоминал волка, который неожиданно почуял теплый манящий запах своей жертвы.
— Джо, — проговорил он взволнованно. — Учитывая то, что ты уладил эту небольшую неприятность с управляющим, ты мне остаешься должен…
Я вынул фотокопии счетов. Я специально изготовил их для этого заключительного разговора. Оригиналы были тщательно спрятаны в сейфе капитана корабля. Да, я должен был все предусмотреть…
— Ведь ты был очень доволен, правда, Том?
— Доволен? — спросил он неуверенно. — Почему, Джо?
— Потому что ты думал, что обманешь меня. И других.
Должен ли я был говорить, что меня он не обманул, но… что мог знать Том, кроме алчности и жажды золота? Был ли смысл ему объяснять, что есть еще и такое, что человек делает не ради денег? Все равно он бы этого не понял. Как и мой добрый, искренний друг из Голландии — ван Бринк — тоже не понимал. Я вспомнил, как он сказал мне однажды в Африке:
— Слушайте, Джо, будьте умным человеком. Ведь перед вами большое будущее. Этих животных, которых вы отловили для Чехословакии, привезите ко мне в Роттердам. Я оплачу вам всю дорогу. Вы честно вернете деньги Чехословакии. А от меня вы получите сорок тысяч крон вознаграждения. С этим капиталом вы можете вступить в качестве торгового компаньона в мою фирму. Не раздумывайте, Джо.
— Благодарю вас, — ответил я ему. — Я знаю, что вы искренне так думаете. Но мой дом — это Чехословакия.
Том Дин ждал, что я скажу дальше.
— Вспомни, Том, сколько мы вместе пережили. Не раз один другому спасал жизнь. Я тебя считал своим другом. А ты меня обманул.
Том Дин молчал.
— Я знаю, что ты думаешь. Торговля и сентиментальность не имеют никакого отношения друг к другу. Но все равно я должен был тебе это сказать.
— Джо, ты мне должен…
— Ничего я тебе не должен. Должен, наоборот, ты… все, что я заплатил наличными. Все, что ты должен мне сверх того, ты все равно не поймешь.
Том Дин встал и попытался мобилизовать все свои силы, чтобы сохранить достоинство крупного предпринимателя.
— Я вызову полицию!
— Пожалуйста, Том!
— Пожалуйста, господин Том, — сухо повторил капитан. — Но вам следует поторопиться. Через пятнадцать минут корабль снимается с якоря.
Том Дин ушел. Он уходил сгорбившийся и обессиленный. Кто знает, видел ли он в эту минуту блеск золота, ради которого пожертвовал своей честью.
— Прощай, Том.
Он ничего не ответил. Даже не обернулся…

Наконец, «Бевьен» выключил двигатели, и мы стали входить в гамбургский порт. Катер лоцмана привел океанский гигант к причалу. На берегу нас ожидали десятки журналистов, кинооператоров, фоторепортеров и тысячи любопытных.
— Почему столько шуму? — спросил я.
— Извините, господин, — ответил мне лоцман. — Но мы не каждый день принимаем в свой порт один из крупнейших в мире транспортов с редкими животными.
Об этом чехословацком транспорте с животными, следовавшем через океан, еще месяц назад говорили, как о транспорте смерти. Считалось, что ни одно животное не перенесет этой дороги. А перенесли все.
Вот и подошел конец моим рассказам. Я вернулся домой и работаю… Я служу идее, которая будет служить и вам.
Сафари в Чехословакии.



Gesnerus redivivus auctus et emendatus, или «Общая книга о животных»
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а это: настоящие и якобы существующие подобия четвероногих, как укрощенных, так и диких, живущие в Африке, подробное описание их внешнего вида, внутреннего устройства, врожденных качеств, случайных болезней и их лечения, особенной и многосторонней их полезности.

Всем врачам и медикам, исцелителям ран и фельдшерам, а также пастухам, поварам и художникам пригодно для пользования.

На латинском языке написал известный ученый Д. Конрад Геснер

Об обезьяне
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Обезьяна, по-латыни simia, по-французски singe, внешне похожа немного на человека, однако внутренностями отличается от человека из всех животных больше всего. Обезьяны живут чаще всего в варварских странах, особенно в Мавритании. Там их можно видеть многочисленными стадами, как описывают Страбон и Посидоний. Все обширные земли между Египтом и Нубийским королевством полны удивительных обезьян.
Если кого-нибудь укусит обезьяна, хорошо приложить к ране растертую и высушенную кожуру редиски. Помогает также желчь вола, если вовремя приложить ее к ране.
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Обезьяны любят шалить с детьми и собаками, но верить им нельзя, потому что они часто душат маленьких детей или сбрасывают их с высоты и убивают. Из всех животных обезьяна самая любопытная, она хочет во всем подражать, но делает все всегда наоборот. Митаний утверждает, что обезьяна может научиться играть в шахматы.
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Обезьян ловят следующим образом: поскольку обезьяна является животным, которое во всем хочет подражать человеку, ее можно легко поймать. Охотник, который хочет поймать обезьяну, садится под дерево, на котором сидит обезьяна, наполняет кубок водой и умывает лицо. Потом снова кубок наполняет, но на этот раз клеем. Обезьяна подойдет и захочет, как и охотник, тоже помыть глаза. При этом она их так залепит, что перестанет видеть, после чего ее легко поймать.
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Врачам и фельдшерам может послужить сердце обезьяны — высушенное и растертое в порошок, оно лечит сердечные болезни, помогает, также при начинающейся чахотке.
Если положим спящему человеку сердце обезьяны под голову, ему будут сниться кошмары. Китайцы делают из обезьяньей крови прекрасную коричневую краску.

О буйволе
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Буйвол, по-латыни bubalus, по-французски beuffle, по-итальянски boufali, совершенно черный и высокий, как стройный венгерский вол, однако у него более сильные конечности и грубая кожа. У него крутой широкий лоб, а на нем вокруг рогов — много кудрявой шерсти. Говорят, что это животное было сначала дикой коровой и жило в диких местах Африки, откуда и попало в Европу. Слухи ходят еще такие, что буйвол — мирное и спокойное животное, однако он может впасть и в огромную ярость.
Поэтому буйволу вставляют в нос кольцо, чтобы его можно было куда угодно отвести. Когда он разъярится, страшно кидается и бешено копытами разбрасывает землю вокруг себя. И хотя буйвол не умеет хорошо бегать, в бешенстве он несется на каждую стену и не обращает внимания ни на огонь, ни на стрелы, ни на мечи. Но теленком он очень игривый, ласковый и кроткий. Как только вырастает — становится злым и упрямым.
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Если кто-нибудь проходит около стада буйволов, должен следить, чтобы не было на нем или у него в руках чего-нибудь красного. Красный цвет особенно сильно буйволов раздражает.
Буйвол очень полезное животное. Молоко буйволицы столь же хорошо, как и коровье, из него делают вкусный сыр, в Риме мучачо называемый. Мясо буйволов жесткое и не очень для еды пригодное. Буйволов используют особенно как рабочий скот, потому что один буйвол может потянуть столько, сколько две лошади. Из рогов и копыт буйвола изготавливают кольца, которые носят на пальцах, и браслеты, которые носят на руках и ногах, они охраняют от судорог.

О крокодиле
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Крокодил, по-латыни crocodilus — огромный, уродливый и жестокий зверь, который относится к группе ящеров. Некоторые крокодилы достигают длины от 20 до 26 локтей, но обычно не больше 8 — 10 локтей. Они желтого цвета, на спине и на боках покрыты какими-то толстыми щитками, которые не может пробить никакая стрела. Ранить его можно только в живот, который имеет белую окраску. Аристотель пишет, что под водой крокодилы плохо видят, но на воздухе у них острое зрение. Это животное не имеет языка, но зато у него огромная и длинная зубастая пасть, в которой зубы такие ровные, как на гребешке. Хвост у него такой же длины, как все тело, и использует он его для плавания. Выводится из яиц, которые по величине с гусиные. На ногах у крокодила сильные когти или острые ногти. У нас это животное не водится, живет только в Египте, Африке, на реке Нил и его притоках. Крокодил — водяное животное. Питается в воде, а греется на воздухе. На ночь обычно остается в воде, а днем находится на суше. Питается всем, что попадется: пожирает людей старых и малых, всевозможных животных, как, например, телят, собак и различных рыб.
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Жиром крокодила, который совершенно белого цвета, натирают больных, страдающих высокой температурой. Крокодиловая кровь помогает при болезнях глаз.
Крокодилы — коварные хищные звери, враждебные ко всем остальным животным. Дружбу признают только с птичкой, называемой trochylis. У крокодила в пасти и между зубами всегда много остатков мяса. Когда он ложится на солнце, чтобы поспать, то делает это всегда с открытой пастью, птичка входит ему и пасть и выклевывает остатки мяса из зубов, что крокодилу на пользу и птичке не во вред.

О единороге
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Единорог, по латыни unicornus, по-французски licorne, животное, которое часто описывается, но никто его до сих пор еще не видел. Следует, однако, помнить, что рог может вырасти и у человека при некоторых болезнях, как это был любезен описать большой ученый Бартолин в своих «Observationes». Рога имеют и некоторые птицы, насекомые. В Риме у кардинала Барберини показывают змею, у которой растут настоящие рога, как это описывает Эрнандес.
Господин Людовик Римский пишет, что в Мекке, в Аравии, в закрытых клетках содержат двух единорогов, которых иногда показывают людям. Тот, что побольше, величиной с трехлетнего жеребенка, с одним рогом на лбу, пяти с половиной футов длиной. Меньший величиной с годовалого жеребенка, а рог — с четыре пальца. Оба буланого цвета. Голова у них, как у оленя, не очень длинная шея и редкая грива. Копыта впереди раздвоены. Предполагается, что единорогий зверь дикий, но, при всей его дикости, симпатичный.
Никто этого зверя в Европе пока еще не видел, поэтому мы можем верить только путешественникам в далекие страны и описаниям, которые они нам дают. Упомянутое животное наверняка живет на свете, иначе бы никто не мог рога увидеть. Поэтому мы будем полагать, что этот зверь в Индии, Аравии и Мавритании живет. Ходят слухи, что на свете есть и водяной единорог.
Говорят, что можно поймать только маленьких единорогов, а взрослые живыми не даются.
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Некоторые ученые мужи, в частности Альберт, утверждают, что единорог настолько любит девственность, что, если увидит девушку, сам к ней идет, голову ей кладет на колени и спокойно ждет, пока его схватят и свяжут. Арлюний считает, что единорог нюхом чует девушку.

О собаке
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Собака, по латыни canis, по-французски chien, из всех животных человеку самое верное и самое полезное. У собаки развит ум, она знает свое имя и узнает хозяина после долгой разлуки. Она понятлива и разным хитростям может научиться, так что всякий раз, когда она нас послушает, получает угощение, а если неправильно сделает, то получает наказание. Мясо молодых жирных собак в старые времена богам приносилось в жертву. Если кого-нибудь болезнь живота мучает, пусть положит на живот маленькую собачку, она от недуга избавит. От собачьей крови волосы выпадают, если кого-нибудь бешеная собака укусила, собачья кровь наверняка спасет.
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Лекарство проверенное — там, где тебя собака укусила, собачей шерстью накрой. И бородавки удалим, если их собачьей мочой будем натирать.

О носороге
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Носорог по-латыни rhinoceros называется. Огромный, как бык, цвет — как у слона, а внешне похож на кабана — над носом рог выступает, тверже, чем кость. Лоб украшают красивые волосы, спина в пятнах, а кожа у него твердая и грубая, покрыта такой чешуей, что никакая стрела ее не возьмет. Некоторые утверждают, что носорог имеет два рога, но другие это отрицают. Боэтий, который, якобы, два раза видел этого зверя мертвым, приводит следующее описание: зверь имеет черную или пепельную окраску, кожа, как у слона, — вся в морщинах, на спине и на боках с глубокими складками. Кожа такая крепкая, что даже японское ружье ее не пробьет. Морда похожа на свиную, только более заостренная, а на ней — твердый рог. Упомянутый рог может быть черным, может быть белым, но чаще всего серый. Величиной носорог со слоном может сравниться, но ноги намного короче. Одна разновидность этого животного, говорят, до сих пор есть в Африке: не больше дикого осла, с ногами, как у оленя, ушами, как у лошади, а хвостом, как у коровы. Носорог питается, якобы, острыми колючками, которые не могут повредить его жесткого языка — язык такой острый, что если носорог человека или лошадь оближет, то смерть может наступить. Эпиан пишет, что носороги однополые и ничего неизвестно об их размножении. Если носорог захочет напасть на слона, то сначала рог о скалу поточит, а потом вобьет рог слону в живот и распорет его. Но если не попадет, а рогом другое место заденет, слон его повалит хоботом своим и клыками своими на куски разорвет. Страшную ненависть эти два животных питают друг к другу. В городе Лиссабоне, где много народу и среди них почтенных купцов, как-то можно было увидеть носорога, который заставил слона бежать от него, а потом ходило много историй, свидетельствующих о ловкости, хитрости и быстроте этого зверя. Когда носорог ранен, он носится в лесу с грозным воем и шумом вокруг большого куста или дерева и хрюкает при этом, как свинья. Исидор пишет, что этого зверя нельзя поймать иначе, как с помощью чистой девушки. Неизвестно только, не спутал ли он этого зверя с единорогом?
Древние ученые мужи не считают, что от носорога можно получить какое-либо лекарство. Но новые авторы пишут, что рог, растертый в порошок, целебными свойствами обладает.

О зебре
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В стране Конго, как и в других местах черной Африки, есть зверь, называемый зеброй. Внешне она похожа на мула, но не бесплодна. А своей окраской отличается от всех других животных. Она имеет три различных цвета: черный, белый и каштановый и от спины к животу окрашена в полосы, шириной в три пальца. Бегает быстро, как конь.
Этот зверь каждый год приносит на свет детеныша. Зебры живут очень большими стадами. Местные жители считают зебру бесполезным животным, не догадываясь о том, что во время мира и на войне коня она может заменить. Но они живут в незнании, и про лошадей ничего не слышали, и зверя укротить не умеют, а поэтому и ношу на собственной спине носят. Себя же они дают носильщикам носить на плечах в высоких носилках, а если в длинный путь выбираются, то толпа носильщиков их сопровождает. Носильщики сменяют друг друга, а своим быстрым шагом и лошадь обгонят.

О льве
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Лев, по-латыни leo, по-французски lion, а по-итальянски leone, является царем четвероногих, что видно по его широкой и лохматой спине, его величественной осанке, его походке и важному виду и по его сильным когтям. Это смелый, красивый, мужественный и веселый зверь. Есть мужской и женский пол, причем львица бывает меньшего роста и у нее нет гривы. Самцы имеют длинную гриву, и обычно их считают более сильными, смелыми и хищными, чем самок.
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Львы имеют различную окраску. Некоторые из них темно-красные, другие желтые или белые, некоторые черные. Глаза у них серо-черные и огненно-сверкающие, вызывающие ужас и страх, а спят они с открытыми глазами. У них острые зубы, твердый язык и сильная шея без суставов, поэтому они не могут видеть позади себя. У них узкий желудок, а в животе, кроме кишок, ничего нет. У них длинный хвост с пышной кисточкой на конце. Хвостом они часто сами себя обмахивают и бьют им, готовясь к бою. На передних лапах у них пять когтей, а на задних только четыре, и могут они их как угодно втягивать и вытягивать, как кошка. Львицу можно узнать по тому, что у нее нет гривы, а на животе у нее висят два соска. Внутренности лев имеет такие же, как и собака. Гален говорит, что у льва особенно сильные мышцы на висках (musculos temporales). А Элиан считает, что в костях у львов нет костного мозга, однако Фаллопий пишет, что однажды он нашел в них немного костного мозга.
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Оппианус утверждает, что особенно много львов как-будто живет в Ливии и что цвета они иссиня-черного. Они находятся также в Мавритании, Эфиопии, Африке, Армении, Парфии, Аравии и Сирии. Самые красивые и самые крупные львы живут в татарском ханстве.
Львы от природы теплокровные, а поэтому не выносят солнечных лучей. Они ходят так же, как верблюды, только резвее, так, что у них трясется спина. Если лев преследует зверя какого-нибудь, то настигает его обычно прыжком, но когда сам убегает, то не прыгает.
Львы никакого особенного вреда не причиняют, если их к тому не вынудит голод. А когда они сыты, тогда они отличаются, дружелюбием и весельем. Самец и самка никогда вместе не охотятся, каждый живет самостоятельно и питается мясом, которое сам себе добывает. Когда лев становится старым и не может уже добывать для себя пищу, он приходит в деревню и нападает на людей, детей и скот. Пьет очень редко и мало.
Лев — животное гордое, смелое, сильное и мужественное. Он стремится к победе, но при этом он мирный, справедливый и верен тем, с кем он живет. Своих детенышей очень любит и защищает их не щадя жизни. Когда лев идет, он заметает хвостом следы, чтобы охотник его не выследил и не нашел детенышей. О любви львов к своим детенышам Элиан рассказывает такую историю. Однажды медведь нашел нору львиной пары. Как-то он туда неожиданно пришел, растерзал львят, кого-то из них съел, а потом сам в великом страхе ушел и забрался на высокое дерево, чтобы мести львов избежать. Когда львы обнаружили злодейство, понурые, они пошли по следам и, наконец, нашли убийцу на дереве. А так как львы на дерево за медведем влезть не могли, то львица легла под дерево и старательно начала стеречь. А лев тем временем стал бегать по долинам и по горам, пока не встретил крестьянина с топором. Крестьянин страшно испугался. Однако лев к нему очень мирно приблизился и стал его лизать.
Когда крестьянин увидел, что лев не хочет ему ничего плохого сделать, перестал бояться и погладил льва. Лев схватил в пасть топор и привел крестьянина к дереву, где на ветках все еще сидел медведь-убийца, и стал показывать топором, чтобы крестьянин дерево срубил. Тогда крестьянин дерево срубил, а львы разорвали медведя, который свалился с дерева, отомстив тем самым за убийство. Крестьянина львы проводили до того места, откуда он пришел.
Когда лев состарится, молодые львы снабжают его едой. Они берут его с собой на охоту, а когда он устает, отдыхать его оставляют. Когда приходят с добычей, старый лев ест вместе с ними. Львы едят мясо различных зверей, особенно верблюдов, зебр и обезьян. Лакомством считают волов и маленьких слонят. Львы не выносят запаха чеснока, а поэтому никогда не нападут на человека, натертого чесноком. Великий хан и правитель татар имел много сильных и красивых львов и использовал их для охоты на оленей, кабанов и зубров. Львов ловят по-разному: роют ямы и расставляют сети, а туда их загоняют, устрашая факелами и криками. Римлянин Марк Антоний впрягал львов в свою колесницу, чем величайшее восхищение народа римского вызывал.
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Львиное мясо желудок плохо переваривает. Высушенная и растертая в порошок львиная кровь должна язвы залечивать. А если львиное сердце съесть, то кажется шестинедельным помогает от лихорадки. Львиная печень, вымоченная в вине лечит недуги печени.
Если мы повесим детям вокруг шеи львиные глазные зубы, то до старости у них зубы не будут болеть. Львиный жир болезнь из ушей выгоняет. Секст рекомендовал львиное мясо как хорошее лекарство против меланхолии.

О деве-обезьяне
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Дева-обезьяна, по-латыни Sphinx называемая, по описанию Плиния, имеет каштановые волосы, два соска на груди, а внешность ее напоминает деву нежной красоты. Диодор Сицилийский говорит, что эти обезьяны страшно любят разные проказы устраивать. Никогда их не удается укротить до такой степени, чтобы они не вредили тем, кто их мучает. Но с теми, кто их в покое оставляет, они в мире живут. Некоторые ученые мужи утверждают, что голова, плечи и руки у них, как у девы, верхняя часть тела похожа на собаку, крылья, как у птицы, голос человеческий, когти львиные, а хвост, как у дракона. Палефат рассказал об этом животном интересную историю: Некий Кадм имел жену амазонку по имени Сфинкс, которую он взял с собой в военный поход против фиванцев, королем которых был Дракон. Кадм короля убил, страну его покорил и на его сестре Гармонии женился. Сфинкс, узнав о том, что Кадм взял себе в жены другую женщину, дворец его разгромила и народ против Кадма подняла. Многие жители пошли за ней, в горах лагерь разбили. А тем временем Сфинкс побывала у Кадма и его любимую собаку забрала, чтобы тоска его сердце измучила. Укрепилась она на горе, каждый день на подданных Кадма нападала, в плен их брала и сжигала потом, пока Кадм высокое вознаграждение не пообещал тому, кто Сфинкса убьет. Взялся за это юноша из Коринфа по имени Эдип. Ночью на коне на гору он поднялся и женщину убил и тем войне положил конец.

О хамелеоне
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Хамелеон — это разновидность ящерицы, живет в Африке, Индии и на острове Мадагаскар. Отчасти он похож на ящерицу и крокодила, а отчасти на крысу. Размер от головы до хвоста — семь или восемь пальцев. Он отличается исключительной худобой и тем, якобы, что у него в теле нет ни капли крови. Кровь есть только в глазах и в сердце. Внутренности имеет все, за исключением селезенки. Феофраст говорит, что все тело у него заполнено легкими. Ландий пишет, что у него язык очень длинный. Вид его вызывает отвращение. Хамелеоны двигаются очень медленно и с удовольствием лазят по деревьям. Рот они постоянно открывают, потому что питаются воздухом и росой, но некоторые говорят, что длинным языком они ловят мух и съедают их. Выводятся из яиц, зимой зарываются в землю, а летом оттуда вылезают. Нет зверя боязливее, чем хамелеон. Их самым большим врагом являются змеи. Мазь из желчи хамелеона за три дня катаракту излечивает. Его яйца ядовиты.

О слоне
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Слон, по-латыни elephantus, называется по имени горы Элефас, потому что сам, как гора. Некоторые из этих животных в горах живут, другие — в долинах, а некоторые в болотах или в болотистых местах. От природы любят влажные места. В большом количестве в теплых краях живут, а холод не переносят. Слон — это самое крупное животное, живущее на земле. Самец размерами превышает самку. Он совершенно черный, лысый, спина твердая, живот мягкий, кожа сморщенная. Складками на коже они ловят мух и других назойливых насекомых. Слоны могут кожу расслабить, а потом снова сморщить, они ловят в складки насекомых, там их сжимают и убивают. В пасти у каждого слона с каждой стороны есть четыре коренных зуба, которыми они пережевывают пищу. Над зубами есть два больших и длинных клыка, торчащих из верхних десен. Между самкой и самцом есть, однако, разница — у самца клыки не такой величины, как у самки. Клыки бывают длиной до десяти футов и такие тяжелые, что их взрослый мужчина не поднимет. Вартман пишет о такой паре бивней, которая весила 336 фунтов. Некоторые полагают, что клыки не следует считать зубами, их следует считать рогами, потому что иногда они выпадают и снова вырастают. У слона язык короткий и широкий, но зато необыкновенно длинный нос, называемый хоботом, который он вместо рук использует.
У слонов прекрасная память. Если их кто-нибудь обидит, они это запомнят и отомстят даже много лет спустя. Белый цвет так ненавидят, что приходят в ярость от одного его вида.
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Пищу и питье слон подает в рот хоботом, потому что хобот такой подвижный и так изгибается, что слон может его вытянуть, а потом снова скрутить. Хобот полый и подает слону воздух для дыхания. Слон может хоботом ухватить самую маленькую вещь, например, монетку или еще какую-нибудь мелочь, и подать ее своему хозяину. Когда слон переходит воду, хобот поднимает вверх. Хобот имеет такую силу, что может и куст вырвать, и целое дерево с корнями. Слон имеет двойное сердце, у него нет желчного пузыря, но зато огромные легкие. Задние ноги сгибает, как человек, хотя некоторые утверждают, что в них нет суставов. Ноги круглые, имеют по пять пальцев. Слон живет очень долго, некоторые слоны живут двести лет, а некоторые и триста насчитывают, но очень много слонов умирает от всяких болезней и в результате различных неожиданных событий. После шестидесяти лет слоны находятся в самом лучшем возрасте. Слонов губят многие болезни. Но особенно им опасен холод. От холода слона можно спасти, если дать ему напиться густого красного вина. Если слон съест червя, который называется хамелеоном, то он тут же погибает от отравления. Здесь его могут спасти только дикие оливки. Эти плоды содержат противоядие. Если слон проглотит пиявку, огромная опасность ему грозит. Уставшему слону полезно помазать спину растительным маслом с солью и с водой смешанным.
К людям врожденную любовь слон испытывает, особенно к красивым женщинам, но еще большую — к маленьким детям, о чем много интересных историй рассказывают. Я слышал, что слон влюбился в прекрасную торговку, к которой был неравнодушен ученик Аристофана. Слон выражал ей свою любовь разными способами: однажды прошел через весь базар и принес ей яблоки, влюбленно на нее смотрел, положил свой хобот ей на колени и прекрасной груди ее касался. А когда она потом умерла, слон страшно тосковал, одичал, как это бывает у людей, когда скорбь рассудка лишает.
Своих детенышей слониха безмерно любит, охраняет от опасностей различных и скорее пожертвует своей жизнью, чем покинет своего детеныша. Об этом рассказывает Элиан: одна слониха однажды увидела, как ее детеныш в яму упал. Встревожившись, она прибежала к нему и в яму прыгнула, причем детеныша она раздавила своим телом, а сама при падении голову себе разбила. Слон поддается полностью укрощению. Он может попадать камнем в указанную цель, а также писать, читать, танцевать и играть на барабане может научиться так идеально, что просто поверить невозможно. Считается, что слоны поклоняются звездам, Солнцу и Луне. Когда солнце восходит, они поворачиваются к нему и хоботы поднимают, как-будто солнце вызывают.
Слоны невероятно любят свою родину, и, если их увозят в чужую страну, они никогда не забывают родных мест, так вздыхают и тоскуют по своей стране, что не раз от слез и страданий теряют рассудок и умирают.
Слоны боятся змей. В Эфиопии, говорят, есть змеи огромные, до тридцати шагов длиной, никакого названия не имеют, почему-то их называют самоубийцами. Как только змея выследит слона, она заползает на высоченное дерево и свисает вниз, зацепившись хвостом за ветку. Когда слон приближается, она бросается ему в глаза, вырывает их, а слона душит.
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Слоны людям вместо лошадей служат для езды. Иногда их используют на хозяйственных работах. Слон может перенести на спине четырех человек. А если кто-нибудь не удержится и будет падать, он его подхватит хоботом, чтобы тот не разбился. Жители ливийской страны ловят слонов только ради бивней, которые считаются очень ценными, слоновой костью их называют.
Дым от сожженных слоновых волос всех ядовитых змей отгонит. Растертый с медом клык слона сыпь и пятна на лице излечивает.

О жирафе
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Жираф — это разновидность верблюда. Он большой любитель музыки. Даже если очень устанет, заслышав песню, сразу же путь свой продолжает. Жираф умеет бегать быстрее коня. Мясо жирафа содержит вредный сок, а поэтому тяжело переваривается и невкусное. Однако молоко его слаще и лучше, чем молоко человека. Молоко жирафа рекомендуется пить, когда у человека стул нерегулярный, еще оно помогает при болях в суставах.

О гиене
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Гиена считается разновидностью волка и внешне похожа на него, как и формой зубов, прожорливостью и хищным характером. Она и цвет имеет такой же, как у волка, только более лохматая. Некоторые утверждают, что глаза гиены после ее смерти превращаются в драгоценные камни. Гиены едят всякую падаль и даже, говорят, выгребают из могил умерших людей. Ночью видят прекрасно и умеют подражать человеческим голосам и голосам кошек. Узнают людей по именам, а потом ночью зовут их, а когда человек выходит из дому, гиена его коварно душит, что мне, однако, не кажется правдоподобным.
Жареное мясо гиены помогает против подагры. А костный мозг гиены, смешанный с растительным маслом, является проверенным лекарством от нервных болезней.

О леопарде
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Леопард, по-латыни panthera, по-французски leopard, является зверем страшным, прожорливым и ловким, готовым всегда пролить чью-либо кровь. Леопарды живут вдоль рек, где много деревьев и кустов растет, или на подобных местах. Страшно вино любят, могут выпить его огромное количество, и обычно ловить их надо, когда они находятся в состоянии опьянения. Часто обжорством занимаются, а объевшись, залягут спать и спят до тех пор, пока все не переварится. Эпиан описывает коварный способ, которым леопарды обезьян заманивают: леопард, выследив стадо обезьян, подходит к ним поближе и ложится на землю, широко раскинув ноги, открыв пасть и глаза, — не дышит, прикидывается мертвым. Когда это обезьяны увидят, их охватывает большая радость, но, недоверчивые по натуре, они сначала посылают самую смелую обезьяну, чтобы все разузнать. Обезьянка с колотящимся от страха сердцем подкрадывается к леопарду, заглядывает ему в глаза, обнюхивает его, чтобы убедиться, что он действительно не дышит. Обезьяны, видя, что ничего не случилось, бояться перестают и от радости начинают танцевать и прыгать вокруг неподвижного врага. Когда леопард увидит, что обезьяны много сил потратили и всякую осторожность потеряли, он вскакивает, нескольких обезьян разрывает на куски, а самых жирных из них съедает. Человека леопард ненавидит страшно, даже нарисованных людей разрывает на части. Но если увидит голову мертвого человека, уходит.
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Леопардовый жир хорошо помогает от головокружения и сердечной слабости. Леопардовая желчь сильно ядовитая и в один миг человека убивает.

Gesnerus «redivivus auctus et emendatus», или «Общая книга о животных», 1551
С немецкого издания 1604 г. подготовил Милан Копржива.



Historia animalium, История животных, 1975


Научная работа Конрада Геснера «История животных», 1551 г., была написана более четырехсот лет назад. Она родилась в те давние времена, когда многие виды африканской фауны жили в воображении людей только как предполагаемые, известные по рассказам, часто таинственные, а порой и просто выдуманные. Поэтому не следует удивляться, что иногда эти описания были искажены и не имели под собой научной основы. И все же работу профессора Геснера мы относим к числу ценных научных публикаций в области зоологии.
В те далекие времена, когда научные экспедиции, основанные на серьезных профессиональных знаниях и оснащенные соответствующей техникой, еще только зарождались, книга Геснера явилась важным шагом вперед на пути познания различных видов животных, которые до этого были мало изучены или о них ничего не было известно. Геснер занял достойное место среди прогрессивных деятелей, которые в самых различных формах и в самых различных областях науки на протяжении веков расширяли знания и опыт человечества и тем самым оказывали влияние на его развитие.
Именно поэтому мы и сегодня ценим труд Геснера, несмотря на то, что спустя четыре столетия, его можно рассматривать скорее как эксперимент, который положил начало последующим, постоянно расширяющимся исследованиям. С тех пор, как была написана книга, с которой мы попытались познакомить читателей, прошла почти половина тысячелетия.
Какими знаниями за это время обогатилось человечество в области зоологии?
Как изменился мир?
Каково сегодня положение животных на свете?
Каково сегодня положение животных в Африке?
Переживут ли эти животные будущие столетия так, как их пережила книга Геснера «История животных»?

Сама постановка вопроса свидетельствует о той огромной пропасти, которая образовалась между описанием природы, сделанным четыреста двадцать два года назад, и любой специальной литературой, написанной в наши дни. Если Геснер писал книгу, руководствуясь стремлением к познанию, то все современные авторы во всем мире в своих работах занимаются самым неотложным вопросом спасения, а точнее говоря спасением тех видов животных, которые пока еще существуют. Потому что, как это известно широкой общественности, со времен Геснера, человечество в погоне за развитием науки и техники, сумело не только досконально изучить, но и в течение всего этого времени и особенно на протяжении последних двух десятилетий уничтожить для многих видов животных их естественную среду.
Сопоставление данных книги Геснера и наших современных знаний о животном мире выглядит в этом отношении трагически. Познания Геснера, к которым стремился наш образованный предшественник несколько сот лет назад, свидетельствовали о мощном расцвете сказочно интересной фауны — животных невиданных окрасок и форм. Но сам предмет познания, вместо расцвета, с каждым годом катастрофически приближается к вымиранию.

Ученые многих стран с абсолютной точностью нанесли на карту места обитания животных и до мельчайших подробностей описали все виды животных. Парадоксально то, что одновременно они были вынуждены признать, что исчезновение большей части животных не было следствием их естественного вымирания и что описание было сделано, к сожалению, «посмертно».
Множество видов зверей и птиц сейчас находится на грани полного исчезновения.
Международные симпозиумы, различного рода публикации, работа научно-исследовательских учреждений — все направлено сейчас на создание теоретических предпосылок для решения этой важнейшей проблемы. Правительства многих стран, общественность, различные организации и ведомства изыскивают возможности для практического их осуществления. Однако время идет, а животные исчезают.
И когда сегодня читаешь о том, что через двадцать лет, согласно авторитетным, научно обоснованным прогнозам, с лица земли навсегда исчезнут последние киты, охватывает странное чувство: неужели и наше поколение станет печальным свидетелем истребления еще одной группы прекрасных и интересных млекопитающих, которые тысячелетиями жили рядом с человеком, не причиняя ему никакого вреда, а принося только пользу, но не смогли защититься от все более совершенной техники, которой оборудованы нынешние китобойные флотилии, предназначенные для их уничтожения. Вот так и наши предки в последний раз видели тура, зебру квагу и несколько сот других видов известных нам зверей и птиц, постепенное вымирание которых с 1600 года с научной точностью описано в «Красной книге» — книге о предостерегающих событиях. По ней читатели могут детально ознакомиться с десятками видов тех животных, которые пока еще живут, но через несколько лет навсегда исчезнут, потому что их количество снизилось за пределы границы, а это значит, что они уже не могут собственными силами сохранить жизнь своего вида.
Итак, проблема известна, предостережение многократно доводилось и доводится до сведения широкой общественности.
Услышит ли его человечество вовремя?
Сможет ли оно начать решительную и эффективную борьбу за спасение и сохранение фауны, которая является таким же законным и полноправным жителем нашей планеты, как и человек?
Сможет ли человечество понять, что сохранение различных видов животных необходимо, если человек хочет сохранить равновесие в природе, которое нужно для обеспечения существования его самого?
Сможет ли человечество понять опасность, которая грозит ему, если постоянное развитие цивилизации не будет рационально совмещено и логически скоординировано с охраной ценностей природы, если они не будут защищены от пагубного воздействия?
И наконец, сможет ли человечество исполнить свой моральный долг и спасти природу, которую он сам в длительном и беспрерывном процессе постоянно видоизменял, часто уничтожал или обесценивал?
Ответы на эти чрезвычайно важные вопросы зависят целиком от нас самих. Потому что каждый, в меру своих возможностей, должен внести свой вклад в решение этой проблемы. А в связи с тем, что животные являются одним из тех звеньев природы, над которыми нависла наибольшая угроза вымирания, вспомним о них еще раз, теперь уже в отличие от Геснера, с исчерпывающими знаниями всех свойств животных, пониманием их значения для жизни на земле и того места, которое они занимают в единой системе всего живого. Давайте еще раз познакомимся с ними и на этот раз, с точки зрения их возможного исчезновения, что делает их еще более ценными для нас.

Зебры
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Дион Кассий в своих описаниях истории Рима говорит, что император Антоний Каракалла (1212–1217 гг. н. э.) убил в цирке, кроме тигра и носорога, еще и зебру. По-видимому, речь шла о зебре Греви, потому что она происходила с островов в Красном море.
Африка — это единственный континент, на котором обитают зебры, подрод Hyppotigris, которых мы относим к семейству лошадиных из отряда непарнокопытных (Perissodactyla).
Непарнокопытные достигли наибольшего расцвета в третичном периоде. Профессор Симпсон считает, что было 159 видов зебр, из которых в настоящее время сохранилось только шесть, остальные вымерли.
Зебры меньше, чем лошади, и менее выносливы. Когда буры заселяли новые земли, они часто развлекались тем, что на быстрых конях преследовали зебр и на скаку прокалывали их длинными ножами. Счет убитых животных велся на десятки.
Главными признаками, по которым различают зебр, являются форма головы, уши, рисунок и общая окраска полос на спине, боках и конечностях, а также размеры отдельных видов. Горная зебра отчасти похожа на осла своей длинной головой, большими ушами, издаваемыми звуками и немного своим поведением. Ее рост — 120 см. Она имеет частые полосы и большой подгрудок. По последним данным, их поголовье в Кейптауне — 82. Зебры Хартманна почти не отличаются от горных, хотя они и немного меньше размером. Живут в Намибии (Юго-Западная Африка), в районе Дамара. Но самое большое сходство с ослом имеет зебра Греви. Ее рост — 160 см, живет она в Северной Кении, на северо-западе Сомали, в Южном Судане и в Эфиопии. Она покрыта частыми полосами, по всей спине проходит широкая полоса, живот у нее белый. Свое название получила в 1905 году, когда была описана в соответствии с экземпляром, присланным императором Менеликом в 1882 году в подарок французскому президенту Греви. Остальные зебры формой головы и маленькими ушами, в основном, похожи на диких лошадей. Наиболее распространенным видом является зебра Гранта, которая обитает на обширных пространствах всей Восточной Африки. Над черной мордой у нее отчетливо выделяется коричневое пятно, а сама она в черных полосах до самых копыт. Есть еще одна порода — зебра Чапмана, у которой на бедрах между черными полосами обозначены, хотя и не очень отчетливо, коричневые полосы. Она живет в восточной части Южной Африки. Последний вид — это зебра саванновая, которая больше всего похожа на уже вымерший вид — бурчеллову зебру. Саванновая зебра живет в центральной и западной частях Южной Африки. Четкие полосы на конечностях и на задних бедрах почти исчезают. Это самые светлые зебры из всех ныне существующих видов. В зоопарке в Дворе Кралове в Чехословакии имеется большая коллекция всех видов зебр, за исключением строго охраняемой горной зебры.

Буйволы
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Верхейен пишет: «Однажды я с довольно близкого расстояния подстрелил взрослого кафрского буйвола, который привлек мое внимание своим самоуверенным поведением. В нескольких шагах от него находились еще два буйвола, которые сразу же повернулись ко мне лбами. После двух следующих быстрых выстрелов, сваливших раненого буйвола, они отошли от него, но всего лишь на какие-нибудь десять метров. В это время раздался душераздирающий смертельный рев буйвола. Одного из них это так взволновало, что забыв о моем присутствии, он кинулся на помощь несчастному. С неописуемой силой он пытался поставить на ноги угасающего буйвола, подкладывал под него свои рога, стараясь его поднять. В конце-концов, когда это ему не удалось, он с бешенством кинулся на меня, так, что мне пришлось поспешно удирать. Два часа еще потом они стояли на страже около мертвого тела».
В Африке живут два вида буйволов. Большой, широкорогий кафрский буйвол, рост 160–180 см, вес от 900 до 1200 кг. Рекордное расстояние между рогами — 64 дюйма (162,5 см). Рога у основания очень широкие и закрывают собой все темя. Кафрские буйволы живут стадами от пятидесяти до двух тысяч голов. Имеют редкую шерсть почти черного цвета. В 1896 году эпизоотия уничтожила большую часть кафрских буйволов в Африке. После этого в некоторых районах Африки буйволы больше не появлялись.
Буйволы живут в саваннах, в зарослях кустарников травянистых долин. Обычно они стараются держаться ближе к воде. Их можно встретить и вблизи морского побережья, на краю тропического леса и высоко в горах. Несколько раз я встречал буйволов в горах Элгон. На восточном склоне горы Мавензи (соседняя с Килиманджаро вершина) альпинисты нашли скелет кафрского буйвола на высоте 5300 м над уровнем моря. Как и у большинства совместно живущих млекопитающих, стадо охраняют отдельные его члены. Иногда животные одного стада оказывают помощь другому. Об этом свидетельствует история, которая произошла в Национальном парке Крюгера. Четыре сильных самца пришли на помощь самке, отставшей от своего стада, когда на нее напали три львицы. Буйволы отогнали львиц и отвели самку обратно в ее стадо. Старые опытные буйволы-самцы сами часто нападают на львов и преследуют их, отгоняя от стада.
Раненый кафрский буйвол очень опасен. Многие неосторожные охотники поплатились своей жизнью именно в такой момент. Раненый буйвол старается укрыться в густом буше, а преследующих молниеносно атакует. Часто он делает неожиданный поворот, позволяя приблизиться, а затем переходит в бешеную атаку. При этом он очень ловок и, несмотря на свое грузное тело, очень увертлив. Очень редко атакует сразу же после выстрела.
Лесной буйвол намного меньше кафрского. Его рост — около 100 см, вес — 200–350 кг. Кожа темная, покрыта густой красно-коричневой шерстью. Рога немного меньше, чем у кафрского буйвола, и растут прямо вверх над лбом. Живет в тропических лесах Западной Африки от Конго до Гамбии. Он хорошо приспособлен к жизни в густых зарослях тропического леса. У него небольшое мускулистое и гибкое тело на коротких ногах. Он умеет ловко подлезать под преграды и пробираться через самые густые заросли кустарника. Как и большинство лесных зверей, он живет только небольшими группами и никогда не объединяется в большие стада, в отличие от своего ближайшего родственника — кафрского буйвола.

Антилопы



Огромное количество диких четвероногих, особенно кваг, буйволов и антилоп прыгунов было действительно впечатляющим.

(Бунбури — 1837)
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Последняя на свете зебра квага умерла в Амстердамском зоопарке 12 августа 1883 г.
Гронвирхт — Шрейнер наблюдал в 1896 г. стада антилоп прыгунов, заполнивших целиком территорию 138x15 миль (5357 км-2). Этот последний «трек» с 1896 г. почти полностью вымер в результате эпизоотии.
Африканский континент невозможно себе представить без антилоп самых различных видов, которые отличаются друг от друга не только окраской, размерами, формой тела и строением рогов, но и совершенно разным образом жизни. Антилопы одного вида приспособились к жизни в саваннах, пустынях, буше, лесах, а антилоп другого вида можно встретить на открытом плоскогорье Серенгети и высоко в лесах Килиманджаро. Если маленькие нежные хохлатые дукеры, прыгуны и антилопы ориби неделями живут без единого глотка воды и им достаточно той влаги, которая содержится в траве, то антилопа «водяной козел» находится в воде почти весь день и долго без нее выдержать не может.
Антилопы относятся к отряду парнокопытных, подотряду жвачных. Ось ноги проходит между третьим и четвертым пальцами, которые по форме и величине почти одинаковые. Они соответствуют среднему и указательному пальцам человеческой руки. Остальные пальцы или плохо развиты или, как у большинства парнокопытных, вообще отсутствуют. Первого пальца у них нет. Парнокопытные обычно живут небольшими стадами, большими группами или крупными стадами. У них хорошо развиты железы между пальцами. Выделения этих желез обычно бывают жировыми, сравнительно долго остающимися на следе, что позволяет животным идти друг за другом по следу. Кроме того, уменьшается трение между пальцами при ходьбе и беге (Ганзак-Веселовский, 1965 г.).
Антилопы являются травоядными животными. Питаются грубой растительной пищей, которая обычно трудно переваривается. Трава, листья деревьев, плоды с кожурой состоят из клетчатки, переваривание которой происходит медленно и, в основном, в кишечнике. Поэтому антилопа имеет желудок, состоящий из нескольких отделов, и необычайно длинный кишечник. Желудок почти всех жвачных состоит из четырех отделов. У жвачных нет клыков, а сильные коренные зубы имеют мощные трущие поверхности с круглыми бугорками или с бугорками в форме полумесяца. Детеныши антилоп рождаются сильными, через несколько часов после рождения они уже могут бегать.
Антилопы щиплют корм большими хватающими губами, прижимая его резцами нижней челюсти и беззубой десной верхней челюсти. В полости рта корм размельчается и смачивается слюной. Затем пища проглатывается и проходит через глотку в первый отдел желудка — рубец. В рубце, сетке и книжке жвачных разводятся целые колонии простейших инфузорий и других одноклеточных организмов, которые содействуют лучшему перевариванию растительных волокон. Из рубца грубо разжеванная пища небольшими дозами попадает в сетку, откуда она снова возвращается в полость рта, где животные своими сильными, трущими коренными зубами разжевывают ее еще раз, смешивая со слюной, и снова проглатывают. Теперь эта пища минуя рубец, попадает по специальным стокам, которые образуют два изгиба глотки, прямо в книжку, откуда, после дальнейшего переваривания, она попадает в сычуг, а затем уже в кишечник. Управление подачей грубо разжеванной пищи в рубец или уже тщательно разжеванной пищи в книжку обеспечивается нервными центрами глотки; управляющие центры, получая информацию в соответствии с характером пищи, в свою очередь, руководят отдельными мышцами. Мышцы замыкают, открывают и соединяют отделы сложного желудка. Жидкость (молоко для детенышей или вода для животных) подается по специально продленному стоку прямо в сычуг. В процессе пищеварения в непрерывной последовательности появляются и исчезают миллионы одноклеточных организмов в пищеварительном тракте жвачных животных и таким образом превращаются в белковое питание для них. Совершенством пищеварения жвачные животные опередили всех остальных млекопитающих.
Африканские антилопы имеют на лбу рога самых различных форм, а иногда и очень внушительных размеров. Самые длинные рога в мире, зарегистрированные в книге рекордов, имеет антилопа куду большая. Длина ее винтообразных рогов — 71,5 дюймов (181,6 см). Куду большая — это стройная элегантная антилопа с изящными полосками по бокам. Ее рост — 160 см, вес — 250–300 кг, она великолепно прыгает (только забор высотой в 8 футов может стать для нее хорошей оградой).
Самая маленькая африканская антилопа — это карликовая антилопа. Ее рост — всего лишь 24 см, вес — 4,5–6 кг. Живет она в горных лесных массивах Западной Африки. Рекордные размеры рогов этой антилопы — всего лишь 11,4 дюйма (31,7 см.)
Во время наших экспедиций в Африку мы отлавливали антилоп разных видов. Многие виды и в большом количестве мы привезли в наш зоопарк в Дворе Кралове на Эльбе. На плоскогорье известной охотничьей области Карамоджа (Уганда) нам удалось поймать самую боевую антилопу Африки — лошадиную антилопу. Эти лошадиные антилопы имеют рост в среднем 150 см, вес — 250 кг, умеют защищаться от львов, а когда борются между собой, громко фыркают, молниеносно атакуют. Рекордные размеры рогов самца — 32,5 дюйма (82,5 см).
В той же области мы поймали 22 самых крупных антилопы Африки — тяжелых канн. Некоторые самцы достигают 180 см, вес имеют от 700 до 1000 кг. В неволе канны поддаются быстрому укрощению, но на воле очень пугливы. Рекордные винтообразные рога канн — 43,5 дюйма (110,5 см).
Но самой редкой и самой дорогой антилопой наших экспедиций была антилопа хирола, которую мы ловили в диких районах на берегу реки Тана, между деревнями Бура, Кольбио и Масалани в Кении. Одна такая антилопа стоит в Европе 10 тысяч долларов. Хирола имеет рост около 100 см, вес — 70 кг. Она имеет поперечные винтообразные, лировидные толстые рога, живет небольшими стадами. Эти антилопы очень боязливы.
Большинство антилоп являются животными, приспособленными к быстрому и длительному бегу. В Африке больше всего их живет в сухих районах, открытых саваннах и в редком буше. Самки антилоп обычно приносят одного детеныша, иногда двух и очень редко — трех.

Носороги



…Кимури, расскажи мне об этом носороге…

«Мой кифаро (носорог) был последним, которого мы убили. Был кубва сана (огромный), и у него был сильный пембе (рог), острый, как кинжал. Нас было трое, связанных священным молчанием. Яд был очень сильный. Была светлая ночь полнолуния. Мы приблизились к носорогу на десять шагов. Натянули луки. Одна стрела попала в шею, другая — в бок, а третья — в бедро. Кифаро метнулся, как молния. Я хотел отскочить, но упал. Он своим пембе ударил меня под колено, а потом отбросил, как ничтожный клочок травы, в буш. Я упал далеко-далеко, около большого баобаба. Я теперь плохо хожу, у меня нет части колена. Рафики (друг), кифаро бвана кубва (носорог большой господин), он никого и ничего не боится».

Разговор в лагере Дарайяни, на территории племени камбо, июнь 1971 г., Кения.
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Носороги имеют трехпалые конечности, относятся к отряду непарнокопытных и представляют собой вымирающее семейство, когда-то очень богатое числом видов. Из большого числа исчезнувших видов сегодня мы знаем только пять. В Африке живут два: носорог черный и носорог белый. Остальные три вида живут в Азии.
Интересными у носорогов являются рога, которые растут не из черепа, а как бы являются наростами из кожного покрова, состоящего из большого количества будто спрессованных волос. Самый длинный, известный нам, рог самки черного носорога, убитой в Кении, был длиной 136 см. Самый длинный задний рог носорога того же вида достигал 535 мм. Самый длинный рог белого носорога, пойманного в Настале, имел 157 см. Во времена древнего Рима носорогов довольно часто показывали на аренах — с ними боролись гладиаторы. Первый черный носорог был доставлен для лондонского зоологического общества 11 сентября 1868 г. Первый белый носорог попал в Европу 7 апреля 1950 г. в Антверпен из Судана.
Носорогов добывали из-за их рогов. Считалось, что рога обладают волшебным свойством и возвращают мужчинам их силу. В 1965 году один килограмм рога стоил 120 долларов. Джон Гюнтер пишет: «Несмотря на то, что я выпил несколько порций отвара из рогов носорога, я не почувствовал никакого эффекта. Может быть потому, что я не очень верил в его действие». Рогу носорога приписывалось еще одно свойство. Если налить в кубок, сделанный из рога, отравленную жидкость, он зашумит. Однако в последнее время при детальном изучении свойств рога ничего подобного не было обнаружено.
Рост черного носорога достигает 170 см, длина от носа до конца хвоста — до 350 см, вес от 10 до 13 центнеров. У него маленькие носовые отверстия, верхняя часть морды сужена в треугольник, отверстия ему нужны для поисков листьев и веточек на кустарниках. Белый носорог больше размером. Рост его 220 см, вес — 20 центнеров. Окраской кожи они между собой не различаются, оба по цвету похожи скорее на слона. Белый носорог пасется исключительно на траве, у него намного больше голова, чем у черного носорога, и ходит он так, как-будто постоянно что-то ищет на земле.
Черный носорог раньше имел очень большой ареал, который стал быстро уменьшаться. В Южной Африке черные носороги почти все истреблены. В сентябре 1940 г. в национальном парке Крюгера были снова выпущены четыре носорога. Последний черный носорог был убит в 1853 году южнее реки Оранжевая, на реке Гоега, около города Порт-Элизабет.
Несколько белых носорогов живет в заповеднике Умфолози, который был создан для охраны этих животных. В Конго их вообще нет. Очень редко они встречаются в Уганде и Сомали. В бывшей французской Западной Африке их живет лишь тысяча голов. Больше всего черных носорогов живет в Кении и Танзании. На всей территории Африки на сегодня имеется шесть тысяч черных носорогов.
Джон Гюнтер еще сегодня хвастается тем, что застрелил 1600 носорогов. В районе Вакамба по указанию кенийского правительства того времени только в 1947 году было убито 300, а в следующем году — 500 голов, т. к. в этом районе осуществлялось пробное заселение, но позднее оказалось, что территория племени камба к заселению не была пригодна. Из «спортивных» охотников рекорд принадлежит доктору Колбу, который убил в Восточной Африке 150 носорогов.
Белые носороги живут в количестве 3000 голов в Умфолози, в Уганде — около 150 голов, в Конго — всего 300 голов и около 200 — в Судане. Белые носороги имеют значительно более спокойный характер, чем черные. И белые и черные носороги видят сравнительно плохо, обладают, однако, отличными слухом и обонянием. Больше всего любят выходить на пастбище вечером и спокойно пасутся большую часть ночи. Днем отдыхают в тени или валяются в грязи. Белые носороги более общительны. Они сравнительно точно придерживаются своего распорядка дня и очень хорошо знают район своего обитания. Продолжительность беременности — 16–18 месяцев. Самка приносит одного детеныша, которого кормит молоком два года. Половое созревание наступает на пятом или шестом году жизни. Рост скелета заканчивается к десяти годам. Самки носорога — очень заботливые матери и самоотверженно защищают своего детеныша от любого врага.
Интересную историю рассказал мне старый охотник К. Рандалл, который ловил с нами носорогов для зоопарка в Дворе Кралове. В охотничьем блоке 32 (Кения) в 1960 году отлавливали черных носорогов для национальных парков Кении и Уганды. В загоне лагеря было семь детенышей в возрасте двух-трех лет и одна старая самка носорога, которую звали Гренни. Гренни целую ночь раскачивала балки своего загона, пока ей не удалось разнести одну стенку своего загона и загона малышей, которых она собрала вокруг себя. Когда они отдыхали, Гренни спокойно лежала в середине, а малыши — вокруг нее. У нее пытались забрать нескольких малышей и поместить в отдельный загон. Она страшно сердилась и билась об стенку загона до тех пор, пока ей не удавалось разбить его и забрать малышей назад. Но ни разу она не пыталась разбить ту стенку загона, которая отделяла дорогу в буш.
С африканскими носорогами положение выглядит намного лучше, чем с азиатскими носорогами, почти истребленными. И тем не менее, их поголовье постоянно снижается, как, естественно, уменьшается и количество районов, в которых они живут. Вполне закономерно, что носорогов относят к числу животных, существование которых находится под угрозой, а поэтому они нуждаются в самой строжайшей охране.

Жирафы



— Отиен, почему этот жираф был убит отравленной стрелой?

— Из-за хвоста. Из него можно сделать много прекрасных браслетов.

Разговор над убитым жирафом в области Себеи, март 1970 г., Уганда.
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Древние египтяне хорошо знали жирафов уже в 18 династии, примерно за 1500 лет до нашей эры. В 1828 году жираф попал в Вену в качестве подарка вице-короля Мохамеда Али Паши. Его доставили на парусном судне из Египта в Венецию, а оттуда вели пешком через Венгрию в Австрию. Незадолго перед этим Али Паша подарил по одному жирафу Лондону и Парижу. Первый жираф в неволе родился в Лондонском зоопарке в 1839 году.
Жираф, несомненно, является самым интересным животным на африканском континенте. Жираф иноходец. Различные ученые указывают его рост — 581 см, 550 см. Гржимек пишет, что нет ни одного жирафа-альбиноса в строгом смысле слова, т. к. все встречающиеся белые или почти белые жирафы имели темные глаза. У жирафа длинная шея, примерно 2 м, и очень длинные ноги. Однако тело сравнительно короткое и имеет длину спины вместе с хвостом 220 см. Как правило, у жирафа два рога, но самое большее — пять. Взрослые самцы весят около 550 кг, однако охотникам попадались самцы весом 1000 кг. Период беременности у самки жирафа продолжается 14–15 месяцев, детеныши рождаются ростом 160–180 см. Они быстро растут и через 12 месяцев достигают уже 3 м. Жираф питается, в основном, листьями акаций и различных кустарников. Траву ест редко. Для того чтобы напиться, он должен широко расставить ноги. Долго оставалось загадкой, почему жираф не теряет сознания в результате избытка крови в мозгу, когда он быстро наклоняет голову к земле. Под влиянием гравитации в таком положении значительно повышается кровяное давление, и от мощного притока крови к голове мог бы лопнуть сосуд головного мозга и вызвать смерть еще до того, как животное успеет напиться. Однако у основания мозга жирафа обеспечивается идеальная координация с замыкающей системой клапанов на шейной вене, таким образом, в мозг поступает только необходимое количество крови. Как почти все млекопитающие, жираф имеет семь шейных позвонков, но из-за длины шеи у жирафа — самое высокое кровяное давление из всех известных нам животных. Оно приблизительно в три раза выше, чем кровяное давление у здорового человека. Поэтому у жирафа большая и сильная сердечная мышца весом 7–8 кг, которая перекачивает кровь в мозг на расстояние 3,5 м.
Длина одного шага жирафа — 6–8 м. В походке и поведении этого животного есть что-то благородное и величественное. Его движения при самом быстром беге гармонично скоординированы. Мыщцы шеи подвижны, сама шея ритмично покачивается, а голова держится на одной и той же высоте и остается неподвижной.

Слоны
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Директор угандских национальных парков Р. М.Бере наблюдал, как слониха-самка в течение трех дней ухаживала за своим мертвым детенышем.
Она носила его, потом положила осторожно на землю, поела, попила, опять подхватила его хоботом и несла под подбородком, прижимая плечами. Остальные слонихи ее терпеливо ждали.
На нашей Земле живут только два вида слонов: слон африканский и слон индийский. Оба они во многом отличаются друг от друга. До сих пор не было ни одного экземпляра гибрида этих двух видов слонов. Африканский слон намного выше и больше индийского слона. Самого крупного слона убил в Анголе И. Ф.Феникови 13 ноября 1955 года. Он весил 11 тонн, рост — 13 футов и 2 дюйма (401,3 см). У африканского слона уши значительно больше. Одно ухо взрослого слона весит 85 кг. Если африканский слон расправит уши, то расстояние между ними будет равняться его росту. От конца хобота и до конца хвоста — 8 метров. Кровь, поступающая из тела в уши, на 5 °C выше той, которая оттуда возвращается. Температура тела — 35,9 °C. Бивни африканских слонов намного длиннее и тяжелее бивней индийских слонов. Самый длинный известный нам бивень африканского слона имеет 11 футов и 5,5 дюймов (349,23 см). Самый тяжелый бивень слона хранился у магараджи в Занзибаре. Бивень был от слона, которого поймали 150 лет назад у подножья Килиманджаро, он весил 235 фунтов (106,59 кг). Рекордный бивень самки слона, убитой в Уганде, весит 56 фунтов (25,4 кг). Если сравнить форму тела обоих видов слонов, то у африканского слона задняя часть спины покатая, у индийского слона — намного ровнее. У индийского слона голова больше, хобот длиннее, чем у африканского слона. Конец хобота индийского слона имеет один пальцевой выступ, а хобот слона африканского заканчивается двумя пальцевыми выступами. Хобот имеет более 4000 мышц, его длина более 320 см.
Слон африканский когда-то обитал на всей территории Африки. Свыше тысячи лет назад эти слоны жили в Северной Африке, где в то время были богатые леса, травянистые саванны и обширный буш. Теперь они живут только южнее Сахары. Р. Бере пишет (1966 г.), что во всей Африке живет немногим более 350 тысяч слонов. Из этого числа в Восточной Африке на территории 1 700 000 км2 живет примерно 200 тысяч слонов. В 1929 году слоны в Уганде обитали на 70 % всей территории. 30 лет спустя — только на 17 %. Причиной снижения поголовья слонов явился значительный отстрел этих животных из-за бойкой торговли слоновой костью, с одной стороны, и из-за борьбы с животными, наносящими большой вред плантациям и полям местного населения, с другой стороны. Кроме того, слоны всегда были желанным трофеем для охотников, приезжающих в Африку. Охотой на слонов занимаются крупные посреднические организации, которые доставляют охотников на место отстрела на специально оборудованных машинах и с помощниками. С. Г.Шиллингс пишет, что из Восточной Африки с 1888 года по 1902 год официально было вывезено 3 212 700 кг слоновой кости и что ежегодно отстреливалось 18 500 слонов. В действительности же их было добыто значительно больше.
Средний вес взрослых самок — около 3,5 тонн, а самцов — около 6 тонн. Д-р Грилль застрелил слона (Бенедикт и Ли — 1938), который весил 6641 кг (14 641 фунт).
Слоны живут стадами с самым различным поголовьем. Акеле насчитал более 700 слонов, которые шли вместе на окраине тропического леса. Стадо прошло мимо него за 15 минут, полностью уничтожив весь кустарник и всю траву. Самки с детенышами образуют материнские стада, которые, однако, складываются из мозаики семей. В течение 1969–1972 гг. я насчитал 1175 слонов в 128 стадах и установил, что существуют детские стада слонов, в которых все слонята до восьми-десяти лет только одного пола, т. е. детеныши-самцы или детеныши-самки. Продолжительность беременности самки — 18–19 месяцев, если родится самка, а если родится самец — 22–24 месяца. Самки кормят своих детенышей два года и имеют около себя трех слонят разного возраста. (Слоны живут 70–85 лет).
Средняя скорость, с которой передвигаются слоны, — 4 мили в час (6,5 км/час). Испуганные слоны бегут со скоростью 10 миль в час (16 км/час). Льель измерил скорость слонов, которые бежали на короткое расстояние со скоростью 20–25 миль в час (32–40 км/час). Мы несколько раз измеряли скорость убегающего стада при отлове слонов. Самую большую скорость мы обнаружили у молодого статного самца, который находился со стадом самок. Он пробежал 200 м со скоростью 46 км/час.
Бланфорд пишет, что слон съедает в день 600–700 фунтов кормов (270–320 кг) — веток, плодов и травы. Бенедикт установил, что слон выпивает 35–40 галлонов воды (160–230 л). Слон пьет регулярно один раз в два или три дня. Слоны любят купаться. Течка и гон продолжаются в течение всего года. Спаривание происходит на суше.
Кормящая слониха пьет каждый день. Слоны постоянно передвигаются на большие расстояния, переходя на новые пастбища, возле которых, может случиться, нет воды. В этом случае самка покидает стадо и быстро направляется к водопою, оставляя своего детеныша под присмотром остальных самок, которые очень заботятся о нем. Местные жители называют этих слоних «тетями». Часто бывает, что одна «тетя» берет на попечение нескольких детенышей других самок, и это похоже на детский сад. Остальные самки в это время занимаются чем-нибудь другим. Если кормящую самку убьют, оставшегося слоненка забирают к себе другие кормящие самки. Слоны спят очень мало, стоя или лежа на боку. Спать укладываются обычно вскоре после полуночи и спят 2–3 часа.
Мозг взрослого слона весит около 5 кг (у взрослого человека 1,3 кг). Несмотря на то, что слоны обладают гигантской силой — они могут, например, сломать дерево диаметром 52 дюйма (130 см), — их нельзя считать силачами. В соотношении с размерами тела они имеют сравнительно маленькое сердце, которое весит всего 12 кг. Поэтому слоны не могут перегружаться. Тренированные, обученные слоны могут работать четыре, самое большее пять часов в день и только пять дней в неделю. Слоны очень хорошо помнят различные свои переживания, долго помнят приказания и даже различают интонации.

Крокодилы



Если человека съест крокодил, африканцы говорят:

«Хаизуру схаури йя мунгу» -

«Ничего не произошло, на то была воля божья».
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Несколько веков назад крокодилы в Африке жили повсюду. Из дельты Нила они распространились вдоль побережья Средиземного моря. Они жили также в Нахр ес Зерка в Палестине, но там их истребили. Геродот еще упоминает о крокодилах в Мертвом море. В 1777–1780 гг. в Нижнем Египте их уже не было. Последнего крокодила в Нахр ес Зерка убили в конце первой мировой войны. Сейчас крокодилы в Африке считаются редкими животными и взяты под строгую охрану.
В Африке живут три вида крокодилов: крокодил нильский, крокодил узкорылый, крокодил тупорылый.
Представители этих крокодилов отличаются двумя глубокими ямками наверху впереди между челюстями для двух нижних передних зубов, на правой и левой сторонах верхней челюсти имеется пространство для четвертого зуба нижней челюсти. На каждой стороне верхней челюсти имеется от семнадцати до девятнадцати зубов, на каждой стороне нижней челюсти — около пятнадцати. Большинство крокодилов не имеет костной носовой перегородки, за исключением африканского тупорылого крокодила, который является переходным видом между аллигаторами и настоящими крокодилами.
Крокодил тупорылый является самым маленьким представителем африканских крокодилов, его длина — 1,7 м. Эти крокодилы живут в прибрежной полосе от Конго до Сьерра-Леоне. Крокодил тупорылый имеет высокий череп. Костная пластина прикрывает большую часть верхнего века. Морда плоская, остроконечная. Между пальцами имеются короткие плавательные перепонки. На спине — шесть продольных и семнадцать поперечных костяных пластинок. Цвет его черно-коричневый, матовый, на голове, спинном хребте и в некоторых местах хвостового гребня можно отчетливо видеть черные точки и пятна на светло-коричневой основе. Детеныши — желто-коричневого цвета с черными пятнами.
Крокодил нильский из всех трех африканских крокодилов самый большой и обычно достигает длины около 7 метров. Эрих Новотный, профессиональный охотник из Танзании, в 1949 году измерил крокодила, пойманного в заливе Эмин Паши (озеро Виктория). Его длина была 6,7 м. Герцог из Мекленбурга убил накануне первой мировой войны около Мванзы (озеро Виктория) крокодила 6,4 м. Мэри Кинглей в Западной Африке измеряла крокодила длиной 6,77 м. Самого крупного крокодила застрелил капитан Риддик в озере Киога (Уганда) в 1916 г. Его длина была 7,93 м. Ганс Бессер взвесил крокодила, убитого в реке Кафуе (Замбия). Его длина была 5,18 м, а вес — 725 кг. Тот же самый охотник убил в 1903 г. крокодила в реке Мбака (устье озера Наша) длиной 7,6 м. Самое большое скопление крокодилов мы наблюдали на берегах реки Виктория-Нил, у подножья водопадов Мерчисон в Уганде. Отдельные экземпляры были более пяти метров длиной. Они имели бронзово-зеленую окраску, местами пятнистые, на боках и на животе пятна несколько большие, и в этих местах они переходят в грязно-желтый цвет. Кроме северных областей, крокодилы живут почти на всей территории Африки. Их можно встретить даже на Мадагаскаре и на Сейшельских островах. Раньше они были известны в Юго-Западной Африке.
Узкорылый крокодил живет в западной и центральной части Африки, особенно часто его можно встретить в Конго. Он отличается вытянутыми узкими челюстями и большими костяными щитками на затылке. Размерами меньше, чем крокодил нильский, достигает 2,5 м. Окраска от желтой до оливково-серо-зеленой, на животе — желто-белая.
Крокодилы откладывают 20–25 яиц в ямки, чаще всего в песок на берегу рек и озер. Яйца имеют довольно твердую скорлупу. Самка находится постоянно поблизости и как только услышит кваканье детенышей, разгребает песок и помогает им выйти на свет. Детеныши, едва успев вылезти из ямок, сразу же бегут к воде, где ищут убежища от своих многочисленных врагов. Самыми большими пожирателями яиц и только что вылупившихся детенышей являются вараны, которые выгребают яйца, затем аисты марабу, которые поедают яйца и молодняк, мангусты и другие мелкие хищники. Крокодилы часами лежат днем на солнце и отдыхают. Во время их отдыха можно наблюдать на спине у крокодила цапель, а также мелких нильских куликов, которые бегают без опаски вокруг открытой пасти крокодила и выклевывают, по-видимому, пиявок из его челюстей.
Крокодилы часто нападают и на человека. Однако крокодилов-людоедов становится все меньше, потому что «крокодиловые суды» и почитание священных крокодилов уходит в прошлое. Крокодилы-людоеды особенно известны в реках Понгола и Юба. И в Замбези при Сешеке было много крокодилов-людоедов, потому что король Сепопо (правил около 1870 г.) осужденных бросал в реку на съедение крокодилам. С апреля до июня 1972 г. мы ловили жирафовую газель и малого куду на правом берегу реки Тана. Наш лагерь находился в 8 км от деревни Мбаламбала. Не раз мы наблюдали на противоположной стороне песчаной бухточки крупных крокодилов. За время нашего пребывания там вдоль течения реки Тана протяженностью 30 миль (48 км) крокодилы съели двух детей, убили молодого пастуха и тяжело ранили пожилого мужчину, который переходил реку вброд.

Африканский страус
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Древние египтяне, кроме огромных стад антилоп, имели еще и ручных страусов. Их разводили в те далекие времена, когда еще не было построено ни одной пирамиды. Страусовое перо в те времена было признаком величия и справедливости. И в пиктографическом письме это тоже означало справедливость.
Первые предки страусов появились в эоцене, т. е. 55 миллионов лет назад. Африканский страус появился уже в плейстоцене, примерно, 2 миллиона лет назад.
В Аравии страуса истребили в 1941 году. Еще в 1948 году люди видели двух страусов на стыке трех границ — Ирака, Иордании, и Саудовской Аравии; их тут же застрелили.
Африканский страус — самая крупная из всех живущих сегодня на земле птиц. Взрослый самец весит 140 кг. Длина его шеи около 145 см, а общий рост — 260 см. Самцы имеют черные перья, а самки — серые. Страус имеет голые ноги, которые он в холодную погоду прикрывает крыльями. Великолепно бегает. При отлове страусов мы видели, как он бежит со скоростью более 60 км/час. У него развиты только третий и четвертый пальцы. Страус образует два подвида — красношейный с длинной шеей живет в Судане, Уганде, Западной Кении и в Танзании, а синешейный, с более короткой шеей живет в Сомали, Восточной Кении и в Южной Африке. Обнаруженные скелеты свидетельствуют о том, что страусы жили почти по всей Африке, в Южной Европе, Малой Азии и в Китае. Чешский путешественник Криштоф Гарант в конце 16 века встретил страуса в северной части Египта. Страус живет в саваннах, редком буше и в полупустынях. Избегает влажных мест и тропического леса. Однако воды не боится. У него быстрая реакция, и он очень осторожен. Питается, в основном, растительной пищей. Свадебные танцы страусов очень интересны. Самец буквально на пальцах бегает вокруг самки, склоняет голову к земле, садится почти на пятки, при этом поднимает крылья и надувает шею. Одновременно, он издает особенное бормотанье. Место для гнездования выбирает самец. Самка с перерывами в два-три дня сносит от 8 до 20 яиц. Иногда несколько самок сносят яйца в одно гнездо. Яйца весят в среднем 1200–1600 г (около 25 куриных яиц). Самец высиживает яйца больше, чем самка. Страусята появляются через 42 дня. Самец — главный опекун вылупившихся страусят. Перед человеком и крупными хищниками страусы притворяются ранеными и всеми средствами стремятся отвлечь внимание от страусят. Малыши растут очень быстро. Через 10 месяцев они уже весят столько же, сколько взрослые страусы.
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